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AxkajeMusi apa6CcKoro s3bika B Xapryme

Anpgpeii Auapeesny biauHos
Wuctutyt BoctokoBenenus PAH, Mocksa, Poccus,
progrockl@yandex.ru, ORCID 0000-0002-9694-8706

Annomayun. B Hactosmielt paboTe paccMaTpHBAIOTCS HUCTOPHS BO3HHUK-
HOBEHHS M AEATEIBHOCTh AKaZeMHH apabCKOro si3plka B XapTyme, KOoTopas
ABJISIETCS BEAYIUM SI3BIKOBBIM peryisitopoM CynaHa n y4acTBYeT B IIPOBEACHUN
MOJIMTHKY apabu3anuu BMecTe ¢ Bricmieid komuccueit o apadbuzamuu. B cratbe
OCBEILICHBI 1IeJIM U 337a4i AKaJeMHH apaOCKOro si3blka B XapTyMe, OIMCaHbI ee
CTPYKTYpPa U KOJIMYECTBEHHBII COCTaB, N3J0XKEHBI B3TJIAABI IIEPBOTO MPE3UICHTA
AkaneMuu ¥ OCHOBOIIOJIOKHHMKA e¢ maci AOmamiel ar-Taiiiinba, nmpoaHaiu3u-
POBaHbI Pe3yJIbTaThl PAOOTHI U COBPEMEHHbIE NPOEKTHI. TaKKe OTJeIbHOE BHH-
MaHHe yaeJacHO Briciieil komuccuu o apabu3sailiu, 3aHUMArOIICHCs apabu3a-
el CHCTEMBI BBICIIETO OOpa30BaHMS M JIOMOJHAIOIIEH B 3TOM KauecTBE
Axazemuro apabCcKoro s3pIka B XapTyMe.

Kniouegvie cnosa: apabckuil A3bIK, apabuzaliist, akaJeMus apabCKoro s3bl-
ka, Xaptym, CynaH, Bricmmas komuccust mo apadusamnmu, Adgamia at-Taiino

Arabic Language Academy in Khartoum

Andrey Andreevich Blinov
Institute of Oriental Studies RAS, Moscow, Russia,
progrockl@yandex.ru, ORCID 0000-0002-9694-8706

Abstract. This paper reviews the history of emergence and activities of the
Khartoum Arabic Language Academy, which serves as the leading language
regulator of Sudan and takes part in conducting the Arabization policy together
with the High Arabization Committee. It highlights the purposes and tasks of the
Khartoum Arabic Language Academy, describes its structure and composition,
outlines the views of the first Academy president and ideological leader
Abdullah EI Tayyib, analyzes the work results and modern projects. Special
consideration is given to the High Arabization Committee, which is involved in
the Arabization of the higher education system and supplements the Khartoum
Arabic Language Academy in this capacity.

Keywords: Arabic, Arabization, Arabic Language Academy, Khartoum,
Sudan, High Arabization Committee, Abdullah El Tayyib



1. Beenenue

SI3pIKOBBIE aKaJEMMHU IO NpaBy CUUTAIOTCS BaKHEHIIMMM OpraHaMu HOp-
MaTHBHOTO PETyIUPOBAHHUS, ONPEEIISIONIIMHY Hallle TOHUMaHHUEe SI3bIKOBBIX BOII-
pocoB. OHHM CHOCOOCTBYIOT (DOPMHPOBAHHIO MHPOBO33PEHUS JIHOJEH OTHOCH-
TENIHO TOT'O, KaK JOJDKEH BBIMNISAAETh SI3BIK, XOTSI OOBIYHBIA YeJIOBEK Ipak-
TUYECKU HHUKOI/Ia HE CTaJKHBAETCS B CBOEH MOBCEIHEBHON >KHU3HU CO CTPOTO
peryIaMEHTHPOBAaHHBIME (pOpMaMHM M KOHCTPYKILMSIMH, 3a(pUKCHPOBAHHBIMH B
cnoBapsix. OcoOEHHO CHIIBHO 3TO MPOSBIIETCS B apaOCKOM MHEpE, TAE B KaXXIOH
CTpaHe HaOMIOJaeTCs CI0XKHAs SA3BIKOBAs CUTYyalus ¢ OOMINEM pa3INYHbIX JHa-
JIEKTOB ¥ TOBOPOB, TPEOyIOMIas NPUHATHS HAAJIEKAIINX MEp CTaHAAPTU3ALUHN Ha
OCHOBE apa0CKOT0 JHMTEPaTypHOTO f3bIKA. VICTOpHYECKHM HMEHHO Omopa Ha
JUTEPATypHBIN S3BIK SBIAJIACH CHUCTEMOOOPA3YIOIIUM 3JIEMEHTOM ITOJUTHKH
Jr000H SI3BIKOBOM aKaJeMuH, U aKkaJeMHU apaOCKOTo s3bIKa B 3TOM OTHOLICHHH
HE OTJIMYAIUCh OT OOJBIIMHCTBA APYIHX SI3BIKOBBIX akaJeMui mupa. Taxxe ux
JIeSITEIbHOCTh Ha HAuyalbHBIX JTanax pa3BUTHS OblIa BCETAa IMOIUTHYCCKH
OKpaIlleHa U NPOJUKTOBaHA HEOOXOIUMOCTBIO JEKOJOHM3AUMH O0IIeCTBa Mocie
0cJIabJIeHUs BIMSHHS €BPOIEHCKUX METPOIONINI ¥ CTAHOBJICHHS] HAIIMOHAIBLHON
UAECHTUYHOCTH.

Kak wm3BecTHO, MOIUTHKAa KOJIOHHMAIBHBIX BIACTEH OPHEHTHPOBAIACh B
MEpBYIO O4YepeIb Ha KyJIbTYPHYIO MOAEPHU3AIMIO apabckoro o0IecTsa 1 3aTpa-
rUBajla B TOM YHCI€E S3bIKOBBIE acleKThl. He cekpeT, uTo uaes co3gaHus IepBou
HaydHOH akajgemuu Ha ApabckoM Bocroke Oblna, COOCTBEHHO TOBOpS, KOJO-
HHUAJIbHBIM H300peTeHneM. KoHIenust «0COBpeMEHNBAHMSD» apaOCKNUX COLHAIb-
HBIX YCTOEB TaK M HE yBEHYAJAach yCHEXOM BBUIY CBEP)KEHHS KOJIOHHAJIHHBIX
PEKHUMOB, OJHAKO Ojaromaps 3TOMY ObLT 3aJ0)KEeH HEOOXOMUMbIH (hyHIaMEHT
JUIS YKPEIUICHUS TTOJIOKEHHS apaOCKOro JIUTEPaTypHOTO SI3bIKa B paMKaxX paOOTHI
apaOCKUX aKaJeMuil, ONEepUPYIONINX TAKHUMHU HMOHATHIMHU, KaK «IIPUMUTHBHBIN
U «UUBWIN30BAaHHBII», «TPaAULMOHHBIN» U «COBPEMEHHBIN», «KYJIBTYPHBII» U
«MCTOPUYECKUI», TPUMEHUTENIBHO K pa3jIM4HbIM BapuaHTaM s3blka. B asToi
CBSI3M aKaJIeMHUH apabCKOro s3bIKa KakK OJIFOCTUTENIHN YUCTOTHI €T0 JEKCHIECKOTO
(oHma OBIIM OpPraHMYHO MHTETPHUPOBAHBI B INPOIIECC MOJECpHM3ALMHU. B cBoeit
paboTe, MOCBAIIEHHOW Pa3sHOBUIHOCTAM apadckoro s3pika B Erunre (Bruiowas
apaOCKUil MUTepaTypHBIH A3bIK), HeMenkuil JuHTBHCT CrozanHa Lltamms0aysp
MUILIET, YTO «A3BIKOBBIE UIECOTOTMU TAKUX PA3HOBUAHOCTEH SBISIOTCS MOPOXK-
JICHHEM TPOILIOTO W HACTOSIIIETO: OHM MOSBHUIIMCH BO BpeMs OPHTAHCKOTO KOJIO-
HHATBHOTO TpaBieHus B KoHIE XIX B. M COXpaHSINCh B MOCTKOJOHHAIBHOW
cpelie IOCPEICTBOM BEICHUS IUCKYCCHI O YHCTOTE KIACCHYECKOTO apabCKoro
S3BIKA, JIMHTBUCTHYECKOW “TIopdYe” IHAjIeKTOB M PACIIMPEHWH HCIIOIB30BAHUA
AQHTJIMICKOTO S3bIKa B KAYECTBE CHMBOJIA 3aIaHOTO KAaHTAJIN3Ma U COBPEMEH-
Hoctuy» [Stadlbauer 2010, c. 1].



Ipouecchl counanbHOM M KyJIbTYpPHOH IJI00aIM3ali NPUBEIH K BO3HHK-
HOBEHHIO HETPaJAMIIMOHHBIX S3BIKOBBIX SBJICHUI B apaOCKoM si3bike. Harponans-
HBIE OpraHbl S3BIKOBOTO PETyJIMPOBAaHMS BOCIPHUHSUIM 3TH W3MEHEHHs Kak
yrpo3y pacnajia eJuHOTO S3bIKa, YTO MOBJIEKJIO 38 CO00H aKTHMBU3AIMIO YCHIUH
JUISL 3alUTHl apabo-MyCYJIbMaHCKOrO Hacleaus, KOTOPOEe paccMaTpUBAIOCh Kak
KOHCONMUIUpYIOIUil (Gakrop B O0ppOe C BHENIHUMH BO3JEHCTBHAMH. B 3TOM
CMBICIIC Ha TIEPBEI IIaH B paboTe apaOCKUX aKaJeMHH BBIIIIA CTAOIITH3AIH
HOPM CJIOBOYNOTpeOJicHHS Ha ()OHE MOSBICHUS OOJBIIOTO KOJIMYECTBAa HEOJO-
TM3MOB M HECTaHIAPTHBIX KOHCTPYKIWH, KOAM(HUKAINSA KOTOPBIX OCYIIECTB-
JsIack € TMO3MIUHA HE3bIONIEMOTO aBTOPUTETa M TIPECTIKHOCTH apabCcKoro
JUTEPATypPHOTO S3bIKA.

Takum 00pa3oM, BBIIICONUCAHHBIE KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKHE pEaInd B
3HAYUTEIBHON CTENCHH TMPEIONPEICIIN OOJUK COBPEMCHHBIX —aKaJeMHUI
apabckoro si3pika. [IoMUMO yiryuiieHus: COMOJIMHIBUCTHYECKHUX YCIOBUM (QyHK-
LIMOHUPOBaHUs apabCKOro s3bIKa MOCJE YXO0Ja 3alaJHbIX KOJOHU3aTOPOB, MPU
KOTOPBIX apa6CK1/1171 A3BIK 3a4YaCTyH0 HaXOJAWJICA B MOJYUHCHHOM IIOJIOKCHUU T10
CPaBHEHUIO C JOMHHHUPYIOUIMMHU €BPONECUCKUMH SI3bIKaMU (@HIIIHICKUM, (paH-
I[y3CKUM, UTaJIbSHCKUM H T.J.), aKaJeMUHU apaOCKOTo SI3bIKa TAaKXKe 3aHNMAIINCh
penIeHneM NpoOJIEMBl AUTIOCCHH, a TaKKe OOLIIMMH BONPOCAMH SI3BIKOBOTO
IUITAaHWPOBAHUS M SI3BIKOBOM monuTHKH. IlepBble akamemum apaOCKOro s3bIKa
ObLTH OpraHNU30BaHbBI 0 00pa3y W NOAOOWIO CBOMX 3allaJHbIX MPEANICCTBEHHHI,
KOTOpBIC CO3[aBAJNCh HAIMOHAIBHBIMH TOCyJdapcTBaMHM EBpombl HauwHas ¢
XVI B. EBponelickue S3BIKOBBIE aKaJeMHH BO3HHMKIM B 310Xy PeHeccaHca B
1584 r., korma OBUIO OCHOBAHO IIEPBOC YUPCSKICHHE IMMOJOOHOTO poga —
Axanemus nemna Kpycka Bo DiopeHIMH, CTpEMHBIIEECS OYUCTHTh HTajbsSH-
CKHUl SI3bIK OT BCEr0 HAHOCHOTO M HerpamMoTHOro. [TomoOHble mypucTHYECKHe
YCTaHOBKH MPOCJICIKUBAJINUCH U B JOKTPHUHAX APYTUX aKaI[eMI/II‘/'I, IIOCJICJOBABIINX
3a ¢uropeHTHICKOM, — DpaHIly3cKOi aKkajeMuu, ocHOBaHHOM B 1635 ., u Kopo-
JIEBCKOH akaJeMUU MCIIAHCKOTO s3bIKa, OCHOBaHHOH B 1713 r. OcHoBoMoOJIararo-
IIeit uaeonoruei eBpoNencKuX akaleMuii Ha TIEPBBIX MOPaX SBJISIICS. MOHOJIMHT -
BU3M (OJHOSI3BIYME) B KAayeCTBE CTPATETMH HAIMOHAJIBHOTO CTPOUTENLCTBA,
MOAKPETISIOMEH EeIOCTHOCTh TocynapceTsa. VX KiodeBble 3a/1a4d BKIIOYAIN
pacnpocTpaHeHHe MPEeITOYTHTEILHON S3BIKOBOM HOPMBI M CTaHIApTH3ALMIO,
T.€. 00ecreyeHne eIMHCTBA U TIOCTOSTHCTBA JIMHIBUCTHYECKOM CTPYKTYPBI.

CyliecTBeHHOE pa3Inuue MEXIy €BPOTICHCKUMHU S3BIKOBBIMH aKaJIeMHUSIMHU
n ux Oojee mMO3AHUMH aHajmoramMu B Adpuke u Ha Apabckom Bocroke
3aKJII04YaJIOCh B TOM, YTO IEPBHIC AaKIICHTUPOBAJIN BHUMAHHUE HE HA COXPAaHCHUUN
JIEHCTBYIOIIEH TMTepaTypHOH HOPMBI (JJATHHCKOTO SI3BIKA), a Ha 3aKPEIUICHUH 3a
MECTHBIMH HEJIMTepaTypPHBIMH TOBOpaMH B pa3IMYHBIX CTpaHaX craTyca oOmie-
HAIlMOHAJIFHBIX SI3BIKOB (TJIABHBIM 00pa3oM pomaHCkuX). HampoTus, akamemun
apabCKOro s3bIKa MHTEPECOBAIM JIMIIb SI3BIKM C YETKO KOIU(PUIIMPOBAHHBIMU
HOpMaMmH, a JIloOble HeJIMTepaTypHbIe BapUaHThl, OyAb TO JHAIEKTHI, IPOCTOpE-
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YHe WM KOWHE, OTPULAJINCh U 00ECIEHUBAINCh UMU KaK HESA3bIKOBBIC Pa3HO-
BUJIHOCTH JIMOO B JIy4ILIEM CJIyyae CYMTAIUCh OTKIOHEHHEM OT OOLIENPUHSTOTO
CTaHJapTa.

VYike B HAIM JTHU aKaJeMHH apaOCKOro si3blKa BIEPBBIE CTOJKHYJUCH C
CephEe3HO KOHKYpEHLMEH B 00NacTH SI3BIKOBOTO PETYIMPOBAHUS CO CTOPOHBI
Pa3MYHBIX S3BIKOBBIX KOMHCCHHA M CTPYKTYp, LIEApO (pUHAHCHPYEMBIX IMpaBH-
TENBCTBAMH apaOCKHUX TOCYJapCTB Ha JOKAJIBHOM YPOBHE, a TAKXKE MOIYIISIPHBIX
CIyTHUKOBBIX KaHAllOB, TAaKWX KakK, HaIpUMep, KaTapCKuil TeJeKaHal
«Anb-JIxazupay, rae peryisipHO TPAHCIUPYIOTCS IPOTpaMMBbl JIMKBUIAINN 0e3-
TPaMOTHOCTH M YCTPaHEHHs PaclpOCTpPaHEHHBIX OMMOOK. B mocnenHee Bpems
MMEHHO OHH B3SUTH Ha Ce0s pOJIb SI3BIKOBBIX PETYISITOPOB, a (QyHKINH akageMui
apabCcKoro s3blKa 3HAYMTENIBHO COKPATWIMCh W HMHOTJA JaXKe CTald YHCTO
CHMBOJIMYECKHMH H3-32 OTCYTCTBHS JOCTATOYHOTO (PMHAHCHUPOBAHHS CO CTOPO-
HBI TIPaBUTEIbCTBA. T€M HE MeHee BCe OHU MO-TIPEKHEMY NPHAEPKUBAIOTCS
CXOXKHX HAEOJIOTHYECKUX IMPUHIMIIOB, BCTPOCHHBIX B KaHBY 0ojiee CIOXKHOM
KyJIBTYpHOH MOJINTHKY B apaOCKOM MUpE.

2. HcTopusi BOSHUKHOBEHHS H eSITEILHOCTH AKageMUuH apadcKoro
si3bIKa B XapTyme

Axanemus apaOCkoro s3plka B XapTyMe HE HACTOJNIBKO H3BECTHA, Kak
Axanemun apabckoro s3pika B Jlamacke wim Kampe, 1 He 00namaeT TakuM ke
HayYHBIM BECOM, HH(POPMAIKs O HEH PeKo MOSBISICTCS Ha CTPAHHUIAX apaOCKuX
ra3er u xypHasoB. OHa ObIJa OCHOBaHa HAMHOTO IO3KE IPYTHUX aKaJIeMUit
apaOCKoro s3bIKa M TOITOMY JOJITO€ BpeMs OCTaBalach B TEHH CBOUX
IIpeluIeCTBEHHUL. TeM He MeHee €€ JesITeIbHOCTh IPECTABIAET HECOMHEHHBIN
HMHTEpEC C YU4eTOM CHeNM(UKH TAKOH CIIOXKHONH MHOTOS3BIYHON U MOJH3THHYE-
cko#t ctpanbl, kak Cynan. Kak crpaBeyiMBo oTMe4aeT OT€YeCTBEHHBIN apabuct
B.B. llarans, «BHYTpEHHSAS HECTaOMJIBHOCTh B TOCYAApCTBE, MHOTOHAIIHO-
HaJIbHBII COCTAB HACEJICHUS, €ro 3THOSI3BIKOBAsl NIECTPOTA, CYLIECTBOBAHUE HE-
CKOJIBKAX PEJHTHHA, CMEIIAHHOCTh KYyJbTYp, pa3sHoOOpa3me HCTOPHYECKOTO
HacJeusi, MHOTOBEKOBBIE KOHTaKTbl ¢ HapoaamMu Cpenu3eMHOMOpbst U biwk-
Hero Bocroka, mpexne Bcero Erunra m ApaBuiickoro mojyocTpoBa, reorpa-
(hudeckoe pacroJOKECHUE B OKPYKEHHH apaOCKUX CTpaH W OJHOBPEMEHHO B
neHTpe AQpuKaHCKOro Marepuka, HaJM4YHe T'PaHUl], HE YYHTHIBAIOLIMX HWHTE-
Pechl ATHUYECKUX TPYII, BEICOKMA YPOBEHb HETPAMOTHOCTH H IpyTHe (PaKTOPHI
nematoT CyaaH 0co0ol  CONMOKYJIBTYPHOH OOIIHOCThIO, MHOTOMEPHOCTH
KOTOPOH IOJDKHA YYUTHIBAThCS BO BCEM €€ MHOrooOpaswu INpH aHalu3e U
pELIEHUH BCEX aCEKTOB A3BIKOBOTO Bompocay [[arams 1998, ¢. 125].

B pamkax gaHHOU cTaThbu Mbl HAMEPEHBI OTOMTH OT TEMATHUKH H3yUEHHS
0COOEHHOCTEH S3BIKOBOM TONMTHKH M s3BIKOBON curyannu B Cynane wim
MPOTHUBOCTOSIHUSL MEXKIY CEBEPOM M IOTOM CTpaHbl, KOTOopas Obuia 1moapoOHO



OCBELICHA B DsAC MPEAbIAYIIUX MyOnuKanuid (CM., B YaCTHOCTH, CICAYIOIINE
pa6oter: [Bmunos 2019, 2020 (2), 2020 (3)]), u paccmoTpers mporece
apabuzaimu B CynaHe 4epes3 Npu3My JIOCTIXKCHUIT AKkaleMHun apaOCKoro si3blka
B XapTtyme. B To ke Bpemsi HEOOXOUMO OTMETHTh, YTO B MOMEHT IOSIBJICHUS
XapTyMCKOH akaJeMHH aHTaroHW3M MEXIy IOTOM U CEBEpOM CTpaHbl JOCTUT
YK€ KPUTHYECKOH OTMETKH, TaK YTO e JeATeNIbHOCTh Oblla HampaBiieHa He
cToipko Ha apabmsammio IOxxHoro Cymana (Tocie TOro, Kak ITPOBAJIFITHCH
MHOTOYHCIICHHBIE IIOMBITKM PaclpOCTPaHUTh apaOCKyl KyJIbTypy Cpenu
MECTHBIX HETPOHMIHBIX IUIEMEH CO CTOPOHBI OPTaHOB rOCYIApCTBEHHON BIIACTH),
CKOJIBKO Ha PEIICHHUE S3BIKOBBIX NMpoOieM, crosmux mepen xutemsiMu Cesep-
Horo CynaHa.

AxTuBHas daza apabuzaunu B CynaHe Hadanach B 1972 r. mocie 3akmoye-
Hust Aanuc-A6e0CKoro cormameHuss MexXIy F0KHOCYJaHCKUMU TOBCTaHIIAMH U
LEHTPaIbHBIM MPAaBUTEILCTBOM, KOT/ia apaOCKuii ObUT 0OBsIBIICH O(QUIIHATBHBIM
A3BIKOM Bceil ctpanbl. [lisi mepecMoTpa oOpa3oBatenbHOM cucteMbl B CynaHe
06U chOpMUPOBAH MEKIYHAPOIHBIH KOMHTET, KOTOphIA B 1975 T. pekoMeH-
JIOBaJl BBECTH apaOCKUi SA3bIK B HadalbHOM IIKOJIE, a 3aTeM M B CTapIueit
HavyallbHOM IIIKOJIE, MOCKOJIBKY OH OBLI N3BeCTEH OONBIIUHCTBY IuieMeH FOxHO-
ro Cynmana B popme KyOalicKoro MUMKHUH-apabuka. Uepes ceMb JIeT apaOCKuit
Havall HCIIO0JIb30BATHCS B CPETHEN IIIKOJIE BMECTO aHTTIMHCKOTO.

Wpnes o co3nannn AxkageMun apaOCKoro si3bIka B XapTyMe YXOANUT CBOMMH
KOpHsMH B nepByto nosoBuHy 1980-x rr. Ilpeareueit Xaprtymckoil akaneMuu
MOXXHO CYMTaTb CO3JaHHbIA yka3oMm mpasurenscTBa B 1980 r. CynaHckuii
KOMUTET 110 apabu3aiui, B cepy 00s3aHHOCTEil KOTOPOTo BXOJIUIIN:

1) nmpomnaranja uael apabuzaiuu, pa3BUTHE apaOCKOrO s3bIKa, paclIupe-
HHUe chepbl ero GpyHKIMOHHPOBAHMSI, YTBEPXKICHUE €ro POJH BO BCEX
cthepax rocy1apCTBEHHOMN U OOIIECTBCHHOM KU3HH;

2) mIaHUPOBaHHE MEPOTPHUATHIN TI0 OCYIICCTBICHHIO apabW3aiiu U mpe-
BpAILEHUIO apabCKOro s3bIKa B CPEACTBO OOyYEHHs Ha BCEX CTYMCHSX
00pa3oBaHus;

3) co3nmaHue apabCKUX TEPMUHOB IS MCIOJb30BaHUS MX B HayKe, TCXHHU-
Ke, JIUTepaType, IPyrux BUIaX UCKYCCTBA M KYJIBType BOOOIIE;

4) cOop uMeroImuxcsi apabCKUX TEPMUHOB 10 BCEM OOJACTSIM 3HAHUN U
BHCAPCHUC UX BMECTO HHOCTPAHHBIX TEPMUHOB,

5) yTBepXkIeHHE W MOICPHM3ANMS HOBBIX TCPMUHOB, ydacTwe B pabore
MeXapaOCKUX S3BIKOBBIX ILEHTPOB C IIENbI0 YHU(DHKAIUK TEPMUHO-
JIOTHH;

6) obecrieuenne Bedylieil ponud apaGCKOro s3bIKA BO BCEH IKHU3HH
CyJIaHCKOTO OOIIECTBa, B OpraHax rocyJapCTBEHHOW BIIaCTH U OoQu-
LMAJIBHOM JIJIONPOU3BOJICTBE, B CPE/ICTBAX MAaCCOBOH MH(OPMAINH, BO
BCEX YUPEKICHUSX, IPEINPHUITUIX U OPraHU3AIHAX;
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7) mooupeHHWEe HAayYHOH [EATeIBHOCTH MO TMpodiemMaM mepeBoga H
yIOTpeOICHHS apabCKOTo SI3bIKa;
8) cosmanue u u3manue paznuuHbIx cnosapeit [[Harams 1998, c. 143].

B nexabpe 1982 r., BelcTynas Ha KoH(epeHIMU 1o apabCKoMy SI3BIKY, Ipe-
sugeHT Cynana /Ixadap Hymelipn nogdepkHys BaXKHOCTbh apaOCKOTO si3bIKa JUTs
CHUCTEMBI 00ydeHHs W OOIIeCTBa B MEJIOM M OOBSBII O IUIAHUPYEMBIX Iarax u
Mepax II0 ero NMpoABIKCHHMIO, BKIIo4Uas: 1) yupexxaenue CoBeTa 10 S3bIKOBOMY
IUTAHUPOBAHMIO; 2) OTKpHITHE AKaJeMun apabckoro s3plka B XapTyMme;
3) HHTEHCH(UKANIO TIOJIUTHKH apabH3aui B 00JIaCTH BBICIIIETO 00pa3oBaHUs U
Hay4YHBIX UCCIIEIOBAHUM.

B 1983 r. HamuoHnaneHBINE COBET MO BhICHIEMY OOPAa30BAHUIO TNPHHAI
LEeNBbIA psif| PELICHUN U PEKOMEHIALUM, IPEANNUCHIBAOIINX BHEAPUTD MOJIUTUKY
apabu3alMu BO BCEX BBICHIMX yueOHBIX 3aBeieHHMsX CyaaHa. YHHBEpCHTETaM
Obuta IpeJoCTaBlIeHa OTHOCHUTENbHas CBOOOAa B BBIPAOOTKE HaJJIeKAIIUX
NporpamMM ISl peajn3aliiy 3TOU TOJIUTUKU. XapTyMCKUH YHUBEPCHUTET OJI00pHIT
ee mpoBeneHue A (akKyiabTeTa T'YMaHUTapHBIX HAyK, NEJarorudeckoro M
IOPUANIECKOT0 (aKyJIbTETOB B TOM K€ TOAY WM MPEATIOXKWI PACIPOCTPAHUTD €€
Ha apyrue QakyinbTeThl B cieayromem ydeOHoM roay (1984-1985). Tem ne
MEHee MOJINTHKA apadu3anny s3bIka 0OydeHMS Ha ypOBHE BY30B Tak M HE ObLIa
3aBepiieHa 70 KoHma. Yepes mecTs JeT pedopMa CHCTEMBI BICHIEro 0Opaso-
BaHMs ObIIa NpOJODKEeHA AKazeMuel apaOCKoro si3pIka B XapTyMe, OCHOBaHHOMH
CoBeTOM KOMaHIOBaHMs PEBONIOLUEN HAaMOHAIBHOrO crmaceHus B 1991 r. Bo
rmaBe ¢ OpuragHeiM reHepaioM Omapom anb-bammpom, KOTOpBIH mpuien K
BJIACTH B PE3yJIbTAaTe rOCYJapCTBEHHOTO MEPEBOPOTA U B3sJI HA ceOs QYHKIHMU
MIPaBUTENBCTBA B TOT Iepuoj BpeMeHH. OH Takxke co3zan Bricuryro KoMuccHio
Mo apalu3any B KadyecTBE T'OCYAAPCTBEHHOTO YYPEKICHHS, 3aHUMAIOLIETOCS
apabm3anueil s3pIka 00y4eHHUS B CHCTEME YHHBEPCHTETCKOIO OOpa3oBaHHS H
JIOTIONTHSIOIIYIO B 9TOM KadecTBe AKaJIeMHIO apaOCKOTo sA3bIKa B XapTyMe.

XapryMmckas axajgeMusi apabckoro s3plka M Brlcmas komuccns 1o
apabu3alnu CTaM YacThiO Tak HaseiBaeMoro npoekrta al-masri‘u l-hadariyy?,
3aIyIIEHHOTO MOCJIE CBEPKEHUS JEeMOKPAaTHYECKOTo MpaBUTENbeTBa OMapom
anp-bammpom u 00bsBIEHUs Kypca Ha Mciaamuzanuio Cynana. Ero mneonorom
OBUT MyCyITbMaHCKHH (QHIOCO(p W TONHTHYCCKUI nesTens XacaH aT-TypaOw,
KOTOPBIIl CTpeMmiIcs K MOACPHHW3AIHMU CTPaHbBl M BOCCTAHOBIICHHIO HAINO-
HaJIbHOW WACHTUYHOCTH Ha 0a3e MCIaMCKHuX IeHHocTedl. OOUH M3 KIIFOYEBBIX
MIyHKTOB MPOEKTa MpeayCMaTpHBaj 3aMeHy s3bIKa OOy4eHHs B OOJBIIMHCTBE
YHUBEPCUTETOB, IJI€ HAa IIOCTOSIHHOM OCHOBE UCIIOJIb30BAJICS aHIVIMHCKUM SI3BIK.
OH TakXe HaJelsI TOCYIapCTBEHHBIE OPTaHbI MOJHOMOYHMSMH IO 3aKPBITHIO
YaCTHBIX ILIKOJ, IZ€ BEJIOCh IPENOJaBaHUE Ha aHIIMICKOM s3blke. Bce 3T0

! loca. «IIMBUIIN3AIMOHHBIN IPOEKT».
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BBITJISIZICNIO B IUIa3axX CYAQHLEB, NPUINEAIIMX K BJIACTH, HNEPEKUTKAMH KOJIO-
HHUAJIBHOTO MPOIJIOr0 M MOJJIeXKAI0 HUCKOPEHEHUI0 B paMKaX HOBOTO Hcia-
MuCTCKOrO pexxuma. Xots al-masri‘u I-hadariyy sBmsincs mo cBoeit cytH
KyJIbTYpHBIM HPOEKTOM, pPacHpoCTpaHeHHe apaOCKOro s3blka B KadecTBe odu-
L[UaJbHON MOJUTUKU TOCYJAapCTBa, 3aKpPEIUICHHON B AEHCTBYIOIIEM 3aKOHOJA-
TEeJBCTBE, 3aHUMAJIO LIEHTPAJIbHOE MECTO B €r0 IporpaMMe.

Axanemus apabckoro si3plka B XapTyme OblIa ydupek[eHa yKa3oM Ipe3H-
nertra Omapa anp-bammpa B 1991 1. Ee TOp)keCTBEHHOE OTKPBITHE COCTOSIIOCH
14 suBapst 1993 r., a gyepe3 nBa roma oHa Bonura B Coro3 akameMuil apabCcKoro
A3bIKa, OOBEOMHSIOINI BCE CYIIECTBYIOIIME aKaJAEMHH apaOCKOTO S3bIKAa U
KOOPIAMHHUPYIOMHNI UX padoTy. Bo BpeMs TOp)KECTBEHHOTO OTKPHITHS AKaJeMUu
¢ oHIMANBHOW PEYbI0 BBICTYIIIN CICAyIOUMe Juna: 1) MHHHCTP BBICHICTO
oOpa3zoBaHus W HayuHbIX uccienoBanuii Moparum Axman Omap; 2) npexacra-
BuTedb Akazemuii apabckoro sibika B Kampe, AmMmane, barmane u Jlamacke,
erunetckuil yuenslif Kamame Myxamman Jlucykel; 3) mpesuneHT AkaaeMHH
apaGckoro si3bika B XapTyme A6asia ar-Taiitn6 [Abdelhay 2016, c. 10].

XapTyMcKkas akaJeMus Obula opraHu3oBaHa Mo Mopaenu Kaupckoi akane-
MHUH apaOCKoro s3bika (co3maHHOM B 1932 1.), B COCTaB KOTOPOI BXOIOWI CaMm
at-Taitiin6. Ee OCHOBHOH LENBI0 SBISUIOCH pPEIICHHE BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C
IUITAaHAPOBAHWEM JIMHTBUCTHYECKHX KOPITYCOB (HampUMep, pacCMOTpEHHE W
yCTpaHEHHE MMPOKO PAcIPOCTPAHEHHBIX OMIMOOK B CYIAHCKUX apabos3bIYHBIX
CMM). XapTyMmcKas akaaeMust Takke aKkTHBHO 3aHUMAJIach H3Y9IECHHEM CIIOKHB-
muxcst (opM apaOCKOTO sI3bIKa, CTPEMsCh OQHIMAIBHO Y3aKOHUTH C(epsl
ynotpebaeHus apabCKOTo TUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

OdunmanbHelii  KypHas AkajgeMun apaOCkoro s3pika B XapTyme
(magallatu magma i I-lugati |- ‘arabiyyah) smepssie yBumen cser B 1996 r. B
MIEPBOM BBIITYCKE JKypHajla Ha 00OPOTHOH CTOPOHE 00JIOKKH ObUIH pa3MeIeHb!
astel u3 KopaHa, HeMOHCTpHpYIOIIHEe OCOOBI cTaTyc apabCcKoro s3pIKa Kak
a3bpIKa HMciaMa. Taxoke 3aciyKMBaId BHUMAHUS JIB€ CTAaThH, ITOCBSIICHHBIC
WCIIPABJIEHUIO YacTO BCTPEYAIOMINXCS OUIMOOK B apaOCKOM s3bIKe (I0f «apad-
CKHUM SI3BIKOM)» M3JIaTeNN XypHajla TIOHUMaJId MIMEHHO JINTepaTypHbIH apaOcKuit
A3bIK). B TepBOM BBITyCKE JXKypHala TakkKe ObUIM BIEPBBIC NPEICTABICHBI
CJIeTyolIHe 3a/1a9U AKaJIeMHUH:

1. CoxpaneHmne apabCKOTo S3bIKa W PA3BUTHE €TO PUTOPHUIECKUX BO3ZMOXK-
HoOcTeil, ocHoBBIBatomuxcs Ha Kopane, xaanucax (IpefgaHusx o cIoBax U
JIeHCTBUAX Mpopoka MyxaMMasa) U TO3THIECKOH TPpaTULIHH.

2. TlpoBeneHre Hay4HBIX HCCIIEJOBaHUI B 0OJAaCTH apaOCKOro si3bika B
Ka4eCTBE CPE/ICTBA JOCTIKCHHUS ITOM LENH.

3. TMognepkaHue M yKpeIJICHWE OTHOUICHHH C JPYrUMH aKaJeMHUSMH
apaOCcKoro s3bIKa IMOCPEACTBOM OOMEHa pe3yIbTaTaMH Hay4YHbIX HcCIle-
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JIOBaHMH, OTYETaMH M >KypHaJIaMH, a TaKKe Ha3HaYCHUS PEKOMEH-
JIOBaHHBIX UMM TIpEJICTaBUTENIEH B XapTYMCKYIO aKaJIeMHIO.

4. Bopwba c pacnpocTpaHEHHBIMH S3BIKOBBIMH OLIMOKaMHM ITyTeM 00yue-
HUSI OCHOBAaM I'PaMMaTHK{ M CTHINCTHKU apabCKOro sI3bIKa.

5. CruMynupoBaHHe pa3BUTHS apaOCKOH HayKH ITyTeM IMOOLIPEHHs Hayd-
HBIX U3BICKAHWUH U TIOATOTOBKY HAYYHBIX ITyOJIMKANUIL.

6. BosposkneHue U pacnpocTpaHeHHe apabCKOro KyJIbTYPHOTO Hacleaus B

Cynane.

CO6op HeapaOCKIX MaTEPHUANIOB U UX MIEPEBOI.

[Ty6nukanms sxypHaia, MOCBSIIEHHOTO BOIPOCcaM apaOdHu3annu.

9. IlpomBmxkeHHe W MOANCPKKA IIEPEBOAYECKON  ACATENBHOCTH |
apaOu3zanum.

10. ConelicTBre ynydlIEHHIO KauecTBa MEPEBOAOB IIyTEM OTCIIEKHUBAHHUS
pe3yNbTaToB padOTHl APYrHX OPUIHMATIBbHBIX YUPEKACHHH, 3aleHCTBO-
BaHHBIX B mporiecce apabuzarmu [Abdelhay 2016, c. 11].

© N

Takum 006pa3oM, eciyd B3MISHYTh Ha BBINICTIPUBCICHHBIC IENU XapTyM-
CKOM aKaJieMHH ¢ TIO3HUIHI COBPEMEHHON COIMONMHTBUCTHKH, TO OHU OTPaXKaJn
JIBa 3HAYMMBIX acClleKTa CTAaHJAPTH3AINHM: HEPAPXHUECKOE YIIOPSI0UNBAHIE
SI3BIKOBBIX PECYPCOB (HAIPUMeEp, MPOIBIKEHHWE JHTEPATYPHOTO apabCKOro
S3bIKA) W CTHJICBOE HOPMHpOBaHWE (JIMHIBHCTHYECKAs KOppekiws). OTTaaku-
BasiCh OT «TPaJAMLMU HpeJCTaBICHUs A3BIKOBHIX xanob»? [Milroy 1985, c. 36],
AxaneMust yKas3plBajia Ha TO, YTO YPOBEHb BIIAJICHUS JIUTEPATYPHBIM apaOCKHM
s3pikoM B CymaHe HEYKIOHHO CHHYKACeTCS, a pedb IWKTOPOB HOBOCTEH W
yauTenei apabCKOro s3bIKa MEperoHeHa coenu3MamMu (B JaHHOM KOHTEKCTE
ydeHble AKaJeMUH UCTIONB30BaIN apabckuii Tepmud lakn «Hapyuienne rpaMma-
THYECKUX HOPM»; CM. 00CYX/ICHIE UCTOPHH ATOTO TEPMHUHA B KHUTE MAICCTHHC-
koro yuenoro fcupa CyneiimaHa «ApaOCKuil S3bIK M HalMOHAJIbHAs WICH-
THYHOCTB: McCienoBanre uaeoorun» [Suleiman 2003, c. 49-55]).

Axanemuss apaGCKOTO si3bIKa B XapTyMme BBINYCTHIA MEMOPAHAyM O
npaBmiax mnpernojaBanus apabckoro sm3bika (muzakkirah ‘an ta7imi I-lugati
I-‘arabiyyah), B KOTOpOM rOBOPHIIOCK, YTO U3yUYeHUE apaOCKO rpaMMaTHIECKOU
TPAJUIAY W JIATEPATYPHOTO HACITEIUS JOJDKHO TOOMIPATHCS M MOIKPETUIATHCS
00pa3oBaTeabHON TONUTHKOM TOCYIapcTBa. ABTOPHI MEMOpAHIyMa PEKOMEH-

2 bputanckue muHrBuctel JDxeiimc u Jlecmm Mwiipoit oTMeyaroT B CBOEH KHUTE
«ABTOpPUTETHBIE UCTOYHUKHU B SI3bIKE: HCCJIEOBAHUE SA3bIKOBOIO PEryJUpPOBAHUSA U
cragapruszanun» (1985), 4ro B aHIIMIACKOM SI3bIKE HAOIIOAACTCS TPA LK HAIIHCA-
HUsSI MUCEM pEeAaKTopaM ra3eT M KYpHaJOB, B KOTOPBIX YMUTATEIM >KalIyrOTCid Ha
BCTPETHBIIHNECS MM S3bIKOBBIE OMIMOKH. DTO IOJIOKWIJIO HAYaJIO0 M3JAHUIO pa3jiny-
HBIX CIHPAaBOYHUKOB C OMMCAHUEM TPYAHOCTEH aHIVIMHCKOIO S3bIKa, KOTOpBIE IyO-
JIMKYIOTCSI ©KeronHo B BenukoOpuranuu HaunHas ¢ 1770 r.
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JOBAIM H3IATENLCTBAM, Ta3eTaM M TUIOTpadusM Ha3HAYUTh PEAAKTOPOB MU
KOPPEKTOPOB apadCKOro si3bIKa ISl UCIIPABJICHHs IIHPOKO PAaCHpOCTPaHEHHBIX
rpaMMaTHYeCKuX OINMOOK B CBOMX myOimkanusax. OHH Takxke MPeAIONKHUIN
OTKpPBITh MENAaroruyeckuii MHCTUTYT MUl TIOATOTOBKH YYHTENeH apabcKoro
A3bIKa. AKaJIeMHs TaKKe MPUCTYNWIA K 00yYSHUIO BEAYLIHUX Tejle- U PaJnuoIpo-
rpamMM JINTEPATYPHOMY apaOCKOMY SI3BIKY.

Axanemus apaOCKOTO sI3bIKa B XapTyMe 3aAyMBIBAIach KaK HE3aBHCHUMBIH
opraH, (pUHAHCHPYEMBIH IPAaBUTEIECTBOM M HAJCICHHBIH KOHCYIbTATHBHBIMH
nonHoMoumsAMH. Ee cocta ¢opMupoBaincs U3 4iIeHOB, KOTOPbIE H30MpaCh Ha
OCHOBE WHX JHMHIBHCTHYECKHX WIM JIUTEPATYPHBIX JOCTH)XXEHHH B apaOCKOM
a3pIke. UiieHaMu AKafeMHH TakKe MOTJIH CTaTh yYCHbIE U3 JIPYTHX CTpaH 3a
npenenamu Cynana (HampuMep, BXOJSIIUE B COCTaB APYIMX aKalaeMHi apad-
CKOT'O $3bIKa), CHHCKaBIIME NpU3HAHHE 3a CBOM YyCIeXd B apabOckoi
JIMHTBUCTHKE U JINTEPATYpE.

XapTyMcKasi akaJieMHusi CleLHaIn3upoBaiach B BONPOCcaX HOPMUPOBAHUS U
CTaH/apTH3alnU apaOdCKOro si3blKa M Pa3BUTHs BBICOKOH apaOCKO# KyJIbTYpHI.
JearenbHOCTh AKaleMMH HE OrpaHMYHMBaIach TOJIBKO YHHBEPCUTETAMH, T
HaxoJWJach €€ OCHOBHAs IeNeBas ayAWUTOpHWs, HO W paclpocTpaHsslach Ha
IpyTHe MyOImdHBIe cQephl OPHUIHUAITEHOTO S3BIKOBOTO YIMOTpeOneHus (HampH-
Mep, Ha KypHanucTuky). Jlnst XapTymckoil akagemMuu apabuzanusi Mo cBoei
CYTH 3aKJIoyayach, 0 MEeTKOMy HaoOmoneHuio Scupa CyneiimaHa, B «n30aB-
JICHUW OT MHOPOJHBIX 3JIEMEHTOB B apaOCKOM S3bIKE (CIICIOB BIMSHHS €BPO-
MEWCKUX SI3BIKOB, PAa3rOBOPHBIX CIIOB M BbIpaxkeHuid u T.n.)» [Suleiman 2003,
c. 11]. Bpems oT BpeMeHH AKaJeMHs TakKe MPOBOINIA MEPOMPHSITHSI, TIOCBS-
IICHHBIE MAaMATH BBLIAIOIIMXCSI YYEHBIX B 00JaCTH apaOCKOil 033U U S3BIKO-
3HAHMSI.

3. UcTopusi BO3HUKHOBEHHS M IeATEIbHOCTH BhIcHIeii koMuccnu mo
apaduzauuu

JpyruM BakHBIM OPTaHOM SI3BIKOBOTO peryiupoBaHus B CymaHe sSBISIIACH
Bricmas xoMmuccus 1Mo apaOu3aimu, KOTopas HEpeIKo COrjlacoBbIBajia ¢ Xap-
TYMCKOH akajeMueil apaOCKOTo s3bIKa CBOM JNEHCTBHS M TEPHOAMYCCKH ITyO-
mupoBana ee (yHKImH. Takum oOpa3oM, Kak AKajgemus apaOCKOTO s3BIKa B
Xaptyme, Tak U Briciias KoMHccHs O apaOu3aluyl CIYXKIIH MPOBOJIHUKAMHU
uzieil pacrpocTpaHeHus: apabCcKoro si3blka, BHE 3aBUCHMOCTH OT OCOOCHHOCTEH
UX pean3aium.

B HOs16pe 1990 1. ObT M3MaH TPE3UACHTCKHIA yKa3 O Hadajle Mpolecca
apabm3anuu Beicuiero oopazoBanus B (Ceseprom) Cymane (B 3TO BpeMs I0XKHAS
YaCTb CTpaHbl HaxoAujIaCb B COCTOAHHU BOMHBI C LIEHTPAJbHBIM IIpaBU-
TEJIbCTBOM). Bpicmmias xommccus mo apabusamuu Oblla CO37aHa TOJ OTHIOHN
MUHHCTEpCTBa oOpa3oBanuss CynmaHa. Ee mepBOCTEEHHOW IIENBIO SBISUIACH
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pa3pa60TKa IJIaHOB U MEp 11O apa61/13au1/m S3bIKa O6y‘I€HI/IH B BBICIINX y‘le6HbIX
3aBCICHUAX, a TAKXKXC KOHTPOJIb pCau3allun 3TOM nporpaMmbl COBMECTHO C
OopraHaMun apa61/13au1/11/1 B CYHAHCKHUX YHUBEPCHUTCTAX. quem,ueHI/[e Bricmieii
KOMHCCHUH T10 apa61/13aum/1 CIoCco0CTBOBAIIO JOCTHXKCHHUIO KOMIUICKCHOM 3a1a4H,
MMOCTaBJICHHOM nepen HeH MMpaBUTCILCTBOM, MYTEM BBLINIOJHCHUA CICAYIOIUX
miarosB:

1. KoopauHmpoBaHWEe AEHCTBHHA C YHHBEPCHTETAMH I OOeCHCUCHHS
BHEAPEHUS MPE3UICHTCKOTO yKa3a 00 apaOu3aiu B BBICIINX yYIEOHBIX
3aBeneHnsax Cymana.

2. ApaOuszanus v yHUDUKAI HAyIHOH TePMHUHOJIOTHH.

3. IlpenocraBneHne y4eOHHKOB MO pa3jIMUHBIM HAYYHBIM HAaIPaBICHHAIM
JUIs1 YHUBCPCUTETOB.

4. Co3pnaHue UEHTPAIN30BaHHON OMONIMOTEKH C apaOCKUMK HayYHBIMH
MaTepHalaMH B Pa3JIUUHBIX 00JaCTIX 3HAHUH.

5. IlpoBenenune u mojAep)KKa HAyYHBIX HCCIIEIOBaHUH B cdepe apadu-
3allMd Hay4YHBIX TEPMHUHOB, pacIpOCTpaHEHHE Y4eOHHUKOB B YHHUBEp-
CHUTETaxX JUIA CONCHCTBHSA IIpoLecCcy apaOW3aluy M €ro NPeTBOPEHHS B
KH3HB.

6. Pa3paboTka u pacnpocTpaHEHHE MHCTPYKIUH IO HAMMCAHUIO HAYYHBIX
paboT, MepeBOAHON M M3AATENBCKOM JEATEILHOCTH.

7. TloomipeHne W CTUMYJHUPOBAHHUE MOATOTOBKH CTAaTel M MOHOTrpadui, a
TaKKe MIEPEBOJIOB TEKCTOB YUUTEINISIMH U YICHBIMU.

8. OcyuecTBieHe TEXHUYECKOTO0 KOHTPOJIS 32 M3J[aHUeM U MyONMKanuei
KHUT, pa3pelIEHHBIX K BBIIYCKY.

9. OpraHuzanusi CEMHHApOB 10 apaOCKOMY SI3bIKY M JIMHTBUCTHKE IS
OKaszaHus IOMOIIM CICHHuaJIMCTaM B ITIOATOTOBKE COOCTBEHHBIX MaTe-
pHaioB, nepeBoje paboT IPyrux aBTOPOB M IpernojaBaHUK Ha apalc-
KOM $I3BIKeE.

10. CocTaBneHne TEXHMYECKHX CJIOBaped Uil Ppa3NMYHbIX HAyYHBIX
obmacreii [Abdelhay 2016, c. 13].

Kak MBI MOXEeM YyOEOUTBCS B CBETE BBINICH3IIOKEHHOTO, B OTIIMYHE OT
Axkanemun apaOCKOTO s3bIKa B XapTyMme, 00sS3aHHOCTH KOTOPOH OBLIM BechbMa
MMUPOKAMHA W MHOTO3HAYHBIMH, BpIcmias komwuccus 1Mo apabusanuu Oblia
YYpeKIeHa C KOHKPETHOW M YETKO OIpEeNeNIeHHON Ienbio: apabu3amus sS3bIKa
oOydeHnss B BBICIIUMX y4eOHBIX 3aBeneHusx CynaHa. B ee momHomMouust He
BXOAWJIO BO3POXKIIEHHE apaOCKOTo JUTEPAaTypHOIO HACIEAWs WM COXpaHCHHE
apabCKOro JINTEPaTypPHOTO SI3BIKA B €r0 IEPBO3IaHHOM BUAE. B wacTHOCTH, maxe
B TeX CIy4asx, KOTJa Ha €€ 3aCeJaHHAX MOIHHMAINCH BOTPOCHI, KaCAIOIIHECS
apaOCKOro sI3bIKa M €ro S3BIKOBOM CHUCTEMBI (IpaMMATHKH ¥ ()OHOJIOTUH), OHH
paccMaTpUBAIKCH C TOYKH 3PCHUsS CONECHCTBUS MEpEeBOMTYMKAM U Ipodeccopam
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YHHUBEPCUTETOB B OpPraHM3alMy MPENoJaBaHus Ha IPaBUIbHOM apaOCKOM JIHTe-
paTypHOM sI3bIKE, CBOOOTHOM OT JAUAJIEKTH3MOB, 3aMMCTBOBAHUH U JIPYTHX MHO-
SI3BIYHBIX TIPUMECEH.

Crpykrypa Bricmield komuccun no apabuzanuu BKIOYaJia aJMHHUCTPA-
TUBHBIE NozpaszeneHus u coser. CoctaB coBera (GopMHUpOBANICS M3 IMpeacTa-
BUTEJIEH CylIaHCKUX YHUBEPCHTETOB. B yHHMBepcureTax ObLIM CO37aHBI cOOCT-
BEHHBIE OPTaHbl WJIM KOMHUTETHI 110 BOIIPOCaM apabu3anyy 1 BBOJA B ICHCTBHE
MONMUTHKA Bpicmield komuccuu 1O apabu3anuyM M OTCICKHBAHUS XO4a ee
BBINIOJTHEHNA. Hanndne cnennanu3anny B apaOCKOH JIMHTBUCTUKE WM TPaMMa-
THKE HE SIBIIAJIOCH OOS3aTENbHBIM YCIOBHEM I BXOKACHHS B cocTaB Bricmreit
KOMHCCHU TI0 apabuzaiun. Ee coBeT Bo3rimaBmi npodeccop MHKEHEPHBIX HAYK
n3 Xaprymckoro ynusepcutera JJadaans ar-Typadu. Ha ypoBHe yHuBepcurera
B 1990 r. ObUT COPMUPOBAH KOMHUTET MO BOMpPOCAM apabH3alliu JJsl yIpaB-
JeHus BceM mporieccoM. IlomuTka apabu3anuy si3bika OOYYCHHS B YHUBEP-
cutere Obuta BHeApeHa ¢ ydeOHOro roma 1990/1991. Ilnogamu 3THX yCHIIHA
CTaJM COCTaBJICHHE M ITyOJIMKalusl CTaHJAPTHBIX TEXHHYECKUX CIJIOBapeil o
(u3MKe, XUMUH, TPAKAAHCKOMY CTPOHTEILCTBY, MaTeMaTHKE, CEIbCKOMY XO-
3STUCTBY M BETEPHHAPHUH, OATOTOBKA CIIPABOYHHMKOB 110 op¢orpadun U mpaso-
MICAHHMIO, IEPEBOY «MHOCTPAHHBIX» UMEH ¢ apabCKoro U Ha apaOCcKuii, pacmpo-
CTpaHEHHE KHHUI' 00 HCIIOIb30BAaHWM MAaTeMaTHYECKHX O00O3HAa4YeHWil Ha apad-
CKOM sI3bIKE, apabu3aiys eIUHUI] U3MEPEHHs, TIPOBEICHNE U ydacTHe B padore
60JIBIIOrO KONMMYECTBAa KOH(PEPEHIMH 1 CEMUHAPOB 1o apabusanuu B CymaHe U
apabCKOM MHpe, OTKPEITHE ONOIHOTEKH.

Kpome toro, B 1990 r. B XapTyMCKOM yHHBEpPCHUTETE OBLIT IIPOBEIEH CHUM-
MO3UyM I OOCYXXJE€HHSI BBEJCHUs apaOCKOTO B TMOBCEMECTHBIH 0OMXOHI B
CHCTEME BBICIIEr0 00pa3oBaHMsA, B pe3yIbTaTe KOTOPOTo OBLIO PEKOMEHJIOBAHO
MepecMOTpeTs Y4eOHBIN IiaH, ydeOHMKH, oOydaromue MaTepHaisl M o0uue
[eNd OOYYeHHUsT Hapsiay C MEePEroArOTOBKOW W TMOBBIIICHUEM KBaIU(UKAIHH
yuuteneil. K aToMy BpeMeHH B paMKax CHCTEMBI BhIciiero oopasosanust Cynana
apaOCKuil NCTIONIB30BAJICA B KAUECTBE SI3bIKAa OOYUEHMsI BCETO JIMIIb B HECKOJb-
KUX yHUBepcuTeTax: B prunmane Kanpckoro ynuBepcurera B XapTyme, Iporpam-
Ma KOTOpOoro 06a3npoBajach Ha ETUIETCKOI 00pa30BaTeIbHON MOJIENH, a TaKkKe B
Yuusepcurere OMaypmana. J{pyrue yHUBEpPCHUTETH CMEHHIIN CBOH S3BIK 00yuUe-
HUS C aHTJIMHCKOTO Ha apaOCKWi MO3HEEe B COOTBETCTBHH C IOJUTUKON apadu-
3anuu, OOBSABICHHOW HOBBIM NPaBUTEIHCTBOM. Hemnp3s He mpH3HATH, YTO 3TO
OBUIO TOCHEIIHBIM W HENPOJYMAaHHBIM pELICHHEM, MOTOMY YTO Y YHHBEp-
CHUTETOB OTCYTCTBOBAIM y4eOHBIE TOCOOHMS M MaTepHajbl B HEOOXOIMMOM KOJIH-
YecTBE, a HEKOTOPBIM YUHUTEISIM TpeOOBaNIOCh MPOXOXKICHNE KypCOB IMEpenos-
TOTOBKH JIJISI IPETIOaBaHus Ha apabCcKoM si3bIke. Takke Bce CpefcTBa MacCOBOM
nHpOpManuu (paano, TEIEBUICHNIE, Ta3eThl U XKYPHAJIBI) MEPelnIn Ha apaOCcKui
SA3BIK.
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B 1994 r. B Cynane nponuia cepMasi KOHQEpPEHIUS 10 apadu3aliu, KOTo-
past moaTBepAMIIa HEOOX0AUMOCTD MCIIOJIb30BaHUs apabCKOTo s3bIKa B HAYYHBIX
MHCTHTYTaX, 00pa30BaTEIbHBIX YUPEIKACHHUIX U CPEICTBAX MAacCOBOM MH(pOpMa-
un. Takke OBUIO 03BYYEHO NPEUIOKEHUE CHENaTh PEeKOMEHAALUH, NPUHSTHIC
Ha KOH(QepeHI1H, 003aTeIbHBIMH JUIs1 BCET0 apaObCKoro Mupa Kak Ha oOpa3oBa-
TENILHOM, TaK W Ha TocylapcTBeHHOM ypoBHe. [lomumo srtoro, Obum mpen-
NPUHATHL [Iard AJsI yCWIICHHS TIpoliecca apaOu3anuy, HarpuMep oOMEH BH3H-
TaMH MEXIy IpenoJaBaTesIMi apaOCKIX METUIMHCKHAX Koymiemkeid. B 2002 .
Obuta TpoBeneHa KOH(EpeHNIWs ISl OIEHKH pPe3ylbTaTOB apabW3alud B
Yuusepcurere ['e3uprl. HakoHenm B ordere, OmMyOIMKOBAHHOM IOCOIBCTBOM
Cynana B IOxno#t Adpuke B 2004 r., ObUTH TOIABEIEHBI UTOTH IPAKTUICCKOM
peanuzanuy noiuTHkKH apaduzanuu B Cynane: «K maHHOMY MOMEHTY mpolecc
apabu3aluu OXBaTHJI BCE IOCYNAapCTBEHHBIC BBICHINE Y4eOHBIC 3aBEICHMA, 3a
UCKITIOYEHHEM HECKOJIBbKUX (haKyJIbTEeTOB NPHKIAIHBIX HAyK TOJIBKO B JIBYX
YHUBEPCHUTETAX, I'Ze BeIeTcs padoTa IO 3aBEpLICHUI0 apadu3aluu B caMmoe
6mmkaitniee Bpemsi» [Balla 2017, c. 147].

Takum o6pa3oM, B HacTosllee BpeMs MOXKHO CcJelaTh BBIBOJ, YTO B
pe3yJsbTaTe IeIeHaNpaBICHHBIX ASHCTBUH MPaBUTEIHCTBA 110 PACTIPOCTPAHEHUIO
apabCKoro s3bIKa CPeAN BCEX CIOEB HAceleHWs (BKIrodas ycwiaus Beicmreit
KOMHCCHH 110 apabH3allii) YpOBEHb BIaICHNS aHTIMHCKUM s3bIKOM B CeBepHOM
Cynane 3HaunTenbHO cHU3MICS. B cBoelt ctarbe 1986 r. «OT 1KOJBI O YHUBEP-
CHTETa: A3BIKOBAs MOJUTHKA U 3(P(HEeKTHBHOCTH B XapTyMCKOM YHHBEPCHUTETE)
aMepHuKaHCKUH yueHbIH [IoH [lyriac BBISBWIJI CBSA3b MEXIY YPOBHEM BIAJCHUSA
JBYMsI sI3bIKaMu (apaOCKUM U aHTJIMHCKUM) M aKaJleMHYeCKOW yCIeBaeMOCThIO,
YCTaHOBMB, YTO Ha YPOBHE BIAJCHUS AHTIMHCKHUM S3BIKOM cKa3ajach apabu-
3anus cpenHeil mxonsl B Cymane. Ha 3To ykas3pIBaM M psAn OPYTrUX aBTOPOB,
HalpuMep CyJaHCKuUM wucciefgosarens Tayxuzpa Xaapa B CBOEM  crarbe
«Curyanus ¢ oby4yeHrneM aHriuiickomy 361Ky B CeepHoM CynaHe: MOJUTHKA U
orpannuenus» (1998) u amepukanckuii muHrBuct CTHBEH DHAPIOC B CBOCH
pabore «BiusHMe apabu3anuy Ha 00CITyXHMBAIOIIYIO POJIb aHTTIMICKOTO SI3BIKa)
(1984).

B 1990 r. apabckuit yuensiit Aonens Mamkun Taxa B cBoeit cratbe «Apa-
Ou3arys BhICIIEro 00pa3oBaHus: Cilydail XapTyMCKOTO YHUBEPCHUTETA» HPHILIEI
K BBIBOJLY, YTO IOCJIC BBE/ICHHS apaOCKOTO KaK s3bIKa 00yUYESHUs] yUSCHUKH CTalN
MOHUMATH COJIEePKaHNe JEKIINH 3HAYUTENBHO JTy4Ille, — Ha 3TOT (aKT yKa3bIBAJIH
81% npenonaBareneii, a 73% CTYJEHTOB COTIACHIINCH C TaKOW OIEeHKOW. boiee
TOoro, o0ydeHHe Ha apaOCKOM S3BIKE TPUBEIO K TOMY, YTO YCIIEBA€MOCTHh
y4YaImuxcs pe3ko ymydmmiack. [IpuMedarensHo, 9To, XOTS yYaCTHUKH HCCIIEHO-
BaHUsI OTHOCWJINCH K ITOJTUTHKE apadH3aIiy Cyry0o0 MOI0KATENFHO, OHA SIBHO HE
CrocoOCTBOBaJIa PAa3BUTHIO WHOCTPaHHBIX s3bIKkOB B CymaHe B o0memM u
AQHIVIMICKOTO s3bIKa B YacTHOCTH. Ecin IMOABOIUTH OOLIME pe3yiabTaThl
uccienoBanus A6xens Mamkuna Taxu, TO OHO CBHUIETENBCTBYET O TOM, 4YTO
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Oosiee IUIABHBIM Ipollecc apaOM3aly MO3BOJMI OBl YJIYYIIHTh YCIIEBAEMOCTh
CTY/ICHTOB II0 QHIJIMICKOMY SI3bIKYy M CKOPPEKTHPOBaTh y4deOHbIE 3aj1add, He
JIONIYCTHB TAJCHUSl YPOBHS BIQJICHUS AHTJMHUCKUM SI3BIKOM JIO KPUTHYECKOM
OTMETKH.

B naHHOM KOHTEKCTE HEOOXOJMMO CKa3aTh 00 aHAJOTMYHOM HCCIIEOBa-
HHUH, KOTOpPOE MPOBOJAMIOCH B AMEpHUKaHCKOM yHUBepcuteTe B beiipyre, rue B
1991 r. 6sU1 OpraHM30BaH JTOOONBITHEINA SKkcriepuMent [Balla 2017, c. 147].
CryneHTsl ObUTM pa3feleHbl Ha JBE TPYNNBI OOy4eHHs, OJHA M3 KOTOPBIX
WCTIONb30BaNIa AHTJIMHACKUN SI3BIK JUIA HM3YYEHHS OIPEACICHHOTO HAay4HOTO
npenMmera, a apyrast — apadckuil. Kak cinencrsue, CTyneHTHI, 00ydeHHE KOTOPBIX
MPOBOAMIIOCH HAa apabCKOM SI3bIKE, TPOJAEMOHCTPUPOBAIH JIyUIINE PE3yIbTATHI.
Ha BTOpOM »5Tame SkcnepyMEHTa OLCHUBAJIMCh HABBIKA ITOHUMAaHHS TEKCTa
CTyIeHTaMH — ¥ CHOBa TIpYIINa, HUCIOJb30BaBIIAs apaOCKHi S3bIK BMECTO
AHTJIMICKOTO, J00MIach ycmexa.

B menom 310 mokaspiBaeT OJjaroenaTelbHOE OTHOLICHHE apaboB K Mpo-
rpamme apabuzaiun Beiciiero oopasosanus B Cynane. Koneuno, nHorja BCTpe-
YaJuch U oOpartHble puMepbl. Hanpumep, B 1993 r. Hay4HbIH COBET MEAMLIUH-
ckoro (akynpTeTa B XapTyMCKOM YHHBEPCHUTETE OTKPHITO IPOMUTHOPHPOBAI
pelIeHHEe O MPOBEICHUM IOJUTHUKM apaOu3allii M BEpPHYJICS K OOYUYCHHUIO Ha
aHrmiickoM s3bike. Kak ormewaer OpuraHckmii yueHsni [lutep Kanmpmema B
cBoeit cratbe «Hayunoe HenoBunoBeHue B Cynaney (1993), ObiBuInii Buile-Tipe-
3uIeHT XapTyMcKoro yHuBepcutera Mysad¢up Tuxrapnm moompsin mpemnoja-
BaHME HA aHTVIMICKOM SI3bIKE W KPUTHKOBAJ IPABUTEIHCTBO 32 HEXBATKY (PMHAH-
CHPOBaHMs JIJIsS PaCIIUPEHHUs Tpolecca apadu3alii.

Ecnu BHUMaTeNbHO NPOAaHANM3UPOBATh PE3yJbTaThl NESTEIbHOCTH BbIc-
meil komuccuu no apabuzaumu B CynaHe, TO MX MOXHO IpHU3HATh BecbMa
YCIIEIIHBIMH, TaK Kak apaOu3alusi YHUBEPCUTETCKOIO 0Opa3oBaHUs B CTpaHe
Obla 3aBepieHa MpakTudecku A0 koHma. Kak pestomupyer CtuBeH DHApIOC,
«XOTsl JUHAMHKa apabusanmu ObUIa CONpsKEHa C MpoOJeMaMH, OHAa TakKke
MIOMOTJIa OTPaHWYMTh HAllld BO3MOXXHOCTH M 3aCTaBWJIA NPHUHSATH TPYAHBIE, HO
HeoOxoaumble pereHus» [Andrews 1984, c. 185].

4, Aogaaia ar-Tailiin0d KaKk 0CHOBOIOJIOKHUK HAeH AKageMHu
apa0ckoro si3bika B XapTyme

[lepBeIM Tpe3nmeHTOM AKaJZeMHH apaOCKOro s3bplka B XapTyme ObUT
n30pan AGpmamina ar-Taiiin6 (1921-2003). AGpamna ar-TaiiiinG OKOHYHI
XapTyMCKHUIl YHUBEPCUTET U 3alUTHI JOKTOPCKYHO Aucceprauuio B JIoHIoH-
ckoM yHuBepcutTeTe B 1950 1. OH sBHsuicst oOyiafaTesieM MHOTHUX Harpaj B
0o0yacTH JUHTBUCTHKH, B TOM YHCJIE JaypeaToM MeXIyHapoIHOH IpeMHH
Kopouist Deiicana mo apabckoMy S3BIKY M JIUTEpaType, KOTOPYIO OH MOJIYYHI B
2000 r. 3a cBOO 3MOXaJbHYI0 padboTy «PyKOBOJICTBO K IMOHMMAaHHIO apaOCKon
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noa3um». Ero durypa ommnerBopsiia coboil apabckyi0 HMHTEIEKTYaJIbHYIO
MBbICHb. AOnania ar-Taiiin0d mocnenoBaTeNnbHO OTCTauBaN MO3ULUHM apaOCcKOro
A3bIKa, CYMTAsi €ro KOAM(UIIMPOBAHHBIN JUTEPATYpHBI BapUaHT HJEAlIOM, K
KOTOPOMY JIOJDKHBI CTPEMHTHCS BCEe apaOCKue y4eHbIe, I03TOMY OH KPUTHUKOBAI
JpyTHe OpTaHbl peryIupoBaHus apabCKOro s3bIKa, KOTOPbIE, IO ero MHEHHIO, He
obyiaziany J1OCTaTOYHBIM YPOBHEM 3HaHMH B 00JaCTH KOPaHUYECKHX HAyK H
apaOCKol TpaMMaTHIECKON TPaaUIINH.

Abnmamna ar-Taifin® yTBepxman, 9To aTaka Ha apaOCKWUH S3BIK M €ro
MICbMEHHOCTb, NMPOBOJMBIIASACS MO ACBU30M «MOAEPHU3AIMN» U «pehopMu-
poBauus» B CynaHe, uMena CBOEH IENBI0 OTHAIUTH apaOCKHid S3BIK OT apabo-
MycymabMaHckoro Hacmequs [at-Tayyib 1996 (9), c. 14]. Ou Takke oT™Meya, 9To
NPU3BIBBl JIATHHU3UPOBATh apaOCKyl0 NHCBMEHHOCTb OBUIM YacThlO IUIAHU-
pyeMoii «BOWHBI» MPOTUB apabCKOTo sI3bIKa, apadu3Ma U UCIaMCKOT'O HACIEIHsL.
[Tostomy pedopma opdorpaduu He ObUIa BKIIOUCHA B CITUCOK Iieiel AKaaeMuu
apabckoro s3pika B XapTymMe U3-3a €€ HECOMHEHHOTO CHMBOJIMYECKOTO
3Ha4YEHHs, IMEIOIETO0 OTPOMHYIO KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKYIO IIEHHOCTb.

Kpowme toro, ar-Taiiiin6é npuaepuBajics MHEHUsI, YTO He3HaHHE OoJbLIeH
yacth asgToB KopaHa, ydeHHs Tpopoka u apaOckoi (pru(pMOBAHHON) ITOI3HUH
CTaJIO PE3yJIbTaTOM MOCSITAaTEIbCTBA HA METOANKY 3aIIOMUHAHUS, UCTIONb3YEMYIO
IpernojaBaTeNiiMi NpH OOy4eHHH CBsLICHHBIM TekcTaM B Cynane [at-Tayyib
1996 (9), c. 14]. On Ttarxe ObUT BpaxeOHO HACTPOEH K COBPEMEHHOU M033UH,
CYNTasl, YTO OHA yBEIMIHMBACT Pa3pbIB Mex1y KopaHoM M apaOCKUM SI3BIKOM —
<«(13BIKOM HAIWH, SBITIOIIMMCS BOIUIOLICHHEM €€ TOPIOCTH U cIaBbD» [at-Tayyib
1996 (8), c.75]. Kpome Toro, oH He 0HOOpsUT BBIIOJHEHUE MEPEBOJOB C
AHIJIMICKOTO s3bIKa HA apaOCKUi yUeHBIMHU U MPETOIaBaTEeNIIMH YHUBEPCUTETOB
0e3 HaJa30pa co CTOPOHBI AKaJeMHH, CUUTAs!, YTO 3TO OCIA0IsAET CBsI3b ¢ apado-
MYCYJIBMaHCKUM HacieaueM. [lonoOHbIe B3MISIAbl OTpaXkad IOIBITKY apadc-
KOTO JIUTEpaTopa HaWTH ONTHMAalbHBIM OanaHc MexIy Heo0X0IUMOCThIO
KOHTPOJISI KauecTBa MIEPEBOJIOB U CTPEMJIGHHUEM JIOTHATh 3amaji B Hay4HO-TEeXHO-
jornieckoi chepe.

B otHOmICHNN apabu3anmy apryMeHTanus at-Taifiinba cBoamiIach K TOMY,
YTO MOJICPHH3ATOPBI CTPEMSATCSI COPBATh MPOLIECC apadH3alliy IOCPEICTBOM €e
JUCTaHIMPOBAaHUA OT MciIaMa M apabcKoro nmreparypHoro Hacienus. Kak
CJIC/ICTBHE, COTJIACHO €r0 TOYKE 3pPEHHMs, apadu3amusi B HEKOTOPBHIX CTPaHaX
HEJIOCTaTOYHO apabH3MpOoBaHa, BBUIY 4Yero 3ajada XapTyMCKOH akaJeMuu
COCTOHT B TOM, 4TOOBI «apabusuposars apabuszamnuio» (1a budda mina I-’i‘rab li-
t-ta‘rib). IIpx >TOM OH KPHTHKOBAI JaKe BBICIIYI0 KOMUCCHIO 1O apabH3ainH,
KOTOpas, M0 ero MHEHHIO, HEeOCTATOYHO YCEPJHO BBINOJHSAET CBOM O0sI3aH-
HoOCcTH 10 apabm3anuu CynaHa, 9TO BBIPA3WIOCh B HE3PUMOM KOHQIINKTE MEXKIY
JBYMsI SI3bIKOBBIMH PETyJsITOpaMH CTpaHbl, BO3HHUKIIEM Ha II04BE HEM0-
CTaTOYHOMU «UIMTEPaTypHOCTH» apabCKOTo JIMTEPATYPHOTO SI3BIKA.
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Abpnanna ar-Taiiiin6 Obu1 yoexaeH, uro st obecriedenust 3pdexTuBHOM
apabu3anuu B apabCKOM MHpe apaOCKue SI3BIKOBBIC aKaJIeMHUH U IpyTUe OpraHbl,
periiaMeHTHpYyIoIue apadCcKuii s3Ik (HanpuMep, Bricias komucceus mo apadu-
3alliK), JOJDKHBI IPU3HATh TIIaBEeHCTBYONYI0 poib KopaHa u apabckoii rpamMma-
THUYECKOH TpaJMIMy TpPH TPOBEACHUM JAaHHOW mHonuTHKA. OH CUMTal, 4TO
apabu3anys MOXKET OCYLIECTBISIThCS ABYMsi criocobamu. [lepBeiid, Gornee mm-
TENBHBIM CHOCO0 MpeAroaral COCTAaBICHHE apaOCKUX IEJarorndyecKux mare-
pHaIoB, OPUCHTUPOBAHHBIX Ha sI3bIK KOpaHa M OMMCHIBAIOIINX apabCKue JIEKCH-
KO-TPaMMaTH4eCKHE MPOLECCHI, KOTOPHIE BIIOCIEIACTBUH OyIyT MCIOJIb30BaThCS
B Ka4eCTBE OCHOBBI I CO3AAHMS HAyYHBIX HEOJOTU3MOB M BBINIOJIHEHUS IIepe-
BozoB. C pyroii CTOpoHBI, Ooslee KOPOTKHAN CIOCO0 MpeaycMaTphBall OpraHu-
320 KypCOB 00y4eHHsI apabCKOMY SI3BIKY JUIS T€X, KTO COIPHKACAETCs C HUM B
TexHH4YecKux obnactsax. CoxmepkaHue Kypca JOJDKHO OBUIO BKIIOYATH IPUH-
UMbl apaOCKON I'paMMaTHKH, OOCY)KACHHE CIOKETOB M3 apaOCKUX JIUTeparyp-
HBIX MPOU3BENCHUIA, uTeHne U TojkoBanue Kopana [at-Tayyib 1996 (8), c. 82].

Unen Aonamner ar-Taiiitnba ObLIM MOJXBadeHbI AKagemued apabCKOTro
s3pIKa B XapTyMe U CTaJIM Ba)KHEHIIEH COCTaBJIIOIIECH €€ CTpaTeruu pa3BUTHSL.
HecmoTpst Ha TO YTO NPHOPUTETHHIM HaNpaBlICHWEM padOTHl XapTyMCKOW
aKaJleMHH BCErJa CUYWTAJIOCh IUIAHMPOBAHHE KOpITyca apaOCKOro s3bIKa, T.C.
MacCHBa SI3BIKOBBIX IAHHBIX, MPEIHA3HAYCHHOTO [UIS PELICHHs KOHKPETHBIX
JVHTBUCTHYECKUX 3aJad W OIEHKM (PaKTHUECKUX IIPHMEPOB, 3TH MNPAKTHKH
UCTIONB30BAINCHh B LENAX MOJEPX aHUS oOpa3a apabCKOro KaK «4HUCTOTO» H
«HEHCIIOPYCHHOTO» sI3bIKa. AKaJeMHUsl CMOTpella Ha apaOCKWi SA3BIK HE KaK Ha
CPEACTBO KOMMYHHUKAIIMM, a KaK Ha CHMBOJMYECKMH KOJ, CIIyXalIui
OTpa)XEHHEM PEJIMTUH U UCTOPHUHU apaboB, OTOXKAECTBIIsIS HenorpemnMelii Kopan
¢ apabCKUM SI3BIKOM.

COOTBETCTBEHHO, C TOYKH 3peHUsT AKaJeMHH apaOCKOTo sI3bIKa B XapTyMe
nrobasi cepbe3Hasi MOMbITKA apabHu3aliy JOJDKHA ObUla HEYKOCHUTEIBHO COOT-
BETCTBOBATh KOPAaHMYECKOMY CTHIIIO, YUEHHUIO TMPOpoKa (Xaaucam) U apabckoi
IuTepaTypHO# Tpamuunu. Hanpumep, XapTymckas akajeMus NpeicTaBHia cy-
JTAHCKOMY TIPAaBUTENLCTBY JOKJIAIHYIO 3aIMCKY M0 apaObCKOMY S3BIKY, B KOTOPOM
MoXKajoBajach Ha TO, YTO apaOCKUM (PMIIOCO(PCKUM HCCIIETOBAHUSIM yIEISETCS
CJIMIIKOM MaJIo BHHUMaHHMS, a JIPYTUM O0JIacTsIM HAyKH, TAKUM KaK MH)XEHEPHOE
JIeNI0 U MeJMIHA, HaobopoT, — ciauiikoM muoro [at-Tayyib 1996 (10), c. 48].
AxkaneMus Taxke TpuiaBasia 0coboe 3HaYeHHE apaOCKOMy S3BIKY B €ro
MUCbMEHHON ()OpME U OCHOBAHHBIM HAa HEM JIEKCHMKO-TPaMMAaTHYECKUM IpaBH-
JaM (HampuMep, JIMTePaTypHOMY HAaCJIEUI0, CTaHIapTU3alMH, TPaMMaTHKe,
neKkcndeckoMy (OHAY), TPOTHBOMOCTABISIL ero cioxuBiieiics B Cymane
CHTYaI[MH JINTJIOCCUU U TUAJIEKTaM, 4TO BBUIMJIOCH B ACCOLMALMIO MHChMEHHOM
(OopMBI C TPAaBUIBHOCTBIO M YHCTOTOW, C OJHON CTOPOHBI, a Pa3rOBOPHOU
(hopMBI ¢ «TIopUel» U «3arpsI3HEHHEM» s3bIKa — ¢ Apyroi. [Ipn aToM HE y4HTHI-
BAJIOCh, YTO HMHTEHCHBHAS IOJIMTHKA apaOu3alMy HHUKOTJa HE INPHBOJIWIA K
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MOJHOMY YCTPAaHEHHMIO aBTOXTOHHBIX S3bIKOB, a MOIJa BbI3BaTh, HAINPOTHB,
MPOTUBOAEHCTBHE MECTHBIX HApOJOB, YYBCTBYIOUIMX YIpo3y CBOEil Hauuo-
HaJlbHOW MJICHTUYHOCTH CO CTOpOHBI apaOckoro s3bika. Kak criexcrsue,
apabu3anys HepeaKo uMmesna oOparHblil dddekT, T.e. BO3pOXKICHNE U CTaHAap-
TU3aIUsl POAHBIX S3BIKOB, Pa3BUTHE KOTOPBIX CTAHOBHJIOCH NPEPOraTHBON He
Y3KOCHEINATU3UPOBAHHBIX JINHI'BUCTOB, 8 OJIUTHYECKUX aKTUBUCTOB. B mono6-
HBIX CJIy4asiX MOSIBICHHE M BBIXOJ Ha MEPBBIM IUIAH SA3BIKOB KOPEHHBIX HAPOJOB
MapaoKCaIbHBIM 00pa30M CTaHOBHIJIOCH PE3yIbTaTOM CaMoil apabu3anuu.

AxazemMus Taxke HE IPHHUMAJA B PAacydeT, ITO MPOILECC apabu3aliy JacTo
NpUBONMI K (parMeHTanmuy W ApPOONCHHIO apaOCKOro sI3BIKa BBHUIY €Tr0
WCIIONB30BaHMS HA CIHIIKOM OOMmmMpHO# Tepputopun. B 1975 r. Takyto MBICIB
BBICKa3aJl mpodeccop apabckoro si3blka B XapTyMCKOM YHHBEpCUTETe AYH
am-Ilapud Kacum: «Jlronu sBISIOTCS NOPOXKACHHEM CBOEH cpelbl U OATOMY
MOABEPTAOTCA HENPEPHIBHOMY BO3A€iCTBUIO. <...> B ngaHHOM ciydae npu-
MeuaTeNbHO, YTO pPa3HOBHUAHOCTHIO apabCKOro, B MaKCUMAaJIbHOW CTENECHU
MOJBEP)KEHHOW W3MEHEHHsIM, SBIISIETCS HUYTO HMHOE, KaKk apaOCKuil yutepa-
TYPHBIH $I3bIK, KOTOPBIH ObLI HaBsi3aH OIpPEAEICHHBIM apaOCKuUM IJIeMEHaM B
pe3ysbTaTe BIMSHUS KOHKPETHBIX HCTOPHUYECKHX W COIMANBHBIX (hakTOpoB (M
KOTOPBIN B 3TOM OTHOIIEHWN OBLT MCKYCCTBEHHOW (hopMareii, 0COOCHHO eciH
MBI B3IISSHEM HA HEr0 BHE HCTOPUYECKHX M COLHUAIBHBIX YCIOBHH €ro
passutus)» [Qasim 1975, c. 94].

Takum ob6pazom, nMeHHO AOmama aT-Taiiin0 3aJ0KIT OCHOBY ITOJUTHKH
Axamemun apaOckoro s3plka B XapTymMe Ha Ompkailime HECKOJIBKO
necstunetuil. I[Tocie ero cmeptr B 2003 1. pesuneHTOM XapTyMCKOH akaJeMuH
CTaJl M3BECTHBIM CylaHCKUI MoAT M mucarens Anu Axman Myxamman babakp,
KOTOPBIH 10 3T0oro Bo3riasisul Vcnamckuil yHuBepcuter OMIypMaHa B TeUEHHUE
12 netr. BnocnenctBun ero cMEHWI Ha 3TOM nocTy XacaH bammp Canuk, aBTop
MHOT'OYHCIICHHBIX KPUTHUECKHUX paboT B obmactu TonkoBanus Kopana, mxaxu-
JMHACKOW TO33MM M apabo-MyCyJbMaHCKO# JiuTepaTypbl. B HacTosimee Bpems
Npe3uICHTOM AKaJeMHUH SBISIETCSl Mpodeccop JMHIBUCTHYECKUX M TPaMMaTH-
yecknx uccienoBanuii bakpum Myxamman anb-Xamk, ObIBIIMNA AeKaH (aKylb-
Tera apaOckoro s3pika Vcimamckoro yHuBepcurera Omaypmana B CymaHe n
WuctutyTa nenamckux uccnenoanuii um. Cynrana Kabyca B Canane (Oman),
KOTOPBIA BCTYNHJI B AOKHOCTB B 2017 .

5. CoBpeMeHHBIIi COCTaB U JIeSITeJILHOCTh AKa/IeMHH apadcKoro
f3bIKa B XapTyMme

CornmacHo JEWCTBYIOIIEMY ycTaBy AkaleMun apabCKoro s3bIka B
Xaptyme, B ee cocraB Bxoaar 60 wienoB: 50 cymaHckux u 10 MHOCTpaHHBIX
YYEHBIX, OCHOBHOH cIenuaim3anueil KOTOPBIX SBISAIOTCS apaOCKUH S3BIK |
muteparypa. OHa BKIIOYaeT B ceOsl ClielylolIMe OTHENbl: OTAEN ClloBaped u
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TEPMHHOJIOI'MH, OT/E] apaOCKOTro SI3bIKa ¥ MECTHBIX AMAJICKTOB, OTJIEI IIepeBoia
u OMOIMOTEK, OT/IeN MHPOPMAIUH, NIeYaTh, U3AaTeIbCKOTO Aea 1 HHPOpMaTH-
KU, OTAEJ NPUKIAIHBIX HAyK U JJUTEPaTyphl.

B Xaprymckoli akajeMHu MpPOXOJST PETYJISIpHbIE CEMHHAphl M JIEKIWH,
MOCBSIEHHBIE apaOCKOMY SI3BIKY W JINTEpaType, C y4acTHEM HpHUIIAlICHHbBIX
npodeccopos n3 Benymux yHuBepcureroB CynaHa U Ipyrux crpat. ExxeronHo
ycTpamBaeTcs Mpa3IHOBaHHME MeXIyHapomHOro JHSA apaOCKoro  s3bIKa,
KOTOPBIH, Kak M3BECTHO, oTMedaeTcs 18 mexaOps. Akagemus COTPYAHHYAET C
JIPYTAMH SI3BIKOBEIMH aKaJIeMHSMH apaOCKOrO MHpa W BHOCHUT CBOH IIPENJIO-
JKEHHS TI0 COCTABIICHHWIO CIOBaped, YHH(PHUKAINKA TEPMHUHOJIOTHH W TIOMYJISpHU-
3anuu apabCcKoTo s3bIKa. B 9acTHOCTH, OUH U3 MOCTISTHIX MPOEKTOB AKaIeMUH
npeaycMaTpuBaeT CO3JaHue €IMHOTO YHHBEPCAIBHOTO cepTH(UKaTa Ha 3HAHHUE
apabCKoro sI3bIKa 10 AHAJIOTHUH C JPYTUMH S3bIKaMH (HalpUMep, aHTIUICKUM,
¢panuy3ckuM 1 T.4.). [Inanupyercs Bbiada NBYX BHIOB cepTUdUKaToB — «/lan
1» u «lam 2», noaTBepX)AAOIMUX 0a30BbIM U MPOJBUHYTHIN YPOBEHb BJaJICHUS
apaOCKUM A3BIKOM M HAlOMHUHAIOUMX [0 CBOEMY COAEP)KAHHIO CXOXHE
anriosseiunble  ceptudurarer |IELTS, TOEFL wu 1.1 Ha3panue 3tux
CepTU(PHUKATOB CBA3aHO C OXHON M3 OykB apaOckoro ampaBuTa, SBISIOMICHCS
MPEeIMETOM TOPIOCTH BCeX apaboB M HE NMEIOIICH aHaJIOTOB B IPYTHX S3BIKAX.

Axanemusi apaOCKOTO S3bIKa B XapTyMe yXe IOATOTOBWIA Ps 00y-
YarOIIUX TOCOOMHA TSI TOATOTOBKH K cllade SK3aMEHOB C IENBI0 ITONYYCHUS
9THX ceprudukaToB (YeThlpe yueOHHKa M ceprudukata «Jam 1», mrects
Y9eOHHUKOB Iisl cepTuduKaTa «Jlamg 2»), a TakKe OpraHH30Baja CEpHI0 yIeOHBIX
KypCOB, OpPHUEHTHUPOBAaHHbIX Ha adpukaHckue HapoxHocTu CynaHa, IUIOXO
3HAOIINEe apabCKui s3BIK. DK3aMeHBl OyIyT TMPUHUMATHCS obmieapabCKuMu
opraHuzanusmu, Hanpumep Coro3oM akaieMuit apadckoro sa3bika. [Ipemioxenne
AxasiemMun ObLIO Nepe/laHo Ha paccMoTpeHue B Kaupckyro akaiemuio, a 3aTeM u
B Coro3 akazemuii apabckoro s3pika W Jlury apabckux rocynapcrs, TIjie
MOJIYYUJIO TIepBOHAYAILHOE 0JI00peHre W ObUIO HAIPaBJICHO sl JOPAaOOTKU B
Opraamsanuio Jlurm apaOckux rocymapcTB IO BOMpOcaM 00pa3oBaHUs, KyJlb-
TypsI ¥ Hayku (AJIEKCO).

Eme omHO# cephe3HOll MpobeMoii ocTaeTcss YHH(DUKAUS TePMUHOJIOTHH,
KOTOpast OTIMYAETCs B pernoHax Mampuka u Marpuba, 4To HHOT/Ia TPUBOAUT K
KazycaM IIPH YIaCTHH caMUX apaboB B pa3IHYHBIX 3apyOeKHBIX KOH(EpEHIHIX,
II€ OHM HE MOTYT IPHHTH K €eIWHOMY MHEHHIO IO MOBOAY BEIOpaHHOM
TePMHUHOJIOTHH. B 3T0i cBsi3n Akazemusi apaOCKOro s3pIKa B XapTyMe Mpejia-
raer co3garb HannoHanmpHYIO axaJeMHuro apaOCKoro s3bIKa, KOTopas Ol
BKIIIOYAJa IO OJHOMY NPEACTABUTENI0 OT KaXJOW apaOCKoW CTpaHBIL.
IIpooGpazom Takoii akamemuu oHa BuAMT COr03 akajaeMuil apabCKOTo sI3bIKa.
ITomoOHOe mpemmoskeHNe MPEACTaBIAECTCS BEChbMa IIEIeCO00pa3HBIM, BEIb, IO
CYTH JeNa, Kax/asi akajeMus apabCKoro si3bIKka OTBEYaeT B IEPBYIO O4Yepeb 3a
S3BIKOBYIO TOJIMTHKY KOHKPETHOW CTpaHbl, CTAaHAAPTU3AIMIO MECTHBIX TEPMH-
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HOB U YTBEp)KJCHHUE CIIOBAape, 0JJHAKO JUIsl JOCTHIKEHHS ycIiexa B 00JIacTH YHH-
(uKanuy TEpMHUHOJOTHU TpeOyeTcs COrjlacoBaHUE YCWIMH C APYTMMH aKaje-
MHSIMH apaOCKOTO s13bIKa, KOTOPHIX 3a4acTyl0 OKa3bIBaeTCsl SIBHO HENOCTATOYHO
JUId TIOJIydeHHsl AeHCTBEHHOro pesyinbTaTa. B 3ToM cmbicne Coro3 axanemuii
apabCcKoro s3blKa, KOHCOJMIMPYIOMIMH pabOTy BCEX BEAYLIMX S3BIKOBBIX
PETYIATOPOB B apabCKOM MHpE, HealbHO HOAXOANT Ha JAHHYIO POJIb.

Oco6oe BHIMaHNEe AKajgeMus apaOCKOTO SA3bIKa B XapTyMe yIelseT pa3Bu-
THI0 WHO)OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, CUNTas YpPOBEHb MPOHHKHOBEHHS apaod-
CKOTO s3bIKa B KHOEPIPOCTPAHCTBO BEChbMa HE3HAYUTEIHHBIM H HECOM3MeE-
PUMBIM C BeTHYUeM apaOCKoW HaIMH. Y)ke TPAaIUIMOHHON [T AKaJIeMHN CTaja
MesxmyHapoaHas KoHQepeHIHs 1Mo HHGopMaTHKe ¥ MHKCHEPUH, IPHYPOUCHHAS
K Tmpa3qHoBaHUIO J[Hs apaOckoro s3bika, Ha KOTOpO#l oOcyxkmarorcs 3ddek-
THUBHBbIC CHOCO6I)I BHCAPCHUA apa6CKoro sA3bIKa B KOMIIBIOTCPHBIC CHUCTEMbI U
nporpaMMbl. M3ydeHneMm 3TOW Tembl B AKaJeMHHU 3aHUMAETCSl ClelHaIbHBINA
otaen. Taxxe B 2018 r. ObUT BHOBH 3amylleH O(UIMANbHBIN caiiT AkageMuu
Mocje TOro, Kak ero padora Obiia mpuoctaHoBieHa B 2015 r. [Tomumo 3ToroO,
0coOBIii MHTEpeC NPEICTaBIsIeT OOIIEHAIMOHAIBHBIM MPOEKT N0 apadcKomy
KOMIIBPIOTEPHOMY SI3BIKY, Pa3BUBacMbI AKaJeMuel, KOTOPbIii OCHOBBIBACTCS Ha
HaAKOIJICHHOM OTBITE JPYTHX CTpaH B 3TOW cepe: IeKCHIecKoi 0a3ze NaHHBIX,
cobpanHoii Pabarckum yrmBepcuretoM Myxammana V B 1978 r., caymoBckom
0aHKe KOMIBIOTEPHBIX TEPMHUHOB, OaHKE TEPMHHOB, cocTaBIeHHOM opaaHckoit
akagemueil apaObckoro s3pika B 1985 T., a Takke OaHKe TSpMHUHOB M YHHBEp-
CaJIbHOM KOMITBIOTEPHOM CIIOBape, MOATOTOBICHHBIX PabaTckuMm ympaBieHHEM
o KoopauHupoBaHui apadbusanuu B 2000 r. Aypkupckuii mpodeccop Macyna
6un an-Haym nacumtanm 11 cnoBapeil Takoro pojga B CBOEM HCCIEIOBaHUU
«Ycunus OTHAENBHBIX JIMI] ¥ TPYMI MO pa3paboTKe cIoBapei KOMIBIOTEPHBIX
TePMUHOB Ha apabckoM si3bikey (2014).

B nese pacnpoctpaneHus apaOCKOTO si3bika AKajaeMusi apaOCKOro si3bIKa B
XapTyMe COTpyJHHYAET C MUHUCTEPCTBOM BBICHIETO O0pa30BaHUSI M HAyUHBIX
WCCIICIOBaHHMN, IPUHYKIasl YACTHBIC U HHOCTPAHHBIC IIKOJIBI, HAXOSAIIASCS Ha
teppuropun  CynaHa, clieZjoBaTh HaOUOHANEHOW Yy4YeOHOW MporpamMme IIo
apaOCKOMY SI3BIKY. AKageMHs TaK)Ke KOHTPOIUPYET OCBOCHHE HOBBIX HAYYHBIX
TEPMHUHOB W 3HAHHH, KOTOPOE JOIDKHO OCYIIECTBIATHCSA TOJBKO IPH YCIOBUH
HEYKOCHHUTEJIEHOTO COOJIIOZICHHST HOpPM apabckoro s3blka. Kpome Toro, ona
MOAACPKMUBACT KOHTAKTBI ¢ MUHUCTECPCTBOM MHOCTPAHHBIX JEJI AJIsA pacipocTpa-
HeHMa KynbTypsl CymaHa 3a pyOekoMm (HampuMmep, Ha MEXIyHapOIHBIX
(dopymax mo apabCKOMy S3bIKY) BO HCHOJHeHHE Pe3omoruu ['eHepanbHOR
accambiren OOH Ne 3190, 3akpenuBiiei 3a apabckuM craTyc O(pHIHAIBEHOTO
sI3bIKa 3TOM opraHu3anuu. B muaHel AkajeMuHM TakKe BXOJUT pPacIIMpPEHHE
MOJTHOMOYHMH IOCOJIBCTB Cy)laHa, KOTOPBIC, TTOMHUMO BBITNIOJHCHHUA OCHOBHBIX
(yHKIMIA, TOJDKHBI UTPATh POJIb OHUIHAIBHBIX aMbaccaopoB apabCKoro s3bIKa
3a mpezenaMu CTpaHbl. B mormonHeHne K 3ToMy AKaneMus apaOCKOTo si3bIKa B
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XapTyme TpelularacT pasMeCTHTh B CYNAHCKHX IIOCOJIBCTBAaX 3a pyOexoM
TPaAULOHHBIE M 3JIEKTPOHHBIE OMOJIMOTEKH ¢ KHUTaMH Ha apaOCKOM sI3bIKE, a
TaKXKe OTKPBITh LIEHTPHl IpueMa MEXIYHapOAHBIX 5K3aMEHOB IO apabcKkoMy
S3BIKY, B TOM YHCJIE JUIsl TTOJy4EHHs 3aIIaHNpOBaHHBIX cepTudukaToB «lam 1»
u «Jlam 2».

Takxe COBMECTHO C IPYTMMH aKaJeMHUsIMH, BXxoadmuMy B Coro3 akafgeMuit
apaOCKoro sA3bIKa, XapTyMCKas akaIeMHs 3aHAMAaeTcs pa3padOoTKOH BceoOBeM-
JIOIIETO HMCTOPHYIECKOTO CIOBaps, B KOTOPOM IIPOCIICKHUBAIOTCS HW3MEHEHUS
3HAa4YCHHH apaOCKUX CJIOB C APEBHEWITNX BPEeMEH U J0 HAIIuX IHeH. Maes storo
MpoeKTa pofmnack eme B 1932 r., Korma COCTOSIIOCH OTKPBHITHE AKaIeMHH
apabckoro s3pika B Kampe, omHako Oputa Bo3poskaeHa smupoM lllapmxu
CynraHom ©Oun MyxammanoM anb-Kacumu, KOTOpBIH OCHOBanm i ee
ocyInecTBIIeHUS Akanemuto apabckoro si3bika B [lapmxe B 2016 r. o croBam
JiefcTByIOIIEro mnpe3uaeHTa AkaieMuu apabckoro s3plka B XapTyme bakpu
MyxaMMaza anb-Xajxka, Takas paboTa MOXKeT 3aHATh oT 15 10 20 neT ¢ ucnosns-
30BaHHEM TEXHOJOTHH UCKYCCTBEHHOI'O MHTEJUICKTa, 3HAUUTEIIFHO YCKOPSIOLIEH
IpoIiecc BBIAETICHUSA KOpHEH cioB. TeM He MeHee, Kak OTMEYaeT aylb-XaIx,
TaKOH CPOK HE SABISIETCS 3aBBILICHHBIM II0 CPABHEHUIO C JAPYTMMH SI3BIKAMH,
HalpyuMep aHIVIMHCKNUM, TA€ Ui CO3IAaHUs ITOJ0OHOTO cIoBaps MOHAI00HMIOCH
70 ;et, a B cay4ae HEKOTOPHIX Ipyrux s3bikoB — 50 mer. B 2021 r. 6pu10 TIpen-
CTaBJIeHO 17 MEepBBIX TOMOB CJIOBApsl, COCTABICHNE KOTOPOTO OCYIIECTBISECTCS B
OAD mopx nokpoBurenscTBoM dMupa apmkn Cynrana Oua MyxamMmana aib-
Kacumu. Oxonuanne paboTel HamedeHo Ha 2026 r., 00bEM CIIOBaps COCTABUT
6e3 mamoro 70 ToMoB. Akanemus apaOCKOro si3plka B XapTyMme BHECIa CBOM
MOCUJIBHBIA BKJIQJ B MOATOTOBKY HAYYHOW CTPYKTYpPBI HCTOPUYECKOTO CIIOBaps,
HaJl KOTOpbIM TpyAwinch 40 crienuanbHbIX penakTopos, BbenuBmux 300 u3
HECKOJBKHUX THICSY apaOCKUX KOpHEH, BKIIOUEHHBIX B CIOBaph.

3HaMeHaTeIbHBIM COOBITHEM B JKM3HM XapTyMCKOM akaJeMHH apaOCKOro
S3BIKA CTAJIO MPUHATHE OTACIBHOTO 3aKOHA, PEerylIupymomiero ee pabory. Paspa-
60TKa 3akoHa Havaiack eme B 2005 T., 0HAKO MPEKPATUIIACh B CHITY PA3IMYHBIX
MPWYHH U ObUTa BO300HOBIEHA TONEKO B 2016 1. B 2018 1. 0H OB IpeacTaBIcH
Ha PacCMOTPEHHE B MHHHCTEPCTBO BbIcuiero obpasoBanmsi CynaHa. B 3akoHe
MepeYrCIICHbl OCHOBOIIOJIATAIOIINE €M AKaJeMHUM, TakHe KaK COXpaHCHHE
LIEJIOCTHOCTH apabCKOTro S3bIKA, COOTBETCTBUE apabCKOTro S3bIKA TPEOOBaHMSAM
COBPEMEHHOW KWM3HH, W3y4CHHE HCTOpPHH apaOCKoW Hamuu W obecrieueHue
B3anMOJIeHCTBHS apaOCKOM KyJIbTYpHI ¢ KyJIbTYpaMH APYTUX CTpaH, pa3paboTka
HayYHBIX TEPMHHOB, COJCHCTBHE ABIKCHHWIO apaOM3alMH, IEePEeBOJ HAyIHBIX
paboT ¢ apabCKOTO Ha APYTUe SI3BIKW, UCCIECOBAHUE CTAPBIX M HOBBIX JTHAJICK-
TOB, a TAKXK€ MX CBS3H C JINTEPATYPHBIM A3BIKOM, HCCIIeZIOBaHHE SI3BIKOB CynaHa
HeapabCKOTO MPOMCXOXKAEHUS, PACCMOTPEHHE PacIpPOCTPAaHEHHBIX OIMHOOK B
CMMH, nepecmoTp yd4eOHBIX IPOrpaMM OOLIETO M YHHBEPCHUTETCKOro 00pa3o-
BaHMs1, paclIipeHHe NPUCYTCTBHS apabCKOTo si3bIKa Ha MEX/IyHapOJIHOW apeHe.
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Kpome Toro, Akanemust apaOCKoro s3blka B XapTyMe IPOJOIDKAET MpoBe-
JICHUE TIOJINTHKK YCUJIEHHOH apaOu3aliiy BO WCIIOJHEHHUE PEIICHHs MPEe3UICeHTa
Cynana ot 1991 r. 0 Bceobuied apabuzanuu cTpaHbl. Tak, OZHUM M3 MPEJIOKe-
HUHA AKaJeMuH, BHECEHHBIX B MHUHHCTEPCTBO BhICIIero oOpasoBanus CynaHa,
SBJISIETCS NPUCBOCHUE YUCHBIM HPO(ECCOPCKOr0o 3BaHUS TOJBKO IPH YCIOBHU
HalMCaHUsl KHUTH Ha apaOCKOM sI3bIKE JIMOO MepeBOAa KHUTY Ha apaOCKHUH s3bIK
[0 MX OCHOBHOH cHenuanbHOCTH. Takke HE JOIyCKaeTcs CO3JaHHE HOBBIX
YaCTHBIX ¥ MHOCTPAHHBIX BEICIINX YYEOHBIX 3aBEICHUH 0 TEX MOp, TOKa OHU HE
JNOK&XYT CBOIO HPHBEPKEHHOCTh CYHAHCKOH HAIMOHAIBHON IOJMTHKE MO
apabm3anuy BEICIIET0 00pa30BaHUA.
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Annomayus. B crathe paccMaTPUBAIOTCS MpaBWiia YHOTPEOJNCHHS |
aKICHTHBIC CBOMCTBA JIBYX YaCTOTHBIX Toxapckux B cyddukcoB mMHOXecT-
BEHHOro umucia: -nta u -nma. IlokaszaHo, 4To BbIOOP TOTO Wi MHOTO cyddukca
3aBUCHT OT LEJIOTO psiaa (aKTOpOB: 3HAUCHHS CJIOBA, KOJIMYECTBA CJOTOB B
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BCE OCTAIIbHBIC JIEKCEMBI).

Kniouesvie cnosa: toxapckuit B s3Ik, MOpPGOIOTHS, MHOXECTBEHHOE
YKCI0, YAapeHHe, MUCCUMUISLKS, MHOTO(AKTOPHOE pachpesieicHue, 3auMCT-
BOBaHHUs

The usage of plural endings
-nta and -nma in Tocharian B

Maksim V. Vyzhlakov
Palacky University Olomouc, Olomouc, Czechia,
m.v.vyzhlakov@gmail.com, ORCID 0000-0002-7813-6640

llya B. Itkin

Institute of Oriental Studies of the RAS; National Research University Higher
School of Economics, Moscow, Russia,

ilya.borisovich.itkin@gmail.com, ORCID 0000-0003-2143-6666

Abstract. In this paper, we analyze the rules of usage and the accentual
features of two frequent Tocharian B plural suffixes: -nta and -nma. We show
that choosing between either suffix depends on a series of factors: the semantics
of the word, the number of syllables in the original stem, its auslaut, the position
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of accent, and partly, the etymology (the loanwords from Sanskrit sometimes
behave differently from the other lexemes).

Keywords: Tocharian B, morphology, plural, accent, dissimilation,
multifactorial distribution, loanwords

0. BBeaenue

Toxapckue s3bIKH OTJIMYAIOTCA OOJBLIIMM pa3sHOOOpa3ueM MoJenel CKIo-
HEHUs CYIIECTBUTENIBHBIX. BaxkHemas 0cOOEHHOCTh CHCTEMBI CYyOCTaHTHBHOTO
CJIOBOM3MEHEHHUSI COCTOUT B pa3/ielICHWH CYLICCTBUTENILHBIX HA JBa THIA: B
tunie | GopmMbl HOMHMHATHBa M aKKy3aTHBa MHOKECTBEHHOTO 4YHCJIa BCETAa
COBIIAJIAIOT, U, TAKKM 00pa3oM, MOXXHO T'OBOPHUTH MPOCTO O MOKa3aTelie MH. 4., B
tune |l — Bcerna pazmmuatorcs [Bypnak, Utkun 2013a: 410; 20136: 456]. AByms
Han0oJee YaCTOTHBIMH M MIPOJYKTHBHBIMH ITOKA3aTEISIMH MH. 4. y CJIOB THIA | B
ToXapckoM B (3amamHOTOXapCcKOM) S3BIKE SBILTIOTCS CY(QQUKCH -Nta m -Nma.
[lepBblif M3 HUX K HACTOSIIEMY MOMEHTY 3aCBHACTEIBCTBOBAH IpuMepHO y 250
nekceM, BTopoit — npumMepHo y 80. Kak cydouxc -nta, rak u cypouxc -nma
HIMPOKO HPEICTABICHBI B TOM YHCJIE B CAHCKPUTCKHX 3aUMCTBOBAHUSIX, KOTOPbI-
MH U300HIIYIOT TOXapPCKHUE TEKCTHI.

HecMoTps Ha To, 4TO B NPEIISCTBYIONIMX PaOd0OTaX UMEIOTCS Ba)KHBIC Ha-
OJroJeHMs, Kacarolyecs IpaBuil yHOTpeOJeHus Mmokasareneld -Nta u -nma (cM.
HIDKE), UX CHCTEMaTHYEeCKOe COIOCTABJICHHE, HACKOJIbKO HaM HM3BECTHO, paHee
He IIPOBOAMIIOCH. B HacTosmen crathbe Mbl IPEIIPHHIMAEM MOTIBITKY:

— PaccMOTPeTh BeCh UMCIOLIMIICS B ATON 00JIaCTH MaTepHar;

— TaM, IJie 3TO BO3MOXXHO, c(OPMYJIHPOBAaTh IPaBUIa PACIPEASIICHUS
cyduxcos -nta u -nma,;

— OXapakTepu30BaTh 00JACTh BapUATHBHOCTH, B KOTOPOI MEXIy ABYMs
cybduxcamu nmeeTcst KOHKYpEHIIHS;

— OIMCaTh aKIECHTHBIC CBOWCTBA CJIOB, 00pa3youX GOpPMBI MH. 4. € CYd-
(ukcamu -nta u -NMa, u caMux 3TUX GopMm.

B tox. B mMetoTcs cnenyromue riracHble GOHEMBI: /a/ (IPeanoI0KUTeTHHO
— Josroe a), /4/ (peaylMpoOBaHHBIN TJIACHBIH THIIA [IBA, BO3MOYKHO, HECKOJIBKO
yrnepennennsiit), /ef, o/, [il, Iu/. Umerorcs Takxe AU(TOHTH; BOIPOC O
KOJIMYECTBC U peaHBHOM q)OHeTI/IquKOM Ka4eCTBC TOX. B JII/I(pTOHFOB CJIOXKCH
(cm. cnenmansuo [Peyrot 2008: 41-52]), ogHako At HAIIKX [EJIed T0CTaTOYCH
YUCTO TpaUuecKuil MOJIXOJ, MO3BOJISIONINN PACCMATPUBATh KAaK JUPTOHIH
quakputuke ai u au. CredeHHsl TIACHBIX B TOXApCKHX S3bIKAX O€3yCIOBHO
3ampereHsbl.

ITpu 3TOM B TOX. B peKoHCTpyHpYETCs Pa3HOMECTHOE JIUHAMUYECKOE y/a-
peHre, mpaBmiIa TIOCTAHOBKM KOTOPOTO HE MOTYT OBITH 3a/JaHBl KaKoi-mubo

28



npocToi (opMyJION THMA TOH, KOTOpasi peJieBaHTHA, HalpuMep, s JaThiHu. B
OoJIBIIMHCTBE TOX. B TEKCTOB IMIacHBIN /a/ 3amuchIBaeTCs Kak @ MO yAapeHHEM
U Kak a 0e3 ynapenusi. ['acHbIi /4/ 3amuchIBaeTCs Kak a 1oJi yaapeHueM (Kpome
TNO3UIMHK Tiepen riaiinamu: /dy/ naet iy, a /AW/ — UW) u Kak d Ge3 ynapeHus B
3aKpBITBIX CJIOTaX; B OTKPBITBIX ciorax Oe3ynapHoe ¢ BbmmangaeT. I10CKOJBKY
HHKAKOTO «IPyroro» a, KoTopoe He ObUIO ObI BOBJICYEHO B YepeIOBaHHUA d ~ & U
a ~ d/Q, B NICKOHHOW TOX. B JeKcuKke HeT, MOXXHO CIEeNaTh BBIBOJI 00 OTCYTCTBHH
B 3aIaJHOTOXapCKOM 0c0o60# hoHeMBI /a/.

TakuM 00pazoM, B «KJIACCHYECKHX» M IO3IHHX TOX. B Tekcrax HeBO3-
MOXXHO HaIlMCaHHE d B OTKPBITOM CIIOT€, a TaKKe HallMCaHHE B OJJHOW CJIOBO-
¢dopme Gonee yeM oxHOTO @. MIMeeTcs, 01HAaKoO, IpyIa PyKONHCeH, B KOTOPBIX
yaapHoe /4/ MOXeT 3amuchIBaThCs Kak d, a OesymapHoe /a/ — kak d. CoriacHO
konenuuu I1. Hltymnpa u M. Tlepo [Stumpf 1990; Peyrot 2008], Takue
PYKOIIMCH CIIeIyeT paccMaTpUBaTh KaK apXamdeckue. XOTS XPOHOJOTHYECKas
TPAKTOBKa JJAHHOH 0COOCHHOCTH HE SBJISICTCS €IUHCTBEHHO BOSMOXKHOM, MBI IS
HPOCTOTHI OyAEM ClieIOBaTh HIMEHHO €if.

Oco6bix (ouem /1/, /U/ HET, OAHAKO AOITHE | U U HEPEAKO MHIIYTCS Ha
MECTe COOTBETCTBYIOLIMX KPAaTKHX — KakK MPaBUIIO, MO yAapeHHEM, HO UHOTAA U
B 06€3yapHOI MO3UIIHH.

Kak sBCTByeT M3 BBIIICU3JIOKEHHOTO, HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE B TOXap-
CKMX TEKCTaX CIICIMalbHBIX aKICHTHBIX 3HAKOB, BO MHOTHX CJIOBO(OpMax
MECTO yOapeHHs: MOXKHO ONPENESITUTh MO HX BOKATHYECKOMY COCTaBY.

MopddoHonoruueckoe npeacTaBiIeHHe MoKasateneil -nta u -nma He ode-
BUIHO. EciM KOCBEHHAs OCHOBA 3aKaHYHMBACTCS Ha COTIACHBIA, MEXIY 3THM CO-
IJIACHBIM U Cy()(UKCOM MH. 4. MOXKET MOSIBISITHCS TIIACHBIH & (110]] yAapeHHeM —
a). CraTyc 3TOT0 I1aCHOTO HESICEH: YacTh OCHOBBI? 4acTh cy(ddurca? smenrtesa?
[TockosbKy MOCIIe COHOPHBIX, @ B PEIKUX CIydasX — U MOCJIE IIYMHBIX 4 MOXET
OTCYTCTBOBAaTb, Mbl NPHUIIEPKHUBAEMCS UMEHHO 3TOW IMOCIEAHEH TPAKTOBKH, TO
eCTh paccMarpuBaeM o0a cyhdurkca kKak HaYMHAIOMIMECS Ha Kiactep: {-nta},
{-nma}.

3agaya COCTaBJICHHS HWCYEPIBIBAIOLIETO CIHCKA JIEKCEeM, OO0pa3yroLInX
MH. 4. ¢ cydukcamu -nta u -NMa, B HACTOsIIEE BpEMs HEBBIIIOJIHIMA: Te3aypy-
ca 3amaJHOTOXapCKOro s3blka HE CYIIECTBYET, MHOTHE TEKCThl HE Omyo-
JIMKOBAHBI, a YaCTHYHO Jaxe (aKkTH4ecKu He mpouuTassl. Jns dopm Ha -nta
HauOolee TPEICTABUTEIBHON JI0 HACTOSIIEr0 BPEMEHH OCTaeTcs Mmojdopka B
[Melchert 2000: 53-54], cocraBicHHas Ha OCHOBE TEPBOTO H3JIAHUS aBTOPHU-
tetHOro Tox. B cmomaps /K. Amamca [Adams 1999]; Tem He MeHee, 3Ta
noxbopka BeckMa HeroiHa. [Ipu cOope marepuana Mbl MOJIB30BAIHCH MPEXKIIE
Bcero BropbiM, ‘revised and greatly enlarged”, uznanuem cnoBaps Anmamca
[Adams 2013], a Takke coOpaHHEM TEKCTOB Ha CIEUUAIM3UPOBAHHOM
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toxapuctudeckoM caiire [CETOM]. Heckonbko panee Hen3BecTHBIX (hOpM ObLIH
BBISIBJICHBI HEIIOCPE/ICTBEHHO HAMMU.

B oCHOBHOW 4acTH CTaThbM KJIacChl OCHOB IIEPEUUCIISIIOTCS HE B COOT-
BETCTBHH C KaKMM-JIMOO (hOpMajbHBIM NPH3HAKOM, a IO MPUHLHUIY «OT IpO-
CTOTO K CJIOXKHOMY» — OT TeX CIIy4aeB, KOIJa IpaBUiia BEIOOpA OIHOTO M3 MOKa-
3aTeiedl MH. 4. TPUBHAIBHBL, IO TAKUX, U1 KOTOPBIX XapaKTePHBI KOHKYPEHIUS
U IIpsMas BapUaTHUBHOCTH. BHYTpH Kaxmoro kiacca JIEKCeMBbl pa3OMTHI Ha I(BE
xateropuu: «O6mumit ciyyait» u «Canckputusmbi»!. Tlox pyOpukoit «O6muit
ciry4ai» 0O0beJMHEHBl HCKOHHO TOXapCKUE CJIOBA, a TaK)Ke 3aMMCTBOBAHUS U3
JHOOBIX «HE-UHI0APUICKUX» UCTOYHHKOB (MPAHCKUX, TIOPKCKHUX, KUTAHCKOTO);
CIo/ia K€, pa3yMeeTcs, IOMaaaloT MHOTOYMCIICHHBIE CJIOBA, 3TUMOJIOTHS KOTO-
PBIX HEM3BECTHA WM crOpHA. [I0CKONBbKY SIBHO BBIPQKCHHBIX PA3IMUMH MEXKIY
MCKOHHOH JIEKCUKOH ¥ 3aMMCTBOBAHWSIMH, OTHOCSLIMMHCS K 3TOH rpymme, ¢
TOYKH 3pCHHS IMPaBHJI BBIOOpa cypdukcoB -nNta m -Nnma He oOHapyKUBaeTcs,
cBeZeHHs1 00 ITUMOJIOTHH B HacTosmeld paboTe He npuBonatcs. [lon pyOpukoit
«CaHCKpUTH3MBD) OOBCIMHEHBI CJIOBAa, HECOMHEHHO BOCXOJAINME K OyImuid-
CKOMY CaHCKPHUTY (MHOTJa, BO3MOXKHO, Yepe3 MOCPEICTBO NajH UK PAKPUTOB).
Takue ciioBa B 00OMX TOXApCKUX SI3bIKAX OTYACTH O0JIANAIOT COOCTBEHHOI
rpaMMaTHKOW; JTOCTaTOYHO CKa3aTh, YTO TOJILKO B HHUX BCTPEYAIOTCS OTCYTCT-
BYyIOIIME B COOCTBEHHO-TOXapCKOM rpaduueckoii cucreme cormacusie kh, g, gh,
ch, j, jh, ¢, th, d, dh, n, th, d, dh, ph, b, bh u v (0o Tom, kak mogo6HOrO poxaa
HEOCBOCHHBIC 3aMMCTBOBAHHMS PeajbHO NPOM3HOCHINCH TOXAPaMH, MOXKHO JIUIIb
CTPOHUTH NOTaAKH). [JIacHbIe 8 M d B CaHCKPUTHU3Max YIOTPEOISIOTCS Hemo-
CIICIOBATENIbHO JAXKE B «KJIACCHYECKUX» TEKCTaX — I0-BHIUMOMY, BCICACTBUE
KOHKYPEHLIMM JIByX pPa3HOHAIPaBIEHHBIX IPHHIMIIOB: «HcaTh & U d B
3aBUCHMOCTH OT YJAPEHHUS» U «IIHCaTh 8 U @ B COOTBETCTBUH C OPUTHHAIIOM).
WHoraa 3a cyeT 3TOI HEMoCJeNOBaTEIbHOCTH CO3JaeTCs HIUIIO3US TICEeBJIO-
«depemoBaHuiiy Bpoje acar ‘mpaBmIlo, MPaBWILHOCTE (< cKp. acara-) — N-Acc
Pl acardnta.

Jl1s BceX KJIAcCOB OCHOB, KaK IPaBWIIO, NMPUBOAATCS BCE H3BECTHBIC
npuMepsl. EIMHCTBEHHOE HCKIIOYEHHE COCTABISIOT MHOTOYHCICHHBIE (Ooiee
30 cmygaeB) W COBEpIICHHO ONHOTUIHBIE (OpMBI Ha -Nta oT aOCTPaKTHBIX
CYIIECTBUTENbHBIX ¢ CyhDUKCOM -drifie ~ -fie: Takre GOopMBbl MPHUBEAEHBI BbIOO-
po4HO (OTMETUM, YTO (POPMBI MH. Y. TAKHX CYLIECTBUTENIBHBIX HE JAIOTCS WU B
ciosape JI.K. Agamca).

CnoBoopMbl HOMHHATHBA-aKKy3aTHBa €. 4. C HYJIEBHIM OKOHYaHHUEM H
MH. 4. C IT0Ka3aTeys MK -Nta 1 -NMa npuBoAATCS 0€3 COOTBETCTBYIOLIMX IpaMMa-
THYECKHX IOMET. 3HaK * mocie Takux ciIoBO(GOpM O3HAYaeT, YTO ITH CIOBO-

! Ecnu B TOM Miau uHOM naparpa(be COOTBECTCTBYIOIIIME yKa3aHHsA OTCYTCTBYIOT, BCC
MEPEUYUCIICHHBIC B HEM JICKCEMbBI OTHOCATCA K KaTEropuun ((O6HII/II>1 cnyqaﬁ».
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(OpMBI HETIOCPEICTBEHHO B TEKCTaX HE 3aCBUCTENILCTBOBAHBI, a BOCCTa-
HaBJIMBAIOTCS Ha OCHOBE JPYrHX ()OPM — KOCBEHHBIX MaJIeXeH, MPOU3BOIHBIX
npuiiaraTedbHeIX U 1p. MHorga Oosee HarisIHBIM OKa3ajoch He HpHOeraTh K
PEKOHCTPYKIIMH, a ITIPUBECTH DPEAIbHO 3aCBUAETEILCTBOBAHHYIO (OpPMY Kak
TaKoByl. B psime ciaydaeB mocie mokasaresiss MH. 4. CileAyeT Ju0o oOpbIB
TEKCTa, JM00 YaCTUYHO YTpaueHHass M HE 4YuTaeMas OJHO3HAYHO aKuiapa, a
MOCJIe Hee — OMATh-TaKd OOpBIB TekcTa. [IpH Takoro poja MOBPEXKICHUSIX
HEBO3MOXKHO OIpPE/CINTh, UMEEM I MBI JIENO HEMOCPEICTBEHHO C (opmoit
N-Acc Pl wiu ¢ kakoil-mu6o KocBeHHO#H (opmoit. s ciayyaeB mepBOro TUIa B
CTaThe WUCIOJIL3YETCS 3aluCh BHIA Osanma ////, mis ciydaeB BTOPOrO THIA —
3amuchk Buaa satrenta [-] ////. ®opwmel, otcyrcTByromiue B cioBape J[.K. Anamca,
Npe/IBapsIOTCS HAJCTPOYHBIM 3HAKOM ~, €CJIM OHU M3BECTHBI 110 paboTaM Jpyrux
uccre0BaTeNeH, U HaJCTPOYHBIM 3HAKOM *, €CITH OHU BIIEPBbIC MPUBIICKAIOTCS K
paccmoTpenuto Hamu. Takue (GopMmbl 00s3aTENbHO CHAOKAIOTCS YKa3aHHEM
anpeca?; BIpoueM, Mbl CTApaIUCh YKA3bIBaTh aJpec BO BCEX CIydasx, KOraa
MOUCK COOTBETCTBYIOIEH CI0BOYOPMBI B TOXAPUCTUUECKUX MCTOYHHUKAX MOMKET
OBITh 1O KAaKUM-TO NPHYMHAM 3aTpyAHeH. DopMbl, NpHBEICHHBIE B CIOBape
[Adams 2013] u HegOCTYMHBIE MPOBEPKE MO TEKCTAM, IIUTHPYIOTCS CO CCBHUTKOM
Ha 3TOT CJIOBapb.

Paznuunst B oTpaskeHMM Oe3ynapHBIX TIIACHBIX MEXIY apXaudyeCKUMH M
OCTaNbHBIMU TEKCTAMH H KoJeOaHue i, U ~ I, il COCTaBIISIIOT JIUIb MAIyl0 4acTh
(hakTOpoB, OOYCIOBIUBAMOLIMX YPE3BBIUANHO BBHICOKYIO BapHATHBHOCTH rpadu-
yeckoro obsnuka Tox. B cnmoBodopm. Ecnu Ta unu unHas cinoBodopma 3acBue-
TENLCTBOBAHA B HECKOJIBKUX BAPHAHTAX, MbI OOBIYHO MPUBOMM JHIIb OJUH U3
HHX, 110 BO3MOXHOCTH — HauOoJiee «CTaHJapTHBINY; APYrUe HANKCAHUS ITPHUBO-
JUITCSL B TOM Clly4ae, €ClId OHM HEeCYT KaKylo-InOO Ba)XKHYIO B TOM WJIM MHOM
OTHOUIICHUH WH(HOPMAIIHIO.

1. JlmuyHble cyniecTBUTEIbHbBIE

CyiecTBUTENBHEE, 00O3HAYAIONIME JOAEH W CBEPXBECTECTBEHHBIX
CYILECTB, MOTYT IPUHAMATD TOJBKO cyhdukc -nta.
OO1mit ciyyaii:
amac ‘Busupp’ — amacdnta
Kdsst ‘yumrens’ — Kdssinta
poysi ‘Bcesnatomuii (snmret Bymmer)” — poysinta
moko ‘crapeiimuna (?)’ — mokonta

2 (0] HpI/IHS[TOfI B HacToAmEeC BpEMA CHCTEME aIApPECOB TOXAPCKHUX TCEKCTOB CM.
[Malzahn 2007].
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mcuske ‘mpuni’ — mcuskanta (cootHomenue GOpM ea. U MH. Y. HECTaH-
JIapTHO)
BO3MOYKHO, TAKKE
tas ‘Boxnp, Hauaneuuk’ — (?) Perl Pl *fassantasa (I0L Toch 411 b3)
CaHCKPHUTH3MBI:
aptsar* ‘amcapa, HeGecHas Tarosiuna’ — aptsarnta (THT 1389.d al)
[Tamai 2007]
asari ‘yamrens’ — asarinta*
cakkravartti ‘taps — Bnajgpika mupa’ — “cakravarti(nta) (PK AS 17D b4)
devarsi* ‘6osxecTBeHHbIN Myaperr’ — devarsinta
brahmacari* ‘6paxman-ydenuk’ — “brahmacarinta (THT 1249 b4) [Tamai
2007]
maharsi* ‘Benukuit myapen’ — maharsinta
visnu ‘Bumny (umst 6ora)’ — visnunta
suddhavas* ‘pazHoBumnOCTh O0kecTB’ — suddhavasdnta
sadvargi* ‘unen oJHOM U3 MOHAIIECKUX rpymi’ — sadvarginta
B nanpHeiimem npu oOCyXISHUH NpaBuil ynoTpediaeHus cyddukcos -nta
¥ -NMa JIUYHbBIC CYIECTBUTEIBHBIC HE YUUTHIBAIOTCS.

2. OcHOBBI Ha -0

B 9T0if 1 BYX CIEIyIOINX TPYIMIIaX TakKe MPEJICTaBICH TOIBKO CypPUKC
-nta.
OOutwmii ciryyaii:
okaro ‘pa3sHOBHIHOCTH JIEKApCTBEHHOTro pactenusi’ — okronta [Adams
2013, 7. I: 114]
oko ‘mmox’ — okonta
kako ‘mpurnamenue’ — kakonta
kraso ‘oropuenue’ — krasonta
trasiko ‘rpex’ — trdnkonta
parso ‘nucemo’ — pdrsonta
palsko ‘meIicis’ — pelskonta
pintsamonta pl.t.? ‘pei6bs yerrys’
pilko ‘B3rusin” — pilkonta
yarpo ‘zaciyra, nodpoaerens’ — ydrponta
raso ‘msime’ — rsonta ~ rasonta (THT 1662 b1; apxamdeckuii TeKcT)
wartto ‘nec’ — wdrttonta
siko ‘mar’ — sikonta*
CaHCK[}I/ITI/BMHZ MNpUMEPOB HET.
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3. OcHoBbI Ha THGTOHT

OCHOBBI 3TOTO THIIA CIIEAYET OTINYATh OT OTIJIATOJBHBIX UMEH Ha -au, -dy
/aw/ (cM. HUXKE, T1. 8).
OOuwmii cirygai:
trau ‘mepa obvema’ — traunta
CaHCKPHUTH3MBI:
asamkhyai* ‘memcuncmumsrit nepuos Bpemenu” — asamkhyainta
nrai ‘ax’ — nrainta
visai ‘obmacte uyBcTB’ — Visainta

4. OcHoBbl Ha -2 /a/

OOutwmii cirygai:

pisaka ‘50’ — pisakanta

salna ~ Salla ‘ccopa’ — salanta

(dbopManbHO TaKXke Saiyye ‘MEJIKHil porathliii CKOT’ — Santa (COOTHOIICHUES
($hopM es1. ¥ MH. 4. YHUKAIIBHO)

CaHCKPHUTHU3MBI: Ha/IS)KHBIX IPUMEPOB HET.

J.K. Amamc [Adams 2013, 1. |: 160] npeamnosaraer, 4To HesiCHas Gopma
kantanta (THT 1310 b5) npeacrasnsier co6oit N Pl ot kanta* — 3aumcrBoBanus
u3 cKp. kanta- ‘Bo3mroOneHHBI’ . OqHAKO O(OPMIICHHE TAaKOTO 3aUMCTBOBAHIUS
M0 THITYy OCHOB Ha -a@ ObUTO OBl KpaifHe HEOOBIYHBIM: APYTHE MOJO0OHBIC CITydan
HaM HEU3BECTHEHI.

5. OcHOBBI HA -€
5.1. ®opmbI Ha -aiwe-nta

esaiwenta™ ‘otnenbHble mapsel ras (?)’

ostwaiwenta ‘rpymrst JOMOB’

yok[ai]wenta (PK AS 16.1 a5) ‘Buast mepceru (?)° (cormacuo [CEToM],
TaKoii mepeBo;] 6osiee BEpOSATEH, YeM mpeasiokenubnii B [Adams 2013, t. I1: 553]
TIepeBOJI ‘+ BUABI HAITUTKOB')

misaiwenta* ‘kycku msica’

O cCylIeCTBUTENBHBIX Ha -aiWenta, MpearnoyoKUTENbHO BBIPAKAIOIINX
3Ha4YeHHE paclpeeIuTeIbHOI MHOKeCTBEeHHOCTH, cM. [Adams 2013, 1. I: 111].

5.2. TepynauBsI

I'epyHIUBBI — TJaroJibHble IpUJIAraTelbHbIe C MOJAIbHBIM 3HAUYCHHEM;
npu cyOCTAaHTHBAIMU BO MH. 4. IPUHAMAIOT cydukc -nta:
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pdlsknalle* (Tounoe 3Ha4YeHHEe CyOCTAHTHBHPOBAHHON HOPMBI HEH3BECTHO)
rep. | ot pdlsk- ‘mymats’ — G Pl ~(pd)lsknallentamts (147.4 b2)

preksalle ‘crencteue, cyn (?)’ rep. I ot pdrk- ‘mpocuts, crpammBats’ —
“preksallenta (THT 1424.e+1415.j a2; coeauHeHune ycTaHOBIEHO HaMu) [Tamai
2007]

sanapalle ‘ma3p’ rep. Il ot sanap- ‘mazate’ — “sanapallenta (W-18 a4).

5.3. AGcTpakTHBIE cylIeCTBUTEIbHBIE ¢ cydurcom -diiie ~ -fie

a) Cyddukc -nta (Bs160poHO):

enikaliie ‘mpuBsI3aHHOCTB, OBEPKEHHOCTH cTpacTsiM’ — erkaliienta

aisamiie ‘MyIpoCTh’ — aiSamiienta

trisaliie ‘3abmyxnenue’ — trisaliienta

papdassorrie ‘cobmonenue’ — papassorienta*

pernersie ‘cnaBa, custHue  — pPeErnersenta

yamalfie ‘neno, nevictsue’ — yamaliienta

yolaifie ‘3710, TypHO# oCcTyNoK’ — yolaifienta

ykor7ie ‘npenebpeskenue’ — ykorienta

ynanmdrie ‘nourenue’ — ynanmdnnenta*

welsie ‘peun, Gecenma’ — welienta

waliptartsdrnie* ‘paznuuenue’ — waiptartsdriienta

[t]sn(a)miie ‘mpuTekanue, BuusiHUe’ — tShamsienta

6) Cydpduxc -nma:

nesaisie ‘Obitue, cymecrsoBanue’ — Perl Pl nesasiidnmasa (THT 2377.p
a3) [Tamai 2007]

dopma nesasisie — xapaKTEepHBIA AJISI MO3AHUX TEKCTOB BapHaHT K Nesalie
[Peyrot 2008: 64]. TlpuurHa MOSBIEHHUS B TAKOM TEKCTE "HE3aKOHHOH" (hOpPMBI
Ha -NMa, aa emie ¢ HUT/Ae Oojee HE BCTpEYarolelcs MeHOW € — d, ocTaercs
HesicHOM. Ha maHHBIE MOMEHT ¢opMma Nesasizidnmasa, mo-BUANMOMY, JOJDKHA
paccMaTpuBaThcs Kak MOJTHOCThIO m3onmpoBaHHas. Ha [CEToOM] mpuBoantcs
noxosxas popma epa(stye)irienm(a) (PK AS 19.18 b2) — N-Acc Pl ot epastyasiiie
‘UCKyCCTBO, yMEHHE’, OIHAKO YTEHHE COBEPIICHHO HEHAIEe)KHO. OHO He
COOTBETCTBYET JJa)Ke KOJMUYECTBY COXPAHUBILUXCS (PParMEeHTOB aKiiap.

5.4. IIpoyue 0CHOBBI Ha -€

OOmwmii ciyyaii:

a) Cydouxc -nta:
ake ‘xoner’ — akenta*
atstse ‘wamna, 3apociu (?)’ — atstsenta
ike ‘mecro’ — ikenta
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erepate ‘BHemrHocTs, opma’ — erepatenta

erkase* ‘kakoe-To iekapcTBeHHOE cpencTBo’ — erkasenta

kariske* ‘ypoxaii (?)’ — kariskenta

krake ‘rpsi3p’ — krakenta (THT 1258 a5)

cake ‘peka’ — ckenta

carke ‘rupisma’ — carkenta

natse ‘yrposa, ormacHocTs’ — fiatsenta

naumiye ‘aparomeHHOCTh” — Naumiyenta

pake ‘gactp’ — pakenta

pile ‘pana’ — pilenta*

puwe* ‘crimma’ — pwenta

pelaikne ‘nxapma, penuruosusiii 3akon’ — pelaiknenta

pautke ‘mans (?)’ — “pautkenta [-] //// (THT 1395.v al) [Tamai 2007]

pausye ‘nanor, B3bickanue (?)’ — pau[s]yenta

mise ‘mone’ — misenta (PK AS 16.2 a4)

yarke ‘mourenue’ — ydrkenta

ykamse ‘orBpamenue’ — Ykamsenta

ynaike* ‘kaxoii-ro cbemo6HbBIN mpoaykT (?)” — ynaikenta

raitwe ‘coenmuenue, counnenue’ — raitwenta

lakle ‘crpamanue’ — ldklenta

lare ‘ommskuit yenmosek, robumsiii’ — “larenta (IOL Toch 240 b5)

werwiye ‘cax’ — werwyenta (PK DA M 507.37+36)

waipecce ‘umyiectBo’ — waipeccenta

satre ‘3epHo’ — “Satrenta [-] ///l (THT 1349.i bl) [Tamai 2007]

Sdktalye ‘cemsa’ — Sdktalyenta

Sitke ‘Bkyc’ — Sukenta

salype ‘masp’ — sdlypenta

tsaifie* ‘ykpamenue’ — tsaifienta (Hapsany ¢ Acc Pl tsaifiem™?)

BO3MOJXKHO, TAKKE

wrenta pl.t.? <2’

B [Adams 2013, 1. Il: 672] nns wrenta ykasan N-Acc Sg wrente*, ogHako
Takoe COOTHoIeHue (HOpM €. U MH. 4. B Tox. B HeBo3moxHO. Ckopee Bcero,
tdopma wrente //// (W-34 a2) npeacrasnser coboit onmucky BMecto wrenta ///].

sarriwenta pl.t.? ‘Hamepenue, momsiTka (?)’ (3HaYCHHE YCTaHABIMBAETCS
HEHAJIEXKHO, CBS3b C sarri* ‘cobpanue’ HesCHA)

6) Cydduxc -nma:

kante ‘100’ — kantenma

tmane ‘10000’ — tmanenma*

pkante ‘npemnsitctBue’ — pkantenma*

yaltse ‘1000’ — ydltsenma
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Canckpurusmsl (cydouke -nta):
“(a)bhijiie (B 500-502, 1) ‘Beiciuee 3uanue’ — ~[a]bhijienta (THT 1677.c
a2) [Tamai 2007]
samtke ‘(;exapcTBeHHas) TpaBa, JiekapcTBo’ — Samtkenta

Kak mpasmito, cioBa Ha -€ 00pa3yloT MH. 4. ¢ MOMOIIBIO cyddrkca -nta.
JI1s 9eThIpex NCKITIOYEHUH MBICITHMBI JIBa BO3MOKHBIX CLIEHAPHS:

1) ABYCNOXHBIE YHCIUTENBHBIC HAa -€, B OTIMYHE OT CYIIECTBHUTEIBHBIX
AHAJIOTMYHON CTPYKTYpBI, 00pa3yroT MH. 4. ¢ cydhdukcom -nma; cioso pkante
HOJTyqrIIo 3TOT ¢y duKe moj BiIusHUEeM cioBa kante;

2) ABYCIOXKHBIE MMEHa Ha -Nte oOpa3yloT MH. 4. He Ha -Nta, a Ha -NMa B
pe3ynbTare IMCCHUMUIILMHN, YHUCIHTENbHBIE tmane u Yyaltse momyumnu 3ToT
cyboukc noj BiausHEEM cioBa kante.

Her, omHaxko, HUKAaKUX OYEBUAHBIX MPHUUYMH, II0 KOTOPHIM YHCIIUTEIbHBIC
JOJDKHBI OBLIM OBl UMETHh BO MH. 4. JPYyroil cypdukc, ueM ¢GpopMarbHO Moa00-
HBIC MM CYIIECTBUTENBHBIC; YUCTUTENbHOE pisaka ‘50’ oOpa3yeT MH. 4. Ha -Nta
(cMm. Bbimie). Bnusuume uucimtensHoro Kante na cymiectBuTensHOe pkante
BBITJISIINT 3HAYUTEIHHO MEHEE NPaB/ONOJO0HBIM, Y€M €r0 BIWSHUE Ha APYIrue
Ha3BaHus nopankos®. Takum o6pa3oM, 0ObACHEHHE Yepes clieHapHil 2) KaxkeTcs
HaM OE3YCIIOBHO IIPEANOYTHUTENBHBIM — Ja)ke HECMOTpsl Ha TO, 4YTO, Kak Oyzaer
SCHO W3 JaJbHEHIIero, ogoOHOTro poia MpaBmiIa JUCCHMUIALNN JEHCTBYIOT HE
JUIL BCEX TPYIII CYIIECTBUTEIBHBIX, 00pa3yommx MH. 4. ¢ cyddukcamu -nta
u -nMma.

6. OCHOBBI Ha -i

6.1. MHOTrOCJI0:KHBIE€ OCHOBBI

Cydduxc -nta.
OO1mit ciyyaii:
ekarii ~ ekiii ‘umymectso’ — eksinta
perami* ‘2’ — peraminta
musnasi* ‘kapasan BepOo08 (?)” — musnasinta
sarkalyi ‘?” — sarkalyinta
CaHCKpPUTU3MBI!
akappi ‘Heuncrora’ — akappinta

3B Tune I Moxker GbITH YCMOTpPEH ellle OJMH IOX0XKUil npumep. Penkuii cypduxc
MH. 4. -ana ~ -na B oO0lieM ciyyae NPUCOEAMHSETCS K OJHOCIOXHBIM OCHOBaM;
€JIMHCTBEHHOE MCKITFOUEHHE COCTaBISET clioBo karak ‘BetBb’ — N-Acc Pl kardkna
[Krause, Thomas 1960: 120] Ilo Bceit Bugumoctu, hopma kardakna BO3HHMKIA MOJ
BiustareM (opmsl stana N-Acc Pl ot stam ‘nepeBo’ (¢ ympoiueHreM mn — n).
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apramazi ‘HEeMCYHCIMMOE MHOKECTBO, OecKOHeYHOCTH (?)” — apramasinta
~ npun. ot Pl *apramanyidntasse (THT 1928ext b6-74)

utpatti ‘mpoucxoxaenue, caydait’ — “utpattinta* (PK AS 6D b7 u ap.)

upeksindri* ‘6e3pasnuunoe uyBcTBo’ — Upeksindrinta*

cintamapi ‘kamMeHb, HCIIOIHAIOIIK x)enanus’ — (Cintama)zinta (76 ab)

nirvedhabhagi* ‘cragms  npospenws’ — *nirvwedhabhaginta (THT
3595+1502 a3; coeauHeHrEe YCTAaHOBICHO HAMH)

paryari ~ pratihari ‘aymo’ — paryarinta ~ pratiharinta

prahati ‘macien’ — “praha(ti)[nta] (PK AS 2A a4-5)

mahabhiitadravyi* ‘cybcranuus nepoanementa’ — (ma)habhitadravyinta

vibhakti ‘nangesxroe oxonuanue’ — vibhaktinta

wimizkti ‘ocBo60kIeHIE OT OKOB ObITHs” — Wimzktinta

“sasaraji* ‘menpuaiiiias yacTHIa BemecTBa’ — sasarajinta (326 b4)

samadhi ‘tpanc’ — samadhinta™

6.2. JIByc/10:KHbIE OCHOBBI

6.2.1. CydcTaHTHBHPOBAHHBbIE HH(PHUHUTHUBBI

Cydduxc -nma.
yoktsi ‘muthe’ — yoktsanma
wassi ‘omexxma’ — wdssanma
swatsi ‘ema’ — swatsanma
BO3MOXHO, Taioke (?)
wdntsi (IOL Toch 105 b3) ‘?° — wamtsamnma [Adams 2013, 1. 1l: 627] (¢
HESICHBIM Wa BMECTO 0KUJIa€MOT0 Wa)
Kak ormeuaer JI.K. Amamc, “In form at least this word would appear to be
a nominalized infinitive and its plural”, Ho crexyer yuursiBaTh, 4yTO CyOCTaH-
THUBallUKU I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOB KaK ODPOAYKTHUBHOI'O HpoLecca B TOX. B ner: mommMmo
MIPUBEICHHBIX 371eCh TpeX (JOpM OT YaCTOTHBIX IJIAr0JIOB, O3HAYAIOUINX Oa30BbIe
MOTPEOHOCTH YeJIOBEKA, APYTHe IPUMEPhl HEU3BECTHBI.

6.2.2. IIpoune IBYCJI0KHbIE OCHOBBI

OO0uwmii ciyJai:

a) Cydouxc -nta:
teri ~ tiri ‘cnoco0; ycras’ — terinta ~ tirinta
takxe ? — Loc Pl kefiintane (325 a2) ‘xonenu (?)’

4 THT 1928ext = THT 3272+3288 + 3274+1928 + 1273.0+1231+1438.d +
1421.e+1919; coenuHeHE YCTAHOBJICHO HAMHU.
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Ora ¢opma, BCTPETUBILAsCS B IO3QHEM TEKCTE, SIBISIETCS HPEAMETOM
MHOTOYHCIICHHBIX JAUCKYCCHH, KacaloIMXCsl KaK ee 3Ha4eHUs, TaK U XapakTepa
ces3u ¢ Keni ~ keni ‘xomenn’ (B mo3mHHX TekcTax — keiii* [Peyrot 2008: 117]),
cm. [Winter 1962/1984: 135-136; Peyrot 2008: 117, cu. 187; Adams 2013, 1. I:
203; Kim 2018: 39].

6) Cydhoukc -nma:

tasi* ‘xpanmme (?)’ — tasanma*

teki ‘Gosre3ns’ — tekanma

telki “xeprtBa’ — telkanma*

naki ‘rpex, HeJOCTATOK; ympek, Xyaa’ — nakanma

waki ‘otnuune, ocobenHocTs’ — Wakanma*

takke sotri ‘3mak’ — sotarnma (PK AS 3B al)

dopma gotarnma 3acBHACTENBLCTBOBaHA 1X BMECTO OOBIYHOrO sOtriana u,

Kak oTMeueHo Ha caiite [CEToM], “seems to be a late plural form of sotri”.
CaHCKpUTU3MBI!
a) Cydduxc -nta:

indri ‘ayBcTBO, Oprau uyectBa’ — indrinta

kunti ‘ropmrox’ — kuntinta

payti ‘ mucHMIUTHHAPHBINA POCTYIIOK™ — paytinta

bhami* ‘amement’ — bhaminta

yoni* ‘(marepuHckas) yrpoba; MECTo MpOUCXOXkKACHHs — yoninta*

~skandhi* ?” — //// ~skandhinta //// (THT 4018, 1) [Tamai 2007]

(TTockonbKy TEKCT 000pBaH HE TOJIBLKO CIIpaBa, HO M CIIEBA, BO3MOXHO, YTO
PEaTLHO MBI HMEEM 3/ECh JICJIO CO BTOPOU YacThO KAKOT0-TO KOMIIO3HTA. )

0) BapuaTHBHOCTB:

kappi ‘umcrora’ — Abl PI kappintamem (IOL Toch 62 b2) // Perl PI
~kappinmasa (IOL Toch 25 a2)

Sakti* ‘xonwe’ — Saktinta (THT 1192 a2) // ~Saktinmasa (I10L Toch 174 a3)

B [Adams 2013, T. Il: 675] nust 3TOrO0 ClIOBa yKa3aHO JAPYroe 3HAYCHUE —
‘CHiIa; CIIOCOOHOCTD .

B) Cyddukc -nma:

kavvi ‘moama’ — *[K](@)[v]v[i]nma (THT 2959 b4)

ksanti ‘npomenne’ — ksantinma

dravyi ‘BerectBo, Marepus’ — dravyanma

“bodhi (THT 1537.f al) [Tamai 2007] ‘mpocernenue’ — mpui. ot Pl
*bodhin[m]asse (THT 1468 a5)

rdddhi ‘marnaeckas cwna’ — rdddhinma™

vrtti* ‘00pa3 moBeneHus” — vyttinma™

santi* ‘obpsin oTBpaienus 31a’ — santinma

BO3MOJKHO, TaKXe
kodi* ~ kog* ~ kor* 10000000° — kodyanma ~ kozanma ~ koranma*
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®opma MH. 4. kodyanma mpeamonaraer cyuiectBoBaHie BapuanTa kodi*,
OJM3KOr0 K CAaHCKpUTCKOMY opuruHany (KOfi-), Ho peanbHO (GOPMBI eI, Y. 3TOrO0
YHUCIUTEIBHOTO B TOX. B TekcTax He 3aCBUACTEILCTBOBAHBL.

Tpauckpumnims [K]lodrydnma, npuseaennas B8 [Adams 2013, 1. |: 215] ans
ctpoku THT 1859 "a"5, ma Ham B3risAm, mpencTaBisieT co00il OmmMOKy YTeHHUS
Bmecto [K]odydnma, cp. Tparckpumniuio 6e3 r B [Tamai 2007].

KitoueByio posib IPOTHBONOCTABICHUS TpeX- U 0oJiee CIOKHBIX OCHOB
Ha -i JABYCIIOXHBIM HArJSITHO JEMOHCTPHPYIOT Mapbl OIHOKOPEHHBIX CIIOB,
obpasyrommx MH. 4. To-pasHomy: akappi vs. kappi, mahabhatadravyi* vs.
dravyi. B To BpeMsi kak mepBble HE3aBUCHMO OT CBOETO MPOUCXOMKACHUSI TTOCTe-
JIOBATENBHO MPUHUMAIOT CyhQUKC -Nta, BTOpPBIC XapaKTEPU3YIOTCS, MOXKATYH,
HanOojee pa3HOOOpa3sHBIM IOBEICHUEM CPEAU BCEX THUIIOB OCHOB, IIPHYEM
CaHCKPUTCKHE JBYCJIOXKHBIC I-OCHOBBI OTJIMYAIOTCS OT OCTAIBHBIX KakK B
MOP(}OJIOTHYECKOM, TaK U B MOP(OHOIOTHYESCKOM OTHOIICHHUH.

JUi1s1 «OOBIYHBIX)» OCHOB, B TOM YHCJIE JUI HHOHUHUTUBOB, HOPMOI! SBIISIETCS
npucoeanHeHrne cyddukca -NMa, KOHEYHOE -i PH 3TOM BBIMIAZaeT. 3aMMCTBO-
BaHMsl M3 CAaHCKpUTa JAENATCS NMPHUMEpPHO IIOoNoJiaM Ha Tpedyromue cyhhuk-
ca -nta u TpebOyromue cybdukca -nma. Hukakux OuYeBUIHBIX (PAKTOPOB,
O0YCTIOBITMBAIONINX TaKOE pa3jelicHHe, MBI yKa3aTh He MOkeM. IlpaBuio
JIHMCCHMIUIALMY, MOZOOHOE TOMY, KOTOPOE OTMEUCHO y OCHOB Ha -€, B JaHHOM
THIIE OCHOB He paboTaeT; Hambojee ONpenesieHHO 00 3TOM CBHICTEIBCTBYET
dopma kuntinta, Hepeako BCTpedarolmascsi B XO3SHCTBEHHBIX JOKyMeHTax. [lo
KpaifHeil Mepe y IByX JIeKCeM INpeJCTaBlieHa MpsMas BapHaTHBHOCTh (HE
orpaxennas B ciosape J[.K. Anmamca). Koneunoe -i yaiie Bcero coxpassercs,
oxHako B cioBe kodi* (ecnu takas opma peasbHa) OHO MEPEXOIUT B Y, a B
cmoBe dravyi — Beimajaer (WIM TaKKe TMEPEXOJUT B Y C MOCIEAYIOIINM
ymporieHuem Yy — V). [Ipu aTom croBo dravyi Beaet cebst Kak HMeroIee OCHOBY
dravy- u B cJ0BOOOpa3oBaHMM — Cp. OTHOCHTENBHOE MNpuiaratresipHoe dra-
vyatstse*, B To BpeMs KaK y HCKOHHBIX OCHOB Ha -i 3TO | B TAKHX CIIydYasx coxpa-
HSETCS: Cp., HanpuMep, wakitse — IPOU3BOJHOE OT waki ¢ TeM ke cypdurcom.
AHaNOrHYHBIN TIpuMep Tepexona i — Y mepen -nNta B npuiarateabHOM aprama-
nydntasse BBITIAIUT (C MOTPABKOW HA OTPAaHUYEHHOCTh MaTepHana) eAUHUIHBIM
OTKJIOHCHHEM.

7. OcHOBBI Ha -U

OOumwmii ciryyai:

a) Cydouxc -nta:
keru ‘6apaban’ — kerunta

6) Cydpduxc -nma:
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sanu ‘omacHocTh’ — sninma
CaHCKpPUTU3MBI!
a) Cydouxc -nta:
paramanu ‘atoM’ — paramanunta
lokadhatu* ‘obnacts mupa’ — lokadhatunt(a) //l/ (567 b2)
6) Cydhoukc -nma:
gu ‘memepa’ — gumnma
dhatu ‘cocraBras yacte, ocHOBa’ — dhatunma
JI1si CAHCKPUTCKUX 3aMMCTBOBAHHUI Ha -U OISITh-TaKH PENICBAHTHO MPOTH-
BOIOCTAaBIICHHE OJIHO- ¥ JIBYCJIOKHBIX OCHOB MHOTOCJIOJKHBIM. 3/1€Ch TAKXKE €CTh
npuMep ¢ mapoit onHokopenHsix cioB: dhatu vs. lokadhatu*.

8. OrriarojbHbIe HMEeHa Ha -au, -du /aw/

OCHOBBI 3TOTO THIA CIEAYET OTINYATh OT OCHOB HA JTU(TOHT (CM. BBIIIE,
m. 3).
a) Cydduxc -nta:
pdrkay ‘Beiroma’ — parkawdnta
0) Cydpduxc -nma:
sanmau ‘y3sl, myTsl” — Sdnmanma
BO3MOJKHO, TAK)Xe

? —milkanma ‘?” (PK AS 7K a3)

? — stmanma ‘Tpy0Oxa, xenob (?)’

CywectButenbHble Pdrkay m §anmau o0pa3oBaHbl COOTBETCTBEHHO OT
raaronoB Pdrk- ‘BocxoamTh (0 CBeTHNAX), BO3pAacTaTh’ M SGNM- ‘CBSI3BIBATH .
Bnonse BepositHO, uTO cymiecTBuTenbHbIe Milkanma u stmanma taxxe o6paso-
BaHbI OT IJIAr0JIOB, a UMEHHO MdlK- ¢ He BHONHE SICHON CEMaHTHKOMN (BO3MOYKHO,
‘~ COENWHATH’;, 3HAYCHHME THIA ‘CBSI3KH, CYXOXXWIHA HE TPOTUBOPEUUT
koHtekcry) u Kdly-/stdim- ‘crosts’ ([Adams 2013, T. II: 778]; B kauectBe
HEKOTOPOH MapauIeNu Cp. PYCCK. CMosiK).

9. OCHOBBI HA COIJIACHBII
9.1. OcHoBbl Ha -m In/

B Toxapckux s3pIkax /n/ Ha KOHIIE CJIOBA IIEPEXOJUT B Ha3aJIH3ALUIO
NPeIIIECTBYIOLIEr0 IacHoro (0003HaYaeTcsi 3HAKOM 71, «aHycBapay).

Iepen cydpdurcamu -nta m -nma B ocHOBaxX Ha /N/ MOXET MPOUCXOAUTH
ramIojiorusi — BeINTageHue ciaora Nd. B ocHoBax Ha -€m ramiojiorus o0s3aTellb-
Ha, B JAPYIHX OCHOBax Iepen] cypdukcoM -NMa, Hao60pOT, HEBO3MOXKHA (IO
KpaliHeil Mepe, He 3acBUICTENLCTBOBaHA), mepen cydpdukxcom -nta oObIHO
MPOUCXOINUT, HO (paKyIbTaTHBHA.
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9.1.1. OcHoBBI Ha -€m

Cydduxc -nma.
OOurwmii ciyyaii:
emprem ‘uctuHa’ — emprenma
BO3MO>KHO, TaKXEC
erkau* ‘xmanbume’ (KocBeHHas ocHoBa erken-?) — erkenma

CaHCKPUTH3MBI:
lem ‘komuara, kenbs’ — lenma

9.1.2. ITpouue 0CHOBBI HA -/11, OHOCIOKHbIE

OOutwmii cirygaii: MpIMeEpoB HET.

CaHCKpUTU3MBI!
a) Cydduxc -nta:
Sram ‘yoexwume’ — sranta
CM. 00 3TOM IpUMepe CICIHATbHO HIXKE.
0) Cydpduxc -nma:
ksam ‘mraosenne’ — ksananma
jiam* ‘3nanme’ — [j]7i(a)nanma (IOL Toch 135 a2)
dhyam ‘menuranums’ — dhyananma

9.1.3. IIpoune 0CHOBBI HA -#1, HEOTHOCIOKHbIE

Cydduxc -nta.
OO1mit cyyaii:
spaktam ‘cmyx6a’ — spaktandnta (THT 1347 a5)
B [Adams 2013, t. II: 782] ata hopma mpuBeeHa CO CCHLUTKOM Ha riocca-
puii [Thomas 1964] 6e3 ykazaunus agpeca.
CaHCKpPUTU3MBI!
anulaksam* ‘Bropocrenennsiii npusHak (?)” — anulaksanta
asam ‘cuaenbe, J0xe’ — asandnta* ~ asanta
ayatam* ‘opran uyBcTBa’ — @yatanta
kamagum* ‘ctpactp’ — kamagunta
nivaram* ‘npensTcTBre, momexa’ — nivardnta
pakaccam ‘mepuoji Bo3[epKaHus OT CTpaHcTBHi’ — pakaccanta
pratim ‘pemenue’ — pratinta
praham* ‘oTka3 (ot yero-i.), ocraBnenue’ — prahand(n)t(a)
bhavam* ‘dpopma 6piTiss’ — Loc Pl bhavantane (350 a4)
bhdjam ‘ropmox’ — bhdajanta
ratam* ‘cokpoBuie’ — ratanta
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laksam ‘snax’ — laksandnta ~ laksanta

vijiiam ‘mpakTHdeckoe 3Hanue’ — vijiianta I/

wimam ‘aBopen’ — wimanta®

Sodham* ‘cnaburensHoe’ — sodhanta

samskrtalaksam™ ‘nmpusnak cosepmiencrtsa (?)’ — samskrtalaksanta

santam ‘uenb nepepoxaernii’ — Loc Pl “santantane (THT 1928ext bl)
[Tamai 2007]

smrtyupastham* ‘MeIWTaTHBHAs  MpPaKTHKa  OCO3HAHHOCTH ~  —
(smrtyupa)sthan[dm]nta ~ smytyupasthanta

9.2. /IByc/105KHbIE OCHOBBI HA -l U -Gl ~ -Id

OOmmmii ciyyaii: NpUMEpOB HET.
CaHCKpPUTHU3MBI!
a) Cydoduxc -nta:
duskdr ‘HesmaumTenbHbI pocTynok’ — duskranta
stottdr* ‘crorpa (xBaneOHbIi rumH)’ — “stottarnta* (429 a5)
0) BapuaTiBHOCTB:
aksar* ~ aksar ‘akmapa (crmoroBoit 3uak)’ — aksdrdnta (He MeHee 4X; cM.
crrcok B [Peyrot 2008: 115]) // aksaranma (PK NS 49B al)
sutdr ‘cyrpa’ — G Pl satdrntats (197 a2) // mpui. ot Pl satdrnmasse (134
a2) ~ sutarma (ue menee 3X)
B) Cyddukc -nma:
sastrd ‘mactpa (MoOsICHUTENBHBIN TpakTaT) — sastadrnma ~ sastarma
Hanmawe y crnoBa ‘akmrapa’ KOHKypupyrommx ¢opMm MH. 4. M. Ilepo xom-
MEHTHPYET cieayromum obpasom: “nta-plurals are very productive with words
ending in a vowel, whereas nma-plurals are very productive with words ending
in a consonant <...>. The interesting thing is that -r mostly seems to count is a
vowel — at least we find many words ending in -r among the nta-plurals, but only
a few among the nma-plurals” [ram ske]. ®opma aksaranma, cornmacuo M. Ilepo,
nosiBUIIaCh mMoToMy, uTo “in one case the scribe apparently applied the rule
that -nma is used after consonants” [tam e]. 3ByK ' B TOXapCKUX s3BIKAX
HeﬁCTBHTGHBHO MOXKET IO HCKOTOPbLIM MNPHU3HAKaAM 06’BCI[I/IH$[TLC$I C I'JIaCHbIMH.
O,I[HaKO, BO-TICPBBIX, KaK NOKA3bIBAOT TOJIBKO YTO ITPUBEACHHBIC IPUMCPBI, PEYb
HJCT HE 0 €AUHUYHOM OTKJIOHCHUH, IPHUYICM JJI CJI0BA ‘cyTpa’ KOJIMYECTBECHHOC
COOTHOILIICHHUEC (bOpM ¢ -Nnta u -nMma B TOYHOCTH 06paTHO TOMY, KOTOpOC
HaOmoaeTcss y cioBa ‘akmiapa’. Bo-BTopeix, (opmymmpoBka «-nta mocie
TJIAaCHBIX, -NMa I1o0cJ€e COTJIaCHBIX» HACTOJBKO CHIIBHO yrpomaeTr peajbHOE
IOJIOKCHHUEC €], UTO €/1Ba JIU MOXECT 6BITL MpUHATA B KAUYCCTBC OG’BHCHQHI/IH.
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9.3. Ilpoune OCHOBBI HA COTJIACHBII, O/JTHOCTO0KHBIE

OOmmwmii cyyaii:
a) Cydouxc -nta:
lyam ‘mpyx’ — lymanta
maskw* ‘rpymsocts’ — maskwanta*
war ‘Boza’ —wranta
sim ‘merymuHbIA rpebens (?)” — simd[nta)
BO3MOJKHO, TaKXe
kar* <7’ — karanta (I0L Toch 801 b4)
He uckmoueno, uto, Bonpeku [Carling 2009: 115], Tox. A kar* “?° (N-Acc
Pl kardntu (A 14 bl)) cootBeTcTBYET HE TOX. B kdre ‘sma, mpomacts’, a UMEHHO
ToX. B kar*. KOHTEKCTBI, B KOTOpPBIX BCTPETHJIUCH 3TH 1Ba Gmaf Aeydpeva,
CXONHBI: nraine karanta ‘B amy kar'si’ vs. dpdysinds kardntu ‘kar'sl HE3IIHX
poxnenuii’. [IpaBna, COMHEHUS BBI3BIBACT CTPAHHBIA BOKAIN3M TOX. B (hopMer:
IUISL apXandeckoro TEKCTa OXKUIAJOCh OBl *kardnta, ISl «KIIACCHYECKOTOY» HIIH
no3anero — *karanta.
0) Cydpduxc -nma:
0s ‘310’ — osanma ////
kay* ‘xouBepr (?)” — kayanma [Adams 2013, t. |: 161]
cak ‘mepa odbema’ — cakanma
cok ‘mamma’ — cokdnma Illl
tant* ‘Bmagenue (?)’ — tantanma (Bo3MoHO, oIHMCcKa BMeCTO tdntanma*)
trosk* ‘mycrota, Baauna’ — trorkanma
pikw* ‘msTHbIIIKO, poauHKa (?)” — pi[kwa]nma (W-40 b2-3)
Cwm. 06 atom ciose [ltkin 2021: 135].
yarm ‘mepa’ — yarmanma
lyitkw* ‘rpy6ka, momnbrit tmmaazap (?)° — lyitkwanma
wes ‘o0smK’ — wesanma
Sak ‘10’ — skanma*
saul “xmn3Hp’ — saulanma
sankw* ‘por, macts’ — sdnkwanma
sarm ‘mpuuuna’ — sdrmanma (Hapsay ¢ sdrmana)
sakw ‘cuactbe’ — skwanma
San ‘UcKyccTBO’ — Safianma ~ sazianma (359 b4; eciu § 31€Ch He ONMUCKA)
skak* ‘6ankon’ — skakanma
sklok ‘comuenwue, Bompoc’ — sklokanma
Takke tusie ‘uBeTsl Ha nepeBbsx (?)’, Acc Sg tuzi — turianma
KocBeHHass ocHoBa cnoBa (u/ié ONHOCIOXKHA, TaKk YTO BBIOOD
nokasatesst -NMa 3akoHomepeH. OJHAKO y BCEX CIIOB, OOpasylolnX MH. 4. C
cyboukcamu -nta u -NMa, KpoMe HEKOTOPBIX JIMYHBIX CYHIECTBUTEIIBHBIX,
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dopmer N Sg u Acc Sg coBmanarwT. B cBoro odepens, cIoBa, CKIOHSIOIIUECS B
€]1. 4. TaK e, KaK cJI0BO tusie, 00pa3yroT MH. 4. IO OJTHOMY W3 MOATUIOB THma I1:
cp., HampuMmep, kektserie ‘teno’ — Acc SqQ kektseii — N Pl kektserii — Acc Pl
kektsericim.

CaHCKPHUTH3MBI:
a) Cydoduxc -nta:
kmut* ‘Gessrii totoc’ — kmuténta*®
nmit ‘suak, mpuzHak” — NMiténta
pat ‘pacrenue Cissampelos pareira’ — patinta*
bhap* ‘bopma 6erTus” — Loc Pl bhawdntane (175 b3), cp. [Kim 2018: 9,

41]
vrks* ‘mepeBo’ — “vrksdm[nta] //// (THT 1405.a b2x) [Tamai 2007]
spars ‘npukocuoBenue’ — //// sparsdanta
6) Cydpduxc -nma:
arth ‘cmeicn, nens’ — arthanma ~ arthanma (THT 2959 b3)
kalp ‘xanmpma’ — kalpanma ~ Perl Pl k[a]lpanmasa (590 a3; @ — Bo3moxkHO,
OIIHCKA)

kles ‘myuenune’ — klesanma

ksur ‘mox’ — ksuranma

grak* ‘manera’ — grahanma

Cirp ‘mopomok’ — curpanma*

dvip* ‘octpos’ — dvipanma*

pat ‘cryma (Oynnuiickoe coopyxeHue)’ — ptanma

paks* ‘nmonoBuHa TyHHOTO Mecsa’ — paksanma*

prap ‘nparoneHnsiii kamens” — Perl Pl prapanmasa (THT 1603.a al)

B [Adams 2013, 1. I: 446] sta (opma npuBeaeHA CO CCBUIKOM Ha riocca-

puii [Thomas 1964] 6e3 ykasanus aapeca.

bal* ‘cuna’ — balanma
marmanma pl.t.? “xusr’
rip ‘hopma, BHEIIHUH BUA’ — ripanma
ved* ‘Bema’ — vedanma
vic* ‘Bomme6cTBO’ — Vicanma*
sund ‘x0001’ — sundanma*
slok ‘mmoka, crpoda’ — slokanma
Samjiid (KOCBEHHast OCHOBA Samjii-) ‘yMeHue, HaBbIK® — Samjiianma ////
sank ‘obmuna’ — sankanma*
stap* ‘BocxBanieHune, nanerupuk’ — stapanma
har* “xxemuyxuna’ — haranma
BO3MOIKHO, TAKXKE
car* ‘?’ — caranma*
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l'unote3y 0 3aMMCTBOBAaHMH M3 CKp. cara- wiu cara- (“but in which
meaning?”) cm. [Adams 2013, t. I: 271].

lek “xxect, Tenoasmxenue’ — lekanma

ApryMeHTHI B MOJIb3y BO3MOXKHOTO 3auMcTBOBaHus u3 ckp. lekha- ‘uepra,
JMHAS, TECEMO” cM. [TkuH (B meuaTn)].

9.4. IIpouyne 0OCHOBHI HA COIJIACHBI, HEOTHOCTOKHbIE

Cydduxc -nta.
OOurwmii ciyyaii:
akalk ‘xenanue’ — akalkdnta
amok ‘uckycctBo’ — amokdnta (255 bl; apxandeckuii TEKCT)
ayor ‘nap’ — ayornta
karas ‘mxyuarmm’ — Perl Pl *[k](@)r(a)[sd]nt(a)s(a) (THT 1238 al)
kekley* <?” — kekleynta
pdrkwart* 7’ — parkwalr|tdnta
pdrmank ‘Hagexnaa’ — pdrmankdnta
pdssakw™ ~ pdssak ‘rupnsanaa’ — pdssakwdin(t)a ~ pdssakdnta™
pikar* “xecr, TenoaBwKeHue’ — pikarnta
yamor ‘neno, NeucTBue’ — yamornta
yauyek* ‘pasHOBHIHOCTh HOKyMeHTa (?)’ — yauyekdnta
CaHCKpUTU3MBI!
acar ‘mpaBuiio, MpaBWIBHOCTB — acardnta
anantars* ‘cMmeptHBIN Tpex’ — anantarsdnta
antaray ‘mpensarctBue, 3aTpyJaHeHune’ — antaraydnta
apay* ‘ausiiee poxaeHue’ — apaynta™
abhijiid ‘Beiciiee 3nanne’ (kocBeHHast ocHoBa abhij7i-) — abhijrdnta
abhiprdy ‘namepenue’ — abhipraynta
alasikar* ‘yxpamienue, opnament’ — ~alankarnta (PK AS 17G a4)
agat* ‘nexapcTBO’ — agatdnta
agam ‘KaHOHWYECKUH TeKcT — agamdnta
aryavams* ‘3HaTHBIN pon’ — aryavamsdanta®
ahar* ‘ena, nporuranue’ — [a](hard)[n]t(a)
iryapath* ‘monoskenue tena’ — iryapathanta
upay* ‘cmoco0, CpeACTBO; yIIOBKa  — Updynta
upeksopavicar* ‘cepa 6espasmnuns’ — upeksopavicardnta
uppal ‘noroc’ — uppalnta
karmapath ‘nyte nesnus’ — karmapathdnta
kasay ‘otBap, HacToii’ — kasaynta Il
kusalamil ‘xopens 3acayr’ — K,salamildnta
khadyot* ‘cernsiuok’ — khadyotdnta
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ganit* ‘moacuet’ — ganitdinta

gandharasopavicar* ‘coceactso 3amaxa W Bkyca’® — gandharasopa-
vicardnta

(?) ~caturk* ?° — ~caturkdnta (S| B Toch 10, 6)

jatak ‘mwxaraka (6ymauiickoe counnenue)’ — jatakdanta

taryopavicar* ‘rpu yposus ayscts (?)’ — (ta)[ry](o)p(a)vicardnta

tinar* ‘ munap’ — tinarnta

trisul* “rpesy6er’ — *trisuldnta (THT 1192 a2)

nastukarm ‘mexapctBo B HOC’ — nastukarmdnta

niksatdar* ‘cossesnue’ — niksattarnta

nirghat ‘yparan’ — nirghatdnta

nirmapacit* ‘poxaatomas moicis (?)” — G Pl nirmapacittamntats

pasiicwarsik* ‘xBunkBeHHane’ — pazicwarsikdnta

patak* ‘ctux, crpoka’ — patakdnta

padum ‘motoc’ — (pa)diamdnta (242 b4)

pannak ‘cammamms’ — pannakdnta

pariskar* ‘cuapsokenue (?)’ — pariskarnta ////

paramit ‘coepiencTBO’ — paramitanta

pirak* ‘cobpanue Oynauiickux TekcToB (OyKB. ‘Kop3uHa’)’ — pitakdnta

pittak* ‘Bonapips (?)’ — pittakdnta

pippal ‘neper’ — pippaldmnta

pundarik* ‘6enslit motoc’ — pundariknta (242 b4)

prakar ‘Bua, copt’ — prakardnta

pratisamvit* ‘ocoboe 3nanue’ — pratis[am]vit.nta

prayok ‘ymorpeGiieHre, IpUMeHEHHE; JIeKapcTBO ™ — prayokdnta

“prahar ‘ymap, pana (?)’ (THT 1335.b passim) — “praharnta (THT 1335.b
b3) [Tamai 2007]

bodhipaksik* ‘aran npocsernenus’ — ~(bodhip)aksikn(t)a (PK NS 39 b8)

bodhyark* ‘cocrasnsromas npocserienus’ — bodhyarkdnta

bhagandal* ‘ceum’ — bhagandaldnta

bhavank* ‘anemenr cymectBoBanus’ — bhavankdnta

mavikal ‘Gmarononyune, ynada; noOpelii 3HaK® — mankaldnta

manopavicar* ‘?” — manopavi[clardnta

mahabhiit ‘nepBosnement’ — mahabhiitinta

margang* ‘gyacth myTH’ — marganganta

masdk ‘pasHOBUAHOCTH TOpoxa’ — masdkdnta [Filliozat 1948: 69] (sic?)

muktihar* ‘xemuy>xHoe oxepense’ — muktihardnta

muhirt* ‘IpoMexXyToK BpeMeHH (B actpoHoMmuu)’ — “Muhkirttinta (PK.AS
16.3 a4)

rdtipat* ‘3J€MEHT Marm4eckoii cuiel” — rdtipatdnta™

vitark ‘mpeamnonoxenue, comuenune’ — vitarkdnta™*
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vimoks* ‘oxoHuaTenbHOe 0CBOOOXKICHUE AyIn’ — Vimoksdmnta

visucik* ‘xomnepa’ — Loc PI (vi)sucikdntane

watam* ‘munngans’ — watamdnta

Wirot ‘HecOBMECTHUMOCTD — wirotdnta

sarir ‘momm’ — sarirnta

siksapat ‘mopasnbHbIit 3akoH’ — Siksapatdnta

sankram ‘MOHACTHIpL’ — Sankramnta

samudtdr ‘oxean’ — samudtérnta

sumer ‘Cymepy (Mududeckas ropa)’ — sumernta

sparsakay* ‘rpynma w3 (@IeCTH) YYBCTBEHHBIX  KOHTAKTOB'  —
sparsa[kayi]nta (BeposiTHO, ¢ HepeakuM st ToX. B addexrom ¢ — i mocae y).

PaccmarpuBas oOpazoBanue (OpMBI MH. 4. y CAaHCKPHTCKUX 3aHMMCTBOBA-
HHUH C HCXOI0M OCHOBHI Ha coriacHsii, P. Kum mumer: “The plural formation of
these nouns follows a simple rule: underlyingly disyllabic stems take -nma,
while those of three or more syllables take -nta” [Kim 2018: 66, cu. 167]
(P. Kum TpakTyeT KOHCOHaHTHBIE OCHOBBI KaK OKaHYMBAIOIINECS HA TITyOMHHOM
YpOBHE TJacHbIM /o/ (B Hamieit HoTtaiumu — /4/). Tem campim “underlyingly
disyllabic stems” P. Kuma cOOTBETCTBYIOT HAIIMM OMHOCIOXHBIM H T.1.). Eciu
JUI1 HEOJHOCNOXXHBIX OCHOB mpaBwio P.Kuma 0e3ycioBHO u Ge3BICKIIO-
YHTEJBHO BEPHO, HEKOTOPBIE OJJHOCIOKHBIC BCE K€ MPUHUMAIOT cyddukc -nta.

Cpeny OZHOCIIOKHBIX -NtA-OCHOB O0paIlaoT Ha ce0si BHUMaHHE IMPEKIS
BCero jekceMmbl KMut* u nmit, Kk KOTOpBIM cieayeT A00aBUTH $7dm (CM. BBIIIE,
n. 9.1.2). B caHCKPUTCKMX NPOTOTUIAX ITHX CJOB IOCJIE MEPBOrO COINIACHOTO
UMeeTCs TIacHslid: kumuda-, nimitta-, sarapa-. MoxHO 1yMaTh, YTO BBINAJCHUE
MEepBOro M3 ABYX (OJMHAKOBBIX?) TJIACHBIX NMPOU3OILIO Ha COOCTBEHHO-TOXAp-
CKOM TOYBE YK€ I0CJIe TOTO, KaK 3TH OCHOBBI, IIEPBOHAYAILHO JIBYCIJIOXKHBIE,
nonyuwin cypdukc -nta mo obmemy unpaswiry. Dopma saram Takxe
3aCBUJICTENILCTBOBAHA B TOX. B Tekcrax, HO, KOHEYHO, TAKUE TEKCTHI HE CIIEyeT
paccMaTpHBaTth Kak 0oJiee paHHHE 110 CPABHEHHUIO C COJlepKalluMu Gopmy sram:
CaHCKPHUTCKHE CJIOBA MOIJIM MHOTOKPATHO 3aMMCTBOBATHCS B BHJE, MAaKCH-
MalbHO ONMM3KOM K opuruHany. Otmerum emie Nimittgjie* ‘3Harommii mpen-
3HAMEHOBaHHs HapsIy ¢ NMIt.

IMockonbky cieBa jucT obOopBaH, ¢dopma //// sparsdnta moxer ObITh
YacThI0 KaKOT0-TO MHOTOCIIOXHOTO KOMIT03HuTa. BooOliie roBopsi, To ke BepHO
st hopmsr vrksam[nta] ////: npenmecTByrOmuMit TEKCT MPAKTHYECKH HEUUTACM.
dopma Loc Pl bhawdntane B [Adams 2013, t. |: 467] paccmarpuBaeTcs Kak
npousBojHas He oT bhap* ‘bopma OwiTus’, a ot bhavam™ ‘Tx.’. OT IByCnOXHOI
M-OCHOBBI OXHAanach Obl — W peajbHO 3aCBUACTENBCTBOBAaHA — (opma
bhavantane (cm. m. 9.1.3), HO Mexay HACTOJBKO (OHETHYECKH OIH3KHMH
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(¢opmMaMu JByX CHHOHMMHYHBIX JIEKCEM BIIOJHE BO3MOXKHA Ta WM HHas
KOHTaMHHaIusl.

HecMoTps Ha TOJNBKO YTO CKa3zaHHOE, «M30aBUTHCA» OT BCEX CIydacB
npucoenuHeHus cydopukca -Nta K OAHOCIOKHBIM KOHCOHAHTHBIM OCHOBaM
CaHCKPHUTCKOT'O MPOUCXOKACHHUS, OUSBUIHO, HEBO3MOXKHO. TeM Goiiee 3T0 BEpHO
JUTSL AICKOHHO-TOXapPCKUX OCHOB TOM K€ CTPYKTYpHI. [IBe U3 HuX — lyam ‘mpyxn’ u
sim ‘merymmmHbIi rpebens (?)’ — 3aKaHYMBAIOTCS HA -M, YTO BHOBB MO3BOJISET
npennonarath IeHCTBHE MeXaHW3Ma auccuMmwinuu. Ho, ecom 3to M Tak,
CJIe/lyeT OrOBOPUTH, YTO AAHHBI MEXaHU3M MO KaKOH-TO MPUYMHE HE padoTaeT
JUISL OCHOB Ha -I'M — cp. popmsl ydrmanma, sérmanma, marmanma. Bei6op cyd-
¢ukca -nta npu ocHoBax maskw* ‘TpyaHocTs’ M War ‘Boja’ B JIOOOM ciydae
ocraercst HEOOBSICHEHHBIM.

10. AKIIeHTOJIOTHYeCKHi aHAIN3 (POPM MH. 4.

[IpuBeeHHBIN MaTepHal MO3BOJISET C YBEPECHHOCTHIO TOBOPHTH O TOM, 4TO
aKIEHTHbIE CBOWCTBAa cypdukcoB -Nta W -NMa cymecTBeHHBIM 00pa3oM pas-
JIMYHBI.

Bce 6e3 uckimouenus ¢opmbl ¢ cypdukcoM -Nma UMEOT yaapeHue Ha
IJIACHOM, IpeAlIecTBytomeM -NMa. O6 3TOM CBHIETENBLCTBYIOT CIEIYIONIHE UX
0COOCHHOCTH:

— KOpHEBOe a /4/ B 3aKPBITOM CJIOTe€ TIEPEXOMT B (i, B OTKPHITOM — BHINa-
JaeT;

— KOpHEBoe d nepeXouT B 8. O4YeHb Ba)KHO, YTO B CAHCKPUTCKHX 3aUMCT-
BOBaHUSIX 3TOT IEPEXO0/I NPEJICTABJICH IPAKTUYECKHU CTOJIb XKE MOCIIEJOBATENbHO,
9TO U B COOCTBEHHO-TOXAaPCKUX CIIOBAX;

— DIIEHTETUYECKUM TIJIACHBIM, MPEIIIECTBYIOUIMM -NMa, B apXandecKux
TEKCTaxX BBITJIAAUT KaK d, a B «KJIACCUYECKHUX» U MO3JHUX — TOJBKO KakK a, 4To
YKa3bIBaeT Ha €ro yJapHOCTb.

[puBeaeM HECKOIBKO MOKA3aTeIbHBIX IIPHMEPOB:

kante ‘100’ — kdntenma

sotri ‘3Hax’ — sotarnma

ksanti ‘npomenune’ — ksantinma

sanu ‘omacHOCTh” — Sni#nNMa

dhatu ‘cocraBrast wacts, ocHoBa’ — dhatunma (ue memee 10X; dopma
**dh[a]tunma (IOL Toch 118 a4) [CEToM] — ommbka d9TeHHS BMECTO
dhatunma)

yarm ‘mepa’ — ydrmanma

sakw ‘cuactbe’ — skwanma

arth ‘cmeicn, nens’ — arthanma (2 win 3X; Hanucanme arthanma (THT
2959 b3) — emMHIYHOE OTKIOHEHHE)
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pat ‘cryna (Oyamuiickoe coopyxenue)’ — ptanma.

Jnst dopm ¢ cyddukcom -nta nericTByrot Oosee cioxHble npaBuia. Pac-
CMOTPHUM CHayaja JIEKCEMbI He-CAaHCKPUTCKOT'O MTPOUCXOKACHUS. Y ABYCIONKHBIX
CJIOB C MICXOZIOM Ha -0, -€ ¥ Y OJJHOCJTIO)KHBIX CJIOB C HCXOZOM Ha COTJIACHBIH, KaK
W y OCHOB Ha -NMa, ymapenue B N-Acc Pl mepeHocutcs Ha TiacHBIA, mpen-
mecTByoumit cypoukcy. CooTBETCTBEHHO, -Nta-OCHOBBI 3TOTO THMA IEMOHCT-
PHUPYIOT TE XKE 0OCOOEHHOCTH, YTO U -NMA-0CHOBEI, CP., HAIIPUMEP:

kako ‘mpurnamenue’ — kakonta

palsko ‘meicip’ — pdlskonta

cake ‘pexa’ — ckenta

pake ‘gactp’ — pakenta

yarke ‘mourenue’ — ydrkenta

tas ‘Boxx e, HauanpHuk’ — (?) Perl Pl tassantasa

war ‘Boma’ — wranta.

VY OCHOB BceX OCTaIbHBIX THUIOB, IO KOTOPHIM MMEIOTCA CKOJIBKO-HHUOYIb
HaJIe)KHbIE JaHHbIe, — & UIMEHHO, Y MHOTOCIIOXHBIX CJIOB C MCXOJIOM Ha -€ H,
MO-BUANMOMY, Ha -i U Y IBYCIIOXKHBIX CIIOB C HCXOJOM Ha coriacHsiii — B N-AcC
Pl coxpanusercs ymapenue ex.u. Cp., manpumep (NB! coxpanenmne B
HEU3MEHHOM BUJE d, a U d, OTPaXCHHUE SIIEHTETUYECKOI0 INIACHOr 0 nepe] -Nta B
BUjeE d):

trisaliie ‘3a0myxnenue’ — trisaliienta

yamalfie ‘neno, nevictsue’ — yamaliienta

Sdktalye ‘cems’ — Sdktalyenta

sandpalle ‘mMa3p’ tep. |l ot sanap- ‘mazates’ — sanapallenta

sarkalyi ‘?” — sarkalyinta

amdc ‘BU3NPL’ — amacdnta

ayor ‘nap’ — ayornta

pdrmank ‘Hapexna’ — pdrmankdnta

spaktam ‘ciyx6a’ — spaktandnta.

Habmonaemoe pacripenenenie MOXXHO 0000IINTE: yAapeHHe epeXoauT Ha
CJIOT BIIPAaBO y OCHOB, COZIEPKAIMX OAWH HEKOHEUHBIN TTIACHBIH, U COXpaHsAeTCs
Y OCHOB, B KOTOPBIX TaKHUX IJIACHBIX 00JIee OHOTO.

J1Be TpyIIIbl OCHOB 3aCiIy)KHBAIOT OTAEIBHOIO PACCMOTPEHHSI:

a) OCHOBHI Ha -a /a/. @aKTHYECKHU pedb UIIET O IBYX JIEKCeMax:

pisaka ‘50’ — pisakanta

Salna ~ salla ‘ccopa’ — Salanta.

VY crnoBa ‘50°, kak KaxeTcs, IPEACTaBICH YHUKAIbHBIA IEPEHOC yaapeHHs
BIIPaBO B TPEXCIIOXKHON ocHOBe. OIHAKO NPUMeEp HE COBCEM OJJHO3HaueH: (hopma
pisakanta (252 b4) BcTpeTmiach eIMHCTBEHHBIH pa3 B apXaMuecKOM TEKCTe.
Crpoxoii Beiie N-AcC Sg uucnutensHoro ‘50’ 3amucaH B BUAE pisakd, Tak 4ro
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MBI HE MOXKEM MOJHOCTBIO HCKIIOYATh y GOpMBI pisakanta yaapeHus: Ha BTOPOM
cIore.

Bokanu3sm mepBoro ciora cioBa ‘ccopa’ aHOMANCH; IPHBJICKATEIbHBIM
BeIJIAAMT mpexanonoxenne J.K. Anamca o xontamuHaimu Qopm /$dlna-/ u
/$ala-/ [Adams 2013, T. Il: 680]. IIpux 3TOM, TOCKOJIBKY peUb HIET O ABYCIOKHON
OCHOBE Ha TJIACHBIN, MEPEHOC yJapeHusl Ha CJOT mepefd -Nta y 3Toi JeKceMbl
3aKOHOMEPEH;

6) TPEXCIOXKHBIE OCHOBBI CO CPEIMHHBIM YHApHEIM /4/. AHANH3 OCHOB
3TOrO THUMA 3aTPYAHEH TeM OOCTOATENHCTBOM, UTO YAAPEHHUE B HHX MOXET (KaK
MHHHMYM, B METPHYCCKHX IIENAX) TIEPEHOCUTHCS Ha IPYToil CiIoT, B pe3ysbTare
Yero BO3HHUKAIOT AaKIEHTHBIC IyOJeThl, AHANOTHYHBIC PYCCK. npuumeney -~
npuuiney. Dopmbl Ha -Nta 3aCBUACTENHCTBOBAHBI OT 4 TAKUX OCHOB:

ekarii ~ ek ‘umymectso’ — ekiinta

okaro ‘pa3HOBHAHOCTb JIEKAPCTBEHHOTO pactenus’ — okronta

naumiye ~ naumye ‘aparoiieHHOCTh’ — haumiyenta ~ naumyenta

werwiye ‘cax’ — werwyenta.

KaK BHUAHO, UMCIOINUECCA TAaHHBIC HCOOAHO3HAYHBI. C OI[HOﬁ CTOPOHBI, OHU
IMO3BOIAIOT YyCMAaTPpUBATh HCKOTOPYIO TCEHACHIMIO K IOCTAHOBKE YIapCHUA
nepea -nta, ¢ Apyroil — 4acTOTHOE CIOBO NAUMIYe MHOTOKPATHO BCTpEYaeTCs B
060HX AKIICHTHBIX BapraHTax KakK B €/1., TaK U BO MH. Y.

UYro xacaeTcsi JEKCEM CAHCKPUTCKOTO TPOUCXOXKICHHS, OHH HEOXHIaH-
HBIM 00pa30M MPAaKTUYECKH BCETJa COXPAHSIOT YAApPEHHUE €. 4. — HE3aBHCUMO
OT CTPYKTYPBI OCHOBBI U 4rcIia caoros. Cp., HanpuMmep:

aptsar* ‘arcapa, HeOecHas TaHI[OBOTHMIA — aptsarnta

uppal ‘moroc’ — uppalnta

pakaccam ‘nepuoj BO3JepKaHus OT CTpaHCcTBHi’ — pakaccanta

paramanu ‘atrom’ — paramanunta

pat ‘pacrenue Cissampelos pareira’ — patinta*

payti ‘ mucuumrHapHbBIE pocTynok’ — paytinta

bhajam ‘ropumok’ — bhajanta

siksapat ‘mopainbHbiii 3akon’ — siksapatdnta

samadhi ‘tpanc’ — samadhinta™.

EnnHCTBEHHOE WCKIIIOUEHHE COCTaBisieT mapa Samtke ‘(iexapcTBeHHas)
TpaBa, JekapcTBo’ — samtkenta. dopma samtke maneko OTCTOUT (POHETHUECKH OT
cBoero mporortuna (CKp. Santaka-), IMEET HEXapaKTEPHOE I CAHCKPUTH3MOB
opopMIICHHE U, TIO-BUJUMOMY, TOJHOCTHIO YHOJOOMIACh MCKOHHO-TOXapCKUM
JIBYCJIO)KHBIM OCHOBaM Ha -€.

Pasnuuue B akieHTyanuu Mexay dopMmamu Ha -nta u -nma, oOpa3oBaH-
HBIMH OT CAHCKPUTCKHUX 3aMMCTBOBAHUH, HAJISKHO MMOATBEPIKIAET «MHUHUMAIb-
Has apa» aksar* ~ aksar ‘aknrapa (cioroBoit 3uax)’ — aksardnta I/ aksaranma.
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Bonbuioit uHTepec mpexacraBmser dopma rdsonta (THT 1662 bl) —
apXany4ecKHi BapuUaHT MH. 4. OT Faso ‘msiup’ mpu oObraHOM rsonta. ITockonbky d
B OTKPBITOM CJIOT€ MOJET OBITh TOJBKO YIapHBIM, BO3HHUKAeT BOIPOC, HE
SBJISIETCS JIN MEPEHOC yJapeHus BIpaBo B opMmax Ha -Nta cpaBHUTEIHHO MO31-
HUM SIBJICHHEM, 3aBEPIIUBIINMCS YK€ B 3II0XY NMUCBMEHHOW (hpukcammu Toxap-
ckoro B. Kakme-mbo npyrme mpsiMple CBHICTEIHCTBA B MOATBEPIKICHHE 3TOH
THIIOTE3Bl HaM, OHAKO, HEM3BECTHBI; BCTPETHUBIIASCS B UPE3BBIYANHO TPYAHOM
KakK JUIst YTeHHs, Tak u it uareprperannn tekcte THT 1520 dopma simd[nta]
TaKOBBIM CIIY>KHTb BCE Jk€ HE MOXKET (00 yHoTpeOIeH!H JONTHX I U il CM. TaKXKe
HUXKeE).

C yd4eTroM M3IOXKEHHBIX 37IeCh 3aKOHOMEpPHOCTEH HeKoTopble (opmbl B
MPUBEJICHHBIX BBIIIE CIIMCKAaX BOCCTAHABIMBAIOTCS HAMH HE B TOUHOCTH TaK, KaK
B cioBape JI.K. Anamca. A umenno, ¢popmsl N-ACC Sg ci10B ‘Kakoe-TO JIeKapCT-
BEHHOE CPEJICTBO’ U ‘KapaBaH BepOmo/i0B (?)’ Mbl IpUBOAUM B Buie erkase* u
musnasi*, popmy N-Acc Pl cnosa ‘3nanue’ — B Buze [j]7i(a)nanma; B [Adams
2013, 1. I: 101, 280; T. 1I: 500] atu dopmbr umeroT Bua erkase*, musnasi* u
jAananma.

11. Akuentonornyeckuii anaau3s gpopm en. 4.

Kak BHOHO M3 IPHBEIECHHBIX CIUCKOB, OCHOBHBIM (hakTOpoM, ompeners-
IOIINM BEIOOp Mexay cyddukcamu -nta u -NMa, sBIIeTCS KOIMIECTBO CIOTOB!
OJTHOCJIOXKHBIE OCHOBBI IPHHMUMAIOT Cy(h(UKC -NMA, HEOAHOCIOXKHBIE — Cy(d-
¢ukc -nta. OTa 3aKOHOMEPHOCTH, OTMeueHHas P. Kumom ams 3auMcTBOBaHMIA 13
CaHCKpHUTa ¢ MCXOJOM OCHOBBHI Ha COTJIACHBIM, PacHpOCTPaHAETCS HE TOJNBKO Ha
HUX, HO M Ha BCIO PacCMaTpPHBAEMyI0 TIPyNIy JeKceM. [ MHOTOCIOXHBIX
OCHOB 3alpeT Ha COoYeTaeMocTb C cyhdpuKcoM -NMa uMeeT abCOJIOTHBIN
xapakrep (dopmy nesaszidnmasa ecTb OCHOBaHHUSI CUUTATh MPOCTO OLIMOKOH).
[ omHO- W JIBYCIOXHBIX OCHOB 4YHCJIO OTKJIOHEHHH B 00€ CTOPOHBI
CPaBHHTEILHO HEBEJIWKO, W HEKOTOpble W3 HHUX (TIpeknae Bcero, (hopMbl
Ha -Nte-nma) Jerko 0ObACHUMBI.

Hanbonee »xe WHTepecHBIH (AKT COCTOMT B TOM, YTO JIBYCIIOKHBIC
(me-hakTo) OCHOBBI Ha -i, -U, -/aw/, a Takxke Ha -ar u -dr ~ -rd MOpP(OHOIIO-
TMYECKH TPAKTYIOTCS, TAK CKa3aTh, KaK «IOJYyTOPACIOXKHBIE» U HPEACTaBISIOT
co00li 30HY aKTUBHOW KOHKYPEHIIMM JBYX IMOKasareiei. JJis HariasgHOCTH
BBINMIIEM B BUAE TaOJHIBI T€ JIEKCEMBI, OTHOCSIINECS K 3TUM TpynmnaM (He u3
YKCcila CAaHCKPUTCKHUX 3aMMCTBOBaHMI), Y KOTOPBIX 3aCBUIETEIbCTBOBAHBI (OP-
MBI €]1. 4. (TIepeBOIbI ISl KPATKOCTH OITYILEHBI):
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Tabiuma 1.

-nta -nma
teri ~ tiri — terinta ~ tirinta teki — tekanma
keni ~ keni — Loc Pl kefiintane telki — telkanma*

naki — nakanma

waki — wakanma*

sotri — sotarnma

yoktsi — yoktsanma

wassi — wdssanma

Swatsi — Swatsanma

(?) wdntsi — wiamtsamnma
keru — kerunta sanu — sninma

péirkau — pdrkawdnta Sanmau — Sdnmanma

Y dopm pdrkéu, C OIHOHM CTOPOHBI, U naki, waki, wdssi, Swatsi, sanu,
Sanmau — C JApPYro, MECTO YyIapeHHs ONpeneNseTcs OJHO3HAYHO 10
HaNMCaHUAM ¢ d@ U a /i/. dopMa wdintsi, MO-BUAUMOMY, TPOMCXOIUT W3
apXam4yeckoro TEKCTa, d B HEW MOxeT ObITh W yaapHeiM. Dopma keni
BCTpPETWJIaCh C I HEe MeHee 5-6X B caMbIX pa3HBIX PYKONHCSAX, TaK YTO TaKOe
HAMMCAHUEe MOXKHO CUMTATh HAJCKHBIM CBUACTEIHCTBOM YIAPEHHS HAa BTOPOM
ciore; B MoHorpaduu P. Kuma umeercs (K coXalleHHIO, HUKAK HE MOSCHIEMOE
aBTOpOM) 3ameuanue O TOM, 4To (Gopma keriintane comepxut “exactly the
productive plural marker one would expect for an undercharacterized ken:i”” [Kim
2018: 39]. Hanmcanus teri (PK AS 14.1.1 a6) u keri (PK AS 5B b2) Takxke
3aCBUJICTEIbCTBOBAHBI, HO OHM €IMHUYHBI U TIOTOMY HENOKAa3aTeNbHbL: I U i
BIIOJIHE MOTYT NHcaTtbcsi B Oe3ynapHoil mosunuu. Tak, BpeMsi OT BpeMEHH
BCTpeUaeTcst ¢ I 3aBeAOMO Oe3ymapHOoe OKOHYaHWe WH(pHHUTHBA -1Si, mpuuem
HUMEIOTCS JJaXKe [IPUMEPBI THIIA Fintsi ‘OCTaBIIATh, MOKUAATh WIH ritatsi ‘Kenars,
cTpeMuThes’. bonee Toro: mmeercs ciydail HanwcaHus € -I OJHOTO U3 CIIOB,
obpasyronmx MH. 4. ¢ cyhdukcom -nma: reki (IOL Toch 163 a2). IIpasaa, u 3to
HAMWCAHUE SIUHUYHO; POYHE BO3MOXKHBIC TPHUMEPbl COMHUTEIbHBI HITH JOJIXK-
HBI OBITH OTBeAeHBI. OCO00 OTMETHM, YTO BMECTO JAHHOTO B w3manuu //// waki
su (618 b6; ¢ kparkum al) ‘ocobenHocts 31a’ [Sieg, Siegling 1953: 395], Hecom-
HEHHO, CIIeYeT YUTaTh //// wakisu = wakissu* ‘ OTIIMYHTEEHBIN, OCOOCHHBIH (?)’.

Kak xaxkeTcs, y HAC MMEETCs JIOCTaTOYHO OCHOBAHMH Ul BBIBOJA O TOM,
YTO «IOJIyTOPACIOXHBIE» OCHOBHI C YIapeHHEM Ha BTOPOM CJOre IpHCO-
enHsIoT cypuKke -Nta, a «IIoJyTOPACIOXKHBIE» OCHOBBI C YIapeHHEM Ha
nepBoM ciore — cypdukc -nma. OTo HAOIIOJEHUE CIYXKUT CYIIECTBEHHBIM
apryMEHTOM B TIOJIb3y pPEKOHCTpyKIMH N-ACC Sg JieKceMbl CO 3HaueHHEM
‘Tpy6ka, xemo6 (?)° (N-Acc Pl stmanma) B Bume stamau* /stimawi/,
npeioxennoii B [Krause, Thomas 1960: 122].
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3ameTHM nanee, 4To MpsMas BapHaTUBHOCTH (HOpPM MH. 4. Ha -Nta u -nma
OpH OJJHUX M TEX K€ OCHOBaX OTMEUYECHA TOJBKO y 3aMMCTBOBAHMUIT U3 CAHCKPHUTA.
Ecnu BeiGOp cybdukca MH. 4. B ClIOBaX MOTOOHOW CTPYKTYPbI NEHCTBUTEIHHO
OTpeNIeNSIeTCS UCKITFOUUTEIBHO MECTOM YAAPEHUs], Takasi CUTyalust O0BbsICHIMA.
JInbo caHCKPHUTCKOE yaapeHHe 110 CBOeMY (OHETHYECKOMY THUITy CHIBHO OTIIH-
Yajock OT 3alafHOTOXapCKOTO, M TOXapbl €ro «HE CIBIIIANN», JHO0 MECTO
yOapeHus B «KHIDKHBIX» 3aUMCTBOBAHHMAX OBLIO TOXapCKUM ITHCIAM IPOCTO
HEU3BeCTHO. 1 B TOM, M B JAPYroM cily4ae HMEJIHCh HPENIOCHUIKH IS TOTO,
4TOOBI Pa3HbIC HOCHTEIH TOXAPCKOrO B aKIEHTYHPOBAIM CAHCKPUTCKHE CIIOBA
M0-pPa3HOMY.

DKCTpanoNsAKs MPETIOKESHHOTO TPaBUiia HA OJHOCIOXHBIC CJIOBa BO3-
MO’KHA, TOJIBKO €CIIH TPEIMOJIOKUTh, YTO B TOX. B Takue cjIoBa MOTYT OTHO-
CHUTbCS K pa3sHbIM aKLIEHTHBIM Iapaaurmam (a. m.). Kak u3BecTHO, Tak 06CTOUT
JIeI0, B YACTHOCTH, B PYCCKOM SI3BIKE: HANpUMep, CIOBO Kauy (pon. I. el. d.
KAliua) UMEET YCIIOBHOE YAapeHHE Ha OCHOBE M OTHOCHTCS K a. I &, a CJIOBO
kmoy (pon. M. eX. Y. Kioud) WMEeT YCIOBHOE yIapeHHe HAa OKOHYaHUHM M
OTHOCHTCS K a. 1. b (0 momsiTHH «ycrmoBHOTO ymapenus» oM. [3ammsusak 1967:
152]). AmanorumdyasiM obpasom, Tox. B cioBo sankw* ‘pot, macte’ (N-Acc Pl
sdnkwanma) wmoxxHo ObUTO GBI paccMaTpuBaTh KaK HMEIOIEe YCIOBHOE
yIapeHHe Ha OCHOBE M OTHOCsIIeecs K a.I. d, a TOoX. B cimoBo maskw*
‘rpynsocts’ (N-Acc Pl maskwanta*) — kak umeromiee ycioBHOE yIapeHHE Ha
OKOHYAaHMM M OTHocsmeecs Kk a. 1. D. Ho, pasymeercs, crome cuiipHOE
JOmyLIeHHe TpeOyeT He3aBHCHMBIX OATBEPIKACHHUI, KOTOPBIC HaM B HACTOSIICS
BpeMsI HEU3BECTHBI.

12. 3akiouenue
[IpencraBneHHbIE BBIIE JAHHBIE O COYETaeMOCTH Ccyd¢ukcos -nta u -nma

MOTYT OBITh CYMMHpPOBaHBI B BHJE CIEAyIOMed TaOmumpl (Oonee peakwid
cyduke -nma a1t HATIATHOCTH BBIJICIICH ITOTY>KUPHBIM IPUPTOM):

Tabnuma 2.
Tun cylmecTBUTENHHOTO Henuuneie JInunelie
KomnaecTBo cioros
1 2 >2
Mcxon ocHoBbl | Karteropus
o oo, X -nta
CAHCKD. X -nta
oG, -nta_| X
audToHT

CaHCKp. -nta

-a fal o6 X | -nta




CaHCKP. X
. obur. « -nta > -nma_| -nta
CaHCKD. -nta
. o0, -nma > -nta
-i - X -nta
CaHCKp. -nta // -nma
U obur. X -nta / -nma X
CaHCKD. -nma -nta
-au /aw/ o0,
(oTrIIaroabHeIE X -nta/-nma X
CaHCKD.
MMEHA)
o0. X -nma
-em len/ 1 X
CaHCKD. -nma X
o011, X -nta X
-m In/ (mpoune = ama
cIIyJau) CaHCKD. > nta -nta
JIBYCJIOKHBIC o0rr. X
OCHOBDI CaHCK| X nta // -nma X
Ha -ar, -ar ~ -rd P
COTJIaCHBIN o0, -nma
(mpoume -nta
CaHCKD. > -nta
CITydan)

Toschenus k mabauye

001, — oOmwmii cirydait

CaHCKp. — CAHCKPUTU3MBbI

-nta > -nma — i AaHHOM TPYMNIBI JIEKCEM 3aCBUAETEIHCTBOBAaHBI 00a
MOKa3aTesss, OJMH M3 KOTOPBIX JOMHHHUPYET, OTKJIOHEHHS €AMHUYHBI W/ WM
MOT'YT OBITh OOBSICHEHBI

-nta / -nma — s JaHHOM TPYNIBI JIGKCEM 3aCBHUACTENBLCTBOBAHBI 00a
MoKa3aresis, 4YHCIO NPUMEPOB COINOCTaBHMO, DPACHpPEIEICHHE YCTaHOBJIEHO,
BapUaTUBHOCTH HET

-nta // -nma — ais ZaHHOW TPYNIBI JISKCEM 3aCBHACTEIBCTBOBAHBI 00a
[IOKa3aTesl, YUCJIO NPUMEPOB CONOCTABUMO, PACIpEACICHUE HE YCTaHOBJIEHO,
UMeeTCs psiMasl BApUaTUBHOCTh

X — IPUMEPOB HET

[MpaBuna ynorpeOneHus mokaszarenei -nta m -nma — spKUi mpumep
MHOTO(]aKTOpHOTO pactpesaeneHus. Ha BoIOOp 0/1HOM U3 1BYX KOHKYpPHUPYIOIINX
MopdeM OKa3bIBAIOT BIMSHHE 110 KpalHel Mepe clienyronue GakTopsl:

— CEMaHTHKa (JITYHOCTH / HEJINYHOCTB);
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— KOJIMYECTBO CJIOTOB B UCXOHON OCHOBE;

— ee ayciayT;

— MECTO yJapeHus;

— IPUHAAJICKHOCTh / HETPUHAUICKHOCTh JIEKCEMBl K YHCITy (HEOCBOEH-
HBIX) 3aMMCTBOBAHUH U3 CAHCKPHTA.

Psan BompocoB, Kacaiomuxcs TMoBeneHHs cypgukcoB -nNta m -nma,
HO-TIPSKHEMY OCTACTCS OTKPBHITHIM. MBI HajeeMcsl, YTO JajJbHEHIIne HaXOIKH
OyIyT cIocoOCTBOBATh UX Pa3PEILCHUIO.

le/lHﬂTbIe COKpalieHusi 1 yCJIOBHBbIC 0003HAYECHHSI

CKp. — CAHCKPUTCKOE

Abl — abnatus

ACC — aKKy3aTHB

G — reHuTuB

Loc — nokatus

N — HOMIHATHB

N-ACC — HOMHHaTHB-aKKy3aTHUB

Perl — nepnarus

Pl — MHOXECTBEHHOE YHCITIO

pl.t. — plurale tantum

SQg — eMUHCTBEHHOE YUCIIO

[a] — moBpexnenHas OykBa

(a) — koHBEeKTYpa, BOCCTAHOBJICHHE YTPAYEHHOH OYKBBI

[-] — moBpexaeHHas, HEOAHO3HAYHO YUTAEMAsI AKIIAPa

[/l — 0GpBIB B pyKOMHUCH, MIPEIIIECTBYFOLIMN HIH HOCIETYIOMMNA TEKCT
yTpayeH

X — (CTONBKO-TO) pa3
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3ansaTasn NPpA OTHOCUTEJILHBIX MPUAATOYHBIX B AIIOHCKOM H3bIKE:
HeO}IH03Ha‘leII71 CHUHTAKCUC U HCUKOHHUYHaHA rpaq)mca

Aunexceii Cepreesuy 3BepeB
HucrutyT BoctokoBenenuss PAH, Mocksa, Poccus,
zvereval@inbox.ru, ORCID 0000-0001-9059-4057

Annomayus. Crathsi TOCBAIICHA (EHOMEHY HEHKOHHYHOTO PAaCXOK-
JEHUS MEXIy rpaQuIecKoi 1 CHHTAaKCHYECKOM CTPYKTYpaMH B YIOTPeOICHAM
NyHKTyaruu. MCrons3ys CTaHIapTHBIM MOAXOM K 3HAKaM TNPEIMHAHHS Kak K
cpencrtBaM 0OO3HAYCHUsS CHHTAKCHUECKHX TPAHHMIL, MBI PACCMOTPHUM OCOOBIH
KJIAcC YIOTPeOIEH A SMTOHCKOM 3aMATOM, CHUIMAIOIIEH CMHTaKCHIECKYIO HEO/I-
HO3HAYHOCTD, M MMOK&KEM, UTO OHA BBICTYMACT HAYAIBHBIM CHHTAKCHIECCKUM
3JIEMEHTOM CIIEYIOIIEero 38 HEell OTHOCHTEIBHOTO MPHIATOYHOTO, MAapKUPYs
€ro JIEBYIO I'DaHHMIly, HECMOTPSI Ha TO, YTO rpa)MUECKH MPUMBIKAET K Mpe.-
HIecTBymoIIeH dpase.

Kniouesvie cnosa: 3ansras, OTHOCUTEIFHOE TMPUAATOYHOE, MYyHKTYAIHS,
3HAKM MpCrIuHaHUA, CAHTaKCUYE€CKasi HCOJAHO3HAYHOCTD, SITTOHCKHUH SI3BIK

The comma introducing relative clauses in Japanese: ambiguous syntax
and non-iconic graphic

Zverev Alexey Sergeyevich
Institute of Oriental Studies RAS, Moscow, Russia,
zvereval@inbox.ru, ORCID 0000-0001-9059-4057

Abstract. The paper examines the phenomenon of non-iconic mismatch
between graphic and syntactic structures in punctuation use. A particular case
of disambiguating comma in Japanese is taken into consideration. Employing
the standard approach to punctuation marks as syntactic delimiters, we argue
the comma to be the starting syntactic element of the following relative clause
that marks its left boundary, despite being graphically cliticized to the
preceding phrase.

Keywords: comma, relative clause, punctuation, syntactic ambiguity,
Japanese

1. Beeaenue

B ommcannyn cuHTakcHYecKoi (QYHKIMK IMyHKTYallMd Ha MaTepHaie pas-
HBIX A3BIKOB HawWOoOJblIee PACHPOCTPAHEHHWE MOITYyYMJI IOJAXOJ, COTJIACHO
KOTOPOMY 3HAKHU IPENHMHAHUS MO3ULMOHHO MPUBS3BIBAIOTCS K IPAHULIAM TEX
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WJIN MHBIX COCTABISIOIIMX M TEM CaMbIM MapKUPYIOT 3TH rpaHuipl. Touku u
Jpyrue 3HaK, KOTOpBIE YIMOTPEOJSIOTCS B KOHIIE MPEATIOKEHHS, YKa3bIBaIOT
Ha TIOJIOKEHHWE A3THX KOHIOB (IPaBbIX TIPaHMIl IMPEAJIOKEHHs), TOrga Kak
BHYTPH TPEIJIOKEHUs! TJIaBHAsl pOJb OTBOJMTCS 3allsITIM, KOTOpbIE 0003Ha-
YalOT TPaHMIBl NPUAATOYHBIX M BCEBO3MOXKHBIX O0OpPOTOB (B PYCCKOM —
MPEUMYILIECTBCHHO Kiay3). OCOOCHHO MPOYHO 3TOT MOAXOM YTBEPAUICS B
PYCHCTHKE — MHOTOYHCICHHBIE (DOPMYIMPOBKH TaKOTO THUIA MOXKHO
BcTpeTuTh B MoHOTrpadmsax [[Hammpo 1955; lBapukond 1988] mwim cipaBod-
uuke [PosenTans u mp. 1994]*. Kax MIPOSIBJICHHE 3TOTO TOAXO0/IA, B YACTHOCTH,
B M3JI0)KEHUH IIPABWJI PYCCKOM MYHKTYallUH PEryIspHO HCIOJIB3YeTCS IOHA-
THE «000CO0NCHNM» (Pa3HBIX KATETOPHHA CHHTAKCHYECKHX CIHHHI)) — Cp.
[PoszenTans u ap. 1994, c. 99]:

«Kak mpaBuio, 000co0sIr0TCS (OTACIAIOTCS 3alsATOH, a B CEpeUHE
NPECAJIOKCHUA BBIACIAIOTCA C ABYX CTOPOH SaHHTLIMI/I) COTJIaCOBaHHBIE pac-
TIPOCTPAHCHHBIC OMPEACJICHUA, BBIPAKCHHBIC NPUYIACTUEM WJINW MNPpUJIaraTeib-
HBIM C 3aBHCUMBIMH OT HHUX CJIOBAMH M CTOSILIME IOCIE OIpEACISIeMOTro
CJIOBay.

[IpuHATO CUMTaTh, YTO PACIOJIOKEHHBIC HAa TPAHUIAX COCTAaBIISIOIINX
3HAaKH NPENHWHAHUS «IPOSBISIOT», AETAIOT HAIAHOW CHHTAKCHYECKYIO
CTPYKTypy Oiaromapsi CBOEH IPOTHBOIIOCTABICHHOCTH HEMyHKTYAI[HOHHBIM
rpademam [IlIBapukond 1988, c. 7-8, c. 120-121]. [JleiicTBUTENBHO, ClEAyeT
NIPU3HATh, YTO ITyHKTYaI[HOHHBIE ITOMETHI BBIACISIIOTCS Ha (POHE OCTAIBHOTO
TEKCTa MPU CaMOM IOBEPXHOCTHOM BH3yalbHOM aHammze. Ho rpadudeckas
BBIJICJICHHOCTh 3HaKa MPENUHaHUs caMa 1o ce0e MO3BOJISIET TOJIBKO MPUBIIEYD
BHUMaHHE K OJHOH TOuke (MO3WIMH) B TEKCTOBOW IMOCJIEIOBATEIHHOCTH.
[MonHOLEHHAs e CHUHTaKCHYecKash MHTepHpeTanys TpeOyeT acCOUMHpOBaTh
3HAK NPENUHAHUSA C HEKOTOPOH COCTaBJSIIOLIEH — T.€. B KOHEYHOM HUTOIe
YCTaHOBUTHb, HAXOAUTCA JIN COOTBETCTByIOH_[I/II‘/'I (bpal"MeHT TCKCTa CIlipaBa WA
CJIeBa OT 3HaKa MW KaKyld OH HUMECT IMPOTAKCHHOCTD. NuapIMu CJioBaMu,
ITyHKTYallMOHHBIE TOKA3aTelIH JCHCTBYIOT Ha MHOMKECTBE CHHTaKCHYECKHX
COCTaBISIIONIMX W 0003HA4Yal0T HE «TPaHMIBI BOOOIE», a TPAHHIBI OIpese-
JICHHBIX CHHTAKCUYECKHUX €MHHUII.

Brpouem, moBepXHOCTHO-TpaduiecKue SBICHHS HE HCUEPIBIBAIOTCS
BBIJICJICHHOCTBIO 3HAKOB IPEMHUHaHUs Ha (oHe rpadeM Apyrux kiaccoB. YTo
KacacTCd HalpaBJICHUA CHHTAKCUYCCKUX CBH3eﬁ, TO €ro0 BO MHOI'MX CJlIydasaXx
TOXKE IIPOACHACT Fpad)m(a, a4 MMCHHO BBIpaXXC€HHAA aCUMMCTpHUA CHUHTarMa-
THUYECKHX CBsi3eil BHYTpHU rpaduueckoro o3Hauaroiiero. [loBeeHne MyHKTYya-
LUK C TOYKH 3PEHHUS TapaMeTpoB rpaduuecKoil CBA3HOCTH ONpPEeIsIeTCs Xa-

1 06 0coBeHHOCTAX TPAAULUOHHOIO MOAXO0JA B CONOCTABIEHUM C PAa3BUBAEMOI
anpTepHaTHBOMU cM. [3BepeB 2019].
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pakTepoM OrpaHMYEHHH Ha IEpeHOC, AaCUMMETPUYHON KOH(Urypanuen
MyCTOr0 IPOCTPAHCTBA BOKPYT 3HaKa [3Bepes 2018].

VIKOHMYHYIO COTJIaCOBaHHOCTH MEXAY TI'paMYecCKMMH M CHHTaKCHYe-
CKUMHU CBSI3IMH JIETKO HaONIoaTh Ha HpUMeEpe CKOOOK W KaBbIYEK. OTH
NapHbIe 3HAKU HE TOJBKO Irpa)MueckKy MPUMBIKAIOT K 3aKJIIOUCHHOMY MEXITY
HUMH BHYTPEHHEMY TEKCTYy, HO M NpPUHAJISKAT €My CHHTaKCHYeCKH — B
YaCTHOCTH, NepEeMELIAl0TCsl, yOAISIOTCS U3 MpeUIokeHus Bmecte ¢ HuM. Cp.
HpHMEpHI:

(1) Mapusa npouumana ewe neckonvko cmpanuy « Paycmay (c Heoxomoii) u
cvena xycouex mopma «Ilpazay (c 6oavuwum y0080abcmeuem).

(2) Mapusa npouumana (c Heoxomoil) ewje HeCKOIbKO CMpaHuy U cvead (¢
OONLUUM YOOBOTLCMBUEM) KYCOUEK MOPMAL.

(3) Mapua npouumana ewje HeckonbKO CMPaKUY U Cvbela KyCOYeK mopma.

Ponb rpaduyeckux cBszeid B Hamboyiee 4YMCTOM BHAE NPOSBISETCS B
TEKCTaX, MOJOOHBIX MAalIMHOMUCHBIM, e (OpMa OTKPHIBAIOLIMX U 3aKpPbl-
BAIOIMX 3HAKOB HE pa3inyacTtcs, a yHU(UIHUPYETCs, HapuMep, B BapuaHTe "
(ms kaBbryek) wiu / (st ckoOOK). B Takoil cuTyalin MMEHHO acHMMETpPUS
rpadudecKuX CBsI3eH IMO3BONAET cpasy ONpPENEIHTh, C KaKOW CTOPOHBI OT
CKOOKHM WM KaBBIYKM HaXOIUTCS O(GOpMIICHHAs €10 KOHCTPYKLHS, YTO Cy-
IIECTBEHHO TOBBIIIAET yrobounraeMocTs. CM. mpumep:

(4) BACKAKOB. Tak. /Uuraer./ "JHXEHEeP-IICUKXOJIOT
BesplieBa BTOPMYHO HaNpabBJAeTCA... OJ4 IPOBEeIOEHUA
pPaboTE. .. lIpedBapuTeJIbHEE BHBOIEl MNOJIYYMIIM BECOKYI
OLIEHKY SKCIEPTOB..." lNognmuce. .. MMHMCTPA .

/CMmoTpuT Ha BemnbueBy./ Tak. UM UTO Xe 3TO O3HAUAET
npakTuuyecku? /Bel3biBaeT cekpeTapuy ./

[[IBaprkond 1988, c. 119]

Croub ke TPO3padyHo BeayT ceOs MyHKTyal[MOHHBIE TIOKa3aTeNd KOHIIA
MPEUIOKEHUSI: TOYKH, BOIPOCUTEIbHEBIC, BOCKINIIATSIIEHBIC W JAPYTHE 3HAKH.
OnmHOBpEeMEHHO TpadUIecKy, CHHTAKCUIECKH M CEMAaHTHICCKH BCE OHU CBSI3bI-
BAaIOTCS C IPEKOHTEKCTOM.

OpHako Takas mpo3payHas KapTHHA CBsA3el HaOIroMaeTcs He TPH JIFOOBIX
3HaKaXx. 3amsiThle, Kak U OOJBIIMHCTBO 3HAKOB INpENUHAHMS, Bcernaa rpadu-
YeCKH NPUMBIKAIOT K TIpeKoHTeKcTy. Ho aTa rpaduyeckas cBs3b BoBce He 0051-
3aTeNIbHO COMPOBOXK/IAETCA CHHTaKCHUYeckod adduiuanueii?. 3ansrble, cvH-

2 Jlx. Hanbepr oTMETHN TOJOOHOE SIBIECHHE HA AHIIHIICKOM MaTephale, KOM-
MEHTHUPYs IOBEACHHE TIepBOi 3amsiToii B anri. John, who had seen the movie, left
early. On obparui BHUMaHHe, YTO C TOUKH 3pEHHMS Pa30HEHHUsT TEKCTa Ha CTPOKH, B
JaCTHOCTH, 3Ta 3aIiiTas BeAeT cels KaKk HeOTheMIIeMasl 4acTh MPEAIICCTBYONIETO
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TakCcM4Yeckn adQuIMpOBaHHBIE C IIOCTKOHTEKCTOM (MBI Ha3bplBaeM HX
JIEBOCTOPOHHMMH — DPAacHOJIOXEHHBIMH Ha JIeBOIl rpaHuue ohopMIsieMoit
TPYIIBI), JABHO M3BECTHBI B PYCHCTHKE — KaK MEPBBIH KOMIIOHEHT 0COOO0ro
3HaKa «aBoiHas 3amsaTtas» (cp. [[amupo 1955, c. 88-89]). Takue 3amsaTbie
YIOTPEOIISIOTCS Ha TPpaHHULaX Pa3IMYHBIX BCTABHBIX KOHCTPYKLMH (TTapeHTe3),
NPUAATOYHBIX M 000poTOB. PaccMOTpHM mpuMep ¢ Jeenpu4acTHbIM 000-
poTOoM:

(5) B npownom 200y moti 6pam, He OyMas O NOCIEOCMEUSX, PEUul
nepeexams 6 coCeOHULL 20p00 CO 8Cell CeMbell.

O06e 3amsaThle BexyT ceds KaK IMOTPaHUIHBIE CTPYKTYPHBIE KOMIOHEHTHI
JeeTPUYACTHOTO 000pOTa — IEPEABUIaIOTCS BMECTE C HUM I10 HPEIUIOKECHHIO
" yAQIA0TCA U3 HET'O BMECTE € HUM:

(6) B npownom 200y, He Oymas 0 nOCLeOCmMEUsX, MOU Opam peut
nepeexams 8 cOCeOHUL 20p00 CO 8Cell CeMbell.

(7) B npownom 200y moti 6pam pewun nepeexamv, He OYMAs O
nOCIe0CmMBUsX, 8 COCEOHUL 20PO0 CO 8Cell ceMbell.

(8) B npowinom 200y moil Gpam pewun nepeexams 8 COCCOHUIL 20p00 CO 6cell
cemyel.

MOoXHO 3aMeTUTh, YTO C TOYKH 3peHHs] TpauKH [BE 3aIsIThie, IO-
CTaBIICHHBIC B CEpeIUHE NPEMIOKCHHS, BH3yalbHO Pa3OMBAIOT €ro Ha TpH
¢parmenra. Ho TompkOo OOMH W3 HUX HEW3MEHHO COOTBETCTBYET CHHTAK-
CHYECKOW COCTABILIIONICH, a UMEHHO JAeerpudacTHOMY obopoty. OcranbHbIe
e B 00IIeM ciydae BooOIe He 00pa3yroT CHHTaKCHYEeCKOTO €IMHCTBA — Cp.
«B npownom 200y moii bpamy B (5) WM «8 coceonuil 20po0 co 6cell cembell.»
B (7). [loBepXHOCTHO-TpapUIECKOe BhIUICHEHHE TAKMX (PPArMEHTOB TEKCTA HE
HMEET 10J1 CO00i CHHTAKCHYECKOTO0 OCHOBAHHMS U SIBJISIETCS] TOJIBKO MOOOYHBIM
Pe3yJbTaToOM yHOTPEOJICHHs 3aIsIThIX MPH AeEIPHYACTHOM 000pOTe.

JIBOiHBIE 3aNsThIC MOXKHO 3aMECTUTh CKOOKaMu Win Tupe. B oTiinune ot
HEWTPaIbHBIX 3alATHIX, IOMUMO YHCTO CHHTAKCHYECKOTO 000COOJICHUS, ITH
3HaKH COOOHIAI0T OQOPMICHHOW HWMH COCTaBISIOIICH JJIOTIOJHUTEIBHYIO
COIIePKATENbHYI0O XapaKTEPUCTHKY — MOHMKECHHYIO KOMMYHUKATHBHYIO 3Ha-
YUMOCTh (CKOOKHM) WM, HAIPOTHB, HEKOTOPYI0 KOMMYHHUKATHBHYIO BBIICIICH-
HOCTb (IBOWHOE THpE):

(9) B npownom 200y moit b6pam (He Oymas 0 NOCIEOCMSUSAX) Deul
nepeexams 6 COCeOHUL 20p00 CO 8Cell CeMbell.

(10) B npownom 200y moiui bpam — ne Oymas O NOCAEOCMBUAX — Peulul
nepeexams 8 COCEOHUL 20P00 CO BCell ceMbell.

CIIOBA — HECMOTPS HA TO, YTO CUHTAKCUYECKH BBHICTYMAET MOKA3ATEIEM IPAHMUIIBI
crenyromtero nmpuaatounoro [Nunberg 1990, p. 58].
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ITo-BuauMoMy, BCeM MPENI0KEHUSIM B 3TOM MapaJiurMaTHUECKOM Py
(mpumepsr (5), (9), (10)) cneayer NPUIKUCHIBATH IPHHIUIHAIBLHO OJTUHAKOBYIO
CTPYKTYpPY, B KOTOPOW NapHbIe 3HAKH (CKOOKH, NBOIMHBIE 3aIlsIThIe WM THPE)
CHHTaKCHYECKH M CEMaHTUYECKH MPUBS3BIBAIOTCA K JIECIIPUYACTHOMY 000pOTY
— HECMOTPSI Ha pa3sInyusl B Tpa)nueckoM MOBEJICHUH TPeX MoKa3aTeseH.

Wrak, Bce npuBeACHHBIC HAOIIOAECHUS MOKA3BIBAIOT, YTO C TOUKH 3PEHUS
CHHTAaKCHCa IepBasl W3 JIBYX 3aIlAThIX, YIOJOOJSSCH OTKPBIBAIOLIEH CKOOKe,
MPUCOETUHACTCSA K CIEAYIOIEMY 3a HEll JeenpHIacTHOMY 00O0pOTy M CHTHa-
JIU3UPYET O €ro JIEBOW I'paHULIE.

I'paMOTHOMY HOCHTEIIO PYCCKOTO SI3bIKa IOJOOHBIE CHHTAaKCHYECKUE
paccyXIEHUS MOTYT ITOKa3aThCS M30BITOYHBIMH, @ BBIBOJBI — CIHIIKOM TpH-
BUAIBHBIMU. Pycckass HOpMaTHBHO-LIKOJBbHAs TPagULMsS TBEPAO IpUydaeT
aCCOLIMMPOBATh IIOCTAHOBKY OOEUX 3allsIThIX C JAEEHPUYACTHBIM 000OPOTOM, U
(OPMYJTUPOBKH COOTBETCTBYIOIIMX MYHKTYallMOHHBIX TPaBHJI B JIFOOBIX
yueOHHMKax M CIIPaBOYHHMKAX COAEp)KAT MpsSMOE yKa3aHWE Ha JaHHYIO CHH-
TaKCHYecKyro KaTteroputo. IIpu 5TOM mOMBITOK Kak-To OOOCHOBaTh TaKoe
MOJIOXKEHHUE Bellel, pacKphIBasi aCUMMETPHUYHYIO KapTUHY CUHTarMaTHYECKUX
CBsI3€H 3aIATOH, HaM B IMHIBUCTHYECKOM IUTEPATypE HE BCTPEUATIOCh.

Mexy TeM NOTpeOHOCTh B aKKypaTHOM aHaJM3€, KOTOPBIA OBl omupan-
csl Ha OOBEKTHUBHBIE KPUTEPHH, CTAHOBUTCS OYCBHIHOM IOCIE 3HAKOMCTBA C
MaTEPHAIIOM «IK30THYECKUX» SA3BIKOB, KOTOPbIE HE UMEIOT CTOJb JKE€ Pa3BUTON
TPaJULMN OMHUCAHUS MYHKTYyallud U K TOMY XK€ HE SIBISIOTCS POJHBIM S3BIKOM
uccnenosarensd. Henp3s Bceleno mnonaraTbCs Ha HWHTYHIHMIO HOCHTENS,
NPUBBIYHBIE (OPMYJIUPOBKU W3 MOIMYJSPHBIX ONMUCAHUHA WM «UKOHUYHYIO»
rpaduky.

B HacToOs1IEH CTaThbe MBI CTABUM CBOEH LIEJIBIO PACIIPOCTPAHUTh YCTOSIB-
MIMACS MOJXOJ K NMYHKTYAaIlMM KaK K CPEICTBY 00O3HAYEHMS T'PAHUI] COCTAB-
JISTIOUIUX Ha OCOOBIN Kiacc ymoTpeOJIeHHH SMOHCKOW 3amaToil. Mbl mpoaHa-
JU3UPYEM €€ POojib B MIPOSICHEHNH CHHTAKCHCA, BMECTE C TeM o0pallias BHUMa-
HHE U Ha rpaduKy — 4ToOBI O0JIee TIOJIHO OLEHUTH «HATJISAJHOCTEY OTPAKCHUS
CHUHTaKCUYECKON CTPYKTYpPBI CPEACTBAMH ITyHKTYallHH.

2. JIeBOCTOPOHHSIS 3aNATasA B AMOHCKOM SI3bIKe
2.1. 3anaTast NPH BCTABHBIX KOHCTPYKIUSX

OdopmiieHre BCTaBHBIX KOHCTPYKLHUH-NIAPEHTE3 MyTeM pa3MelleHHs
3alsAThIX OJHOBPEMEHHO Ha JIEBOM M NpaBOil IpaHHMIAX HM3BECTHO MU B
smoHcKoM si3bike [Homoto 1975, ¢. 17; O:pyit 2006, c. 14, c. 42; Cé:rakkan
2007, c. 13]. B oTnnume OT PyCHCTHKH, B SITIOHCKOH TpaJWIMU HE MPUHSITO
BBIJICJIAT «IBOMHYIO 3aIATyI0» KaK KaKoH-TO 0COOBIN 3HAK MPENMHAHNSA — HE
B TIOCJIETHIOI0 OYepe/lb IOTOMY, YTO B SIOHCKOM, [0 CPAaBHEHHIO C PYCCKHM,
9TO MYHKTYallMOHHOE CPEJICTBO siBiseTcs Ooiee mnepudepuiiHbiM. Tem He
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MEHEe B IUIaHE COOTHOWICHUS TIpaMuecKUX W CHHTAKCHYECKHX CBs3ed
JICBOCTOPOHHEH 3alsATOMN SIMOHCKas CUTyallusl MpPEeICTaBIseTcs aHaJIOrMYHOM.
CM. pumep:

(11) =#EF. R FDOFEED. KELL,

kaisha wa, suto no baai  mo, yasum-ana-i.
kommanust TOP,  3abactoBka GEN ciyuait maxe, He.paboTaTh-
NEG-PRS.

Komnanwms, maxxe B ciaydae 3a0acTOBKHM, HE TIpeKpamaer padoTy.
[Homoro 1975, ¢. 17]

[epBas 3amstas rpaguIecKn MPUMBIKAET K MPEKOHTEKCTY, HO HO3UIINO-
HHUpYETCs ONHMCAaHWEM KaK PacIIOJIOKEHHas Iepe]] BCTABHOW KOHCTPYKIHMEH R
FDIHEAEL «raxe B ciaydae 3a0acTOBKU», IOMEUICHHOH B CEpeIMHY TJIABHOTO
npeanoxenus [Homoro 1975, c. 17].

[IprmeuarensHO, 4TO SIMOHCKUE OMHCAHMS, HAPSILY C TIOCTAHOBKOW IBYX
3aISIThIX, MHOT/A OJHOBPEMEHHO OTMEYAIOT M BO3MOXHOCTH O(OpMIICHHS
MIapeHTe3 MPH TOMOIIN OANHOYHOMN 3aIsTOH Ha JIEBOI rpaHuIe:

(12) TS5 LI-lEmIEHHADER. -2 E MEMH] TEEAE] L EICRRMIZERON

%,

kooshita  keikoo wa  shoki no sakuhin,
TaKOH teaaeHus TOP pannnit.nieprion GEN  mpowmssenenwue,
tatoeba “kusa-makura” “gubijinsoo”  nado ni
HampuMmep ‘‘TpaBa-HoOIyIIKa” “max.camoceiika”’PL DAT
daihyooteki ni mi-rare-ru.

THUITNYIHBIA ADV  Bunets-PASS-PRS.

Takasi TEHIEHLHS TUIIMYHO HAOIIIOJAETCS B IPOM3BEICHUIX PAHHETO IIe-
puona, Takux kak «TpaBa y usronosbs», «Mak» u apyrue. [Cé:rakkan 2007,
c. 13]

Xots crnpaBounuk [Cé:rakkan 2007, c. 13] Taxke ycMaTpuBaeT B 3TOM
IIpUMEpe «BCTABHYIO KOHCTPYKLHMIO», 3TOT CIy4al ob0mamaer cBoei
cnenudukoit. OTKPBITBIN B yrouHstomed rpymne =& z 1§ [&Ef) [EREANE]
7 & «rakmx Kak «TpaBa y M3rONOBBS», «Mak» W Ipyrue» anbTepHATHBHBIN
IyTh pa3BepTHIBAHUS MAWCKypca He OOpbIBaeTCs — HANPOTHB, BCTaBKa
HHTETPUPYETCS C MOCTKOHTEKCTOM, KOTOPBIM JTOCTPaMBacTCs KakK €¢ IUIaBHOE
npogokeHre. COOTBETCTBEHHO, BCTABJICEHHOE YTOYHEHHE 000CO0IsETCS

3aIIITOM TOJIEKO OT JIEBOI'O KOHTGKCTas.

8 Cyna mo mammeM [Cé:raxkan 2007, c. 48-49; JNamunos, CeipomsaTaukos 2011,
c. 67-68], moOJ0OHBIE «OJHOCTOPOHHHME MAPEHTE3bl» MOTYT OGOPMIIATECS U
OJIMHOYHBIM THPE B Ha4ajie KOHCTPYKIIHH.
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HeszaBucumo oT mpUCYTCTBUSI 3alsTON Ha NPaBoil rpaHHLE MapeHTe3bl,
oba THNa CiIyd4aeB XapaKTCPU3YIOTCA BaXHOH 0OmEell 0COOCHHOCTHIO.
JleBocTOpOHHSST 3amsTasi, CHHTaKCHuecku adGUIMpOBaHHAsI C MPaBbIM KOH-
TEKCTOM  (COCTaBIISIOIICH-IApEHTE30/), CO CBOMM JIEBBIM KOHTEKCTOM
CBSI3BIBACTCS TOJBKO Ipa)uecku U HE NMPEIbSBISIET K HEMY CHHTaKCHUECKHX
(1 B meynoM cojepkaTelbHBIX) TpeOOBaHUH. DTO MOXKET NPHBOAUTH K Trpa-
(uaeckoMy 00O0COOICHHIO CITydaiHBIX ()pParMEHTOB MPEKOHTEKCTa, KOTOPHIC
He SIBISIIOTCS CHHTaKCHYECKHMH COCTaBIsommMA. Ecmu B mpumepe (11)
NPEAIIECTBYIOIMH 3ansIToi (pparMeHT £ #f( «koMmaHWs» OKazancs IEIoin
COCTaBISIFOLICH (TeMaTHYecKoi WMEHHOW rpymmoid), To B mpumepe (12)
HauanbHas MOCJIEA0BAaTENbHOCTh Z 5 L 1-{EMIT#IEAD SR «Takas TeHIeHUus
NPOM3BEACHHUS PAaHHETO IIEpHoJa» HE 00pa3yeT EAWHOTO CHHTAKCHYECKOTO
y3ra.

2.2. 3al'lﬁTaﬁ, CHUMAIAasi CHHTAKCUIECCKYI0 HEOTHO3HAYHOCTD

C Hareit TOYKH 3peHusi, cepa yrnorpedIeHus JIEBOCTOPOHHEH 3arsToi B
AMOHCKOM SI3bIKE MOXKET OBITh CYIIECTBEHHO IIUpPE W BKIOYATh B ceOs,
MOMHMMO Da3JMYHBIX BCTABHBIX KOHCTPYKLUH, Kak MHHUMYM e€Ile OJUH
OOWIMpPHBII KJIAcC CIydaeB, KOTOpble HE TPAKTYIOTCS TaKHM e 00pa3oM
TPaAMIOHHBIMU OTIMCaHUsIMH. PaccMoTpuM cienyromuii mpumep:

(13) HARWIKHOFT, BEEZTHTEDFEEFAETFAA SRBDH,

aru toki kare wa oomagari no tokoro  de,
OIMH BpeMs OH TOP  Owmarapu GEN wmecro INS,
densha 0 ori-ru hiraoka no kage o
tpamBaii ACC  cxomuts-PRS  Xwupaoka GEN ¢urypa ACC
han-choo hodo temae kara  mitome-ta.
II0JIOBUHA-TE KakK 9Ta.CTOPOHA oT 3aMmeuaTh-PST.

Opnaxapl Hemojaneky oT Omarapu OH € TOJXYCOTHH METPOB YBUJEIN
¢burypy Xupaoku, Kotopsiid cxoami ¢ TpamBas. [Cé:rakkan 2007, c. 12] (pac-
ctosiHue B 1 1€ — oxono 109 m)

B cnpaBounuke [Cé:rakkan 2007, c. 12] maHHBIH npuMep MOAaeTCs Kak
WIIITIOCTpAlMs K CIIy4aro, KOrja 3arsTasi CTaBUTCS «IOCNE 3aBUCHMOU TPYIIIbI
CJIOB, €CJIM OHA yJlaleHa OT MoaupuIupyeMoii riiaBHOH rpymmely. [loscHseres,
YTO B OTCYTCTBHE 3aIATON HOcCie Tpynnsl KEIDFT T «Henoganeky ot Omara-
pu», OTHOCALIEHCS K BEPIIMHHOMY NpPENUKATy 8 7- «yBHAEI», IPU YTCHUU
€€ MOXKHO OIIMOOYHO BKJIIOYUTH B Ipyniy BE% TS «KOTOPHIH]| cXoqui ¢
TpamBast» (T.€. B OTHOCHTEIILHOE MPUIATOYHOE).

HyXHO MoOguepKkHyTh, YTO B M3YYEHHBIX OINHCAHUIX 3TOTO YNOTpeO-
JIEHHs 3alTOW KAaTeropus «OTHOCUTEIbHOIO MPUAATOYHOrO» MPSMO HE YIO-
MHHAETCsl — OOBIYHO OHM BOOOIIE HE COAepXKaT KaKoro-inmOo ykazaHHWs Ha
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COOTBETCTBYIOLUI KOMIOHEHT mpennoxeHus. OnHaKo peaabHO BCE MPUBO-
JUMBbIE INPUMEPHl MPAKTUYECKU CBOIATCA K IPEIJIOKCHUAM C OIpEHENIH-
TEIbHBIMHU KJIay3aMU C BEPIIMHOU-TJIAr0JIOM MM IPYrOW MIPEAUKATUBHOM €11~
Huuel. Ilo-BuauMoMy, 3TO OCHOBHOM HMCTOYHUK CTPYKTYPHOM HEOJHO3HA4-
HOCTH TaKOro THIIA B SIIIOHCKOM s3bIKe. MIMest B By BO3MOKHOCTb PaclpocT-
paHeHus IOAXOJAa U Ha CMEXKHBIE Cllydad, B JaHHOW CTaThbe Mbl HAMEPECHbI
OTPAHUYHTECS MPEITIO0KEHUAMHI C OTHOCHTENbHBIMU MMPUIATOYHBIMH.
BTopoii mpumMep U3 TOro ke CipaBOYHUKA:

14) ZO&LSIT. EMEBERALEZZAANVELERYE->TLADTHS,

kono yoo ni, jitchi 0 mugen

3TOT obpaz3 ADV, peampHOCTD ACC  wurHopupoBaHHUe
sh-ita kangaekata ga imada magaritoot-te
VRB-PST o6pa3.mbicieit  NOM  Bce.enie npoxoauts.Mumo-CNV
i-ru no de ar-u.

AUX-PRS NML COP.CNV ObITH-PRS.

Tak MBICIIb, HE 3aMeYaBIias PeabHOCTH, TO-TIPEKHEMY TTPOXOIAUT MHMO.
[Cé:rakkan 2007, c. 13]

3amsTas mociae CHUpKOHCTaHTa &k 5[ «Tak» MO3BOJISET UCKIIOYUTH
€T0 TPHUHAUIEKHOCTH CIICIYIONEMY OTHOCUTEIHHOMY IPUIATOUHOMY SR ith % 4%
i L 7= «He 3aMeyaBIInil peanbHOCTHY.

OmnucaHus ¢ aHATOTUYHBIME (HOPMYITHPOBKAMH, KOTOPBIE (POKYCHPYIOT-
Csl Ha 3aBHCHMOM M THIOMCKE €r0 BEPIIMHBI, MBI OOHApy>XKMBAEM B M3JI0KEHHN
[Homoro 1975, c. 17-18], [O:pyit 2006, c. 14, c. 36] (mocneanuit cOOpHUK
OUTHPYET W pAaHHUN ITyHKTYAITHOHHBIH MpoekT 1906 roma): 94To0bI HEKOTOpPOE
3aBHCUMOE («HApedne», «MOIUPHKATOPY», «OIMpeaesicHIe)») He ObIIO IO OIIio0-
K€ TPHUBSI3aHO K JIPYroi BepIINHE, T0CJIe HEro HaJlo MOCTaBUTh 3aIsTYIO.

Takoe e BHICHUE, OPUEHTHPOBAHHOE Ha XapaKTEPHCTHKY 3aBUCHMOTO,
CTOSIILIETO Tepe]| 3arsiToM, NpeaIaraeTcsi U B PyCCKOM MOCOOHH I10 STOHCKOMN
nynkryauud [danuno, CeipomstHukoB 2011, c. 51]: «3amsitas craButcs
MOCJIe ONPENENICHHs, €CI MEXKIY HUM M OIpEACIIEMbIM CIOBOM «BKJIMHH-
BaIOTCS» JPYTHE CJIOBA, IIOCKOJIBKY O€3 3aIsTol onpeienieHle MOXKET ObITh 110
OomKOKe OTHECEHO HETOCPEICTBEHHO K CIEIyIoUIeMy 3a HHM CIOBY». Bot
OJIMH U3 WIUTIOCTPATHUBHBIX IIPUMEPOB!

(15) KEH, HORRERNDINRZ S,

ooki-na, machi  no chuuoo o nagare-ru
6ospioii-ATR, roporok GEN  mentp ACC  Teun-PRS
kawa ga mie-ru.

pexa NOM  Buanerscs-PRS.
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Bunna Gousbliasi peka, IpOTEKAarolas yepe3 LEHTp Topoka. [JlaHuios,
Cripomsataukos 2001, c. 51]

Kak moscHseTcs, 3amsras nomoraer u30exarb «OecCMBICICHHOM
TPakTOBKU K & 7ZHT *”«Gonbuioil ropomok». B oTimdme oT ABYX NpHMEPOB
BBIIIE, 3/1€Ch 3aBUCHMOE TPHUCOEIUHSCTCS He K OnrpKaiileMy (1ocje MCKITo-
YEHHOTO 3aIlsITO) TpaMMaTH4ecKd NMpUEeMIIEMOMY KaHaugatry &3 («0ous-
IIOH. . .IIEHTP»), a K cTosteMy ente npasee JI| («Gonbinas. .. pekay). ITo moka-
3bIBACT, YTO B OOLIEM CIIydae Takas 3aIsTas He KOHKPETH3UPYET IOJIOKEHUSI
HACTOSIIIEH BEPIIHEL, & TOJIBKO UCKIIOYAeT OAUH U3 JIOKHBIX BApHAHTOB.

B craree [Homoro 1975, c. 18] mapamiensHo naeTcs U mpuMep o0paTHOMH
CUTyalliM, KOTJa TO TOHMMaHHE, KOTOpOE AWKTOBAJIOCH OBl BCTAaBIECHHOMN
3amsAToil, ObUIO OBl OIMMOOYHBIM (TOYHEE, HE OTBEYaJO0 Obl HAMEPEHUIO
MHUIIYIIET0):

(16) FRCERIE, FREOEDHDECHITEY . ZTOREAICHLT, VELLHBEER

T2HERERT D

subete kokumin wa, hooritsuno  sadame-ru tokoro
BECH HaponI TOP, 3akom GEN ycranaBmuBats-PRS NML
niyori, sono  nooryoku nioojite, hitoshi-ku
COIJIACHO, JTOT CIIOCOOHOCTD B.3aBHCUMOCTH, paBHEI-ADV
kyooiku 0 uke-ru kenri o yuu su-ru.

obpazoBanue ACC mnonyuats-PRS mpaBo ACC obnananue VRB-PRS.

Bce uMeroT paBHOE NpaBo HAa 00pa30BaHHE B COOTBETCTBUH CO CBOMMH
CIOCOOHOCTSMH B TOPSAIKE, MPEAyCMOTpeHHOM 3akoHOoM. [Homoto 1975,
c. 18] (26-s1 cTaTbst KOHCTHTYIMH SITTOHKM)

Ecmu 661 mocne U & L < «paBHO» CTOsUIa 3amsiTasi, STOT CUPKOHCTaHT
BKJIIOYAJICSI OB B COCTAB IVIABHOW KJIay3bl C BEPIIMHON HY 5 «MMEIOT», a HE
OTHOCHUTEJILHOTO NIPUAATOYHOTO & % 511 % «1ony4aTb oOpazoBaHuey. MHaue
roBoOps, naesa «BCC MMCIOT MMPABO Ha PAaBHBIX IMOJY4YaTb O6pa3OBaHI/Ie>> noamMe-
HJIach OBl MIEeH «BCe ONMHAKOBO MMEIOT IPaBO IONydaTh OOpa3oBaHHE);
HocJeHee 03Ha4alo Obl, 4TO IPaBoO HA 00pa30BaHME KaK TAKOBOE MMEIOT BCE,
HO 0o0Opa3oBaHHE NPH 3TOM MOXXET OBITH Pa3sHBIM M IOJy4aTbCcs HA Pa3HBIX
ycoBUsIX. B pycckoM mepeBoie 3TOT CEMaHTHKO-CHMHTAKCHYECKHH HIOAHC
OTYaCTHU COXPAHCH — B TOM CMBICJIC, YTO UACA PABCHCTBA BBIPpAXKCHA B OIIPEAC-
JICHUH K «IIpaBy», a He B TJIaBHOM KJ1ay3e, cooOIIarolei mpo «obaaganue.

CranpapTHble (DOPMYJIMPOBKH, B KOTOPBIX HO3WIMS 3alsiTON onpene-
JSIETCSI TI0 OTHOIIEHHWIO MMEHHO K JIEBOMY, a HE NMPABOMY CHHTAKCHYECKOMY
KOHTEKCTY («IOCJie 3aBHCHMOTO»), JUKTYIOT COOTBETCTBYIOIIMH B3I Ha
ACUMMETpPHUIO €€ CHHTAaKCHMYECKHUX CBs3€H: 3amsTas CTaBUTCS MOCIE 3aBUCH-
MOT0, KaK, HalpuMep, MaJekKHbI [IOCIEeNIor, 1 TOYHO TaK K€ COOOLIaeT eMy
HEKOTOPYIO FPaMMaTHYECKYI0 XapakTepucTHky. Llenn Hamiero mccieaoBaHus
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3aCTaBJIAIOT NEPCOCMBICIIUTL TAKYIO TPAKTOBKY U MPOBEPUTH, KaK OHA COIJia-
CyeTCa C HHTepHpeTaHHeﬁ 3amsaTOM  Kak 1oKasareiisd, KOTOpLIﬁ nepeagact
I/IHq)OpMaIII/HO O IrpaHuIC HeKOTOpOﬁ COCTAaBIJISIONICH.

2.3. Cuntakcuyeckasi agpduananus 3anaroii

Wrak, nmepen HaMM BCTaeT 3ajada ONPENeNUTh, MHPOPMAIMIO O KaKoH
CHHTAKCHMYECKOM TIpaHMIC NPHBHOCHT B TEKCT 3alsATas — TaK, 4YTO 3TO
NPUBOIUT K Pa3pelICHUIO CHHTAKCHYECKOW HEOIHO3HAYHOCTH, KOTOpas Ha-
Oxronanach Obl B IPEAJIOKSHUH B OTCYTCTBHE 3amsATol. l{Haye roBops, Hy>KHO
YCTaHOBUTH, KaKylo (JEeBYIO WM NPaByl0) IPaHHUIly KaKOW COCTaBIIAIOIICH 3Ta
3amsaTas MapkupyeT. UToOBl OONErdUTh BOCTIPHSTHE HANIMX OOLIMX PaCCyK-
Z[eHHﬁ, B KA4CCTBC OHOpHOﬁ WUTIOCTpAIU MbI 6y[[eM HCII0JIB30BaTh IMPUBO-
JIMBIIUIACS BBl MpuMep u3 cripaBounuka [ Cé:rakkan 2007, c. 12]:

(17) HHHEWIKMOA T, BEEETHTEROZEFEEFANSEBOT,

aru toki kare wa oomagari no tokoro  de,
OJINH BpeMsl OH TOP Omarapu GEN wmecto INS,
densha 0 ori-ru hiracka no kage o
tpamBaii ACC  cxomuts-PRS  Xwupaoka GEN ¢urypa ACC
han-choo hodo temae kara  mitome-ta.
MIOJIOBUHA-TE Kak 3Ta.CTOPOHA oT 3ameuath-PST.

Onnaxkapl Hemoganeky oT Omarapy OH € MOJYCOTHH METPOB YBUEH
¢burypy Xupaoku, KoTopblii cxommn ¢ TpamBasi. [Cé:rakkan 2007, c. 12] (pac-
crosiae B 1 T€ — okos10 109 M)

OdeBHIHO, YTO MHTEPIIPETALINS, COTTIACHO KOTOPOH 3arsitas 0003HavaeT
MpaByl0 TPaHUIly TPYMIObl MPEALIECTBYIOMEro 3aBucumoro (K B @ At T
«Hemnomaneky oT OMarapuy), He UMeeT 1o co00il OCHOBaHUN — YK€ TIOTOMY,
YTO 3TO HUKAK HE CIOCOOCTBYET CHSTHIO 3asBJICHHON CHHTAKCHYECKOH HEO.l-
Ho3HayHOCTH. K TOMy ke, Ha 3Ty rpaHUIly OOBIYHO HAJE)KHO YKa3bIBAaIOT 3a-
BEpIIAIOIINE 3aBHCUMOE CY(PQHUKCH WIH MOCIENOTH, Kak C B JTaHHOM
IpuMepe.

ITpomomxast paccMOTpeHHE HPEKOHTEKCTa, MOXKHO 3aMETHUTh, YTO CHH-
Takcu4ecKuil 3((eKT OT NMOCTAaHOBKM 3aISITOM HE OrpaHMYMBAETCS CHHTAK-
cUUecKoil apguiaranell HeMOCPEACTBEHHO TPEIIECTBYIONIETO 3aBHCUMOTO.

B nanHOoM mpumepe ¢ OTIaleHHOM BEpIIMHON FR&7T= «yBUAEI» CBSI3BI-
BaeTCsl HE TOJIbKO COCEJCTBYIOIIAsA C 3amAToi rpynna XD T «Henogaiexy
oT Omarapu», HO U CTOsIIME elle JieBee & 5B «omHaXAb» U i (& «oH».
Mexay TeM B YCIOBHSX ITOCIIEIOBATEIHLHOTO UTEHHUS ClIeBa HANPaBO aHAIN3
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Mor ObI C CaMOro Hadana HOWTH IO JIOKHOU «cagoBoll TpomuHKe» 4. B
OTCYTCTBUE 3alATOW BCE TPHU TPyNIbBl MOMIM OBl OBITH IEPBOHAYAIHLHO
BKJIFOYEHBI B OJIHY KJIay3y C HPSMBIM JIONOJHEHHEM EBHE % «c TpamBas», Kak
3aBUCHMBIE TIPH TOM JK€ IJIArojie K4 «CXOAWI»: «OTHAXKIBI OH HETIOJAJIEKY OT
Owmarapu ¢ TpamBasi CXOAMII...». TOJBKO MPOI0JIKEHHE aHAIN3a BBISBUIO OB
OLIMOKY: TeMaTHYECKUH ToKa3aTenb & He ynoTpeOiseTcs B OTHOCHTEIBHBIX
npunaTouHsIx [AnmaToB u np. 2008, c. 287]. (Pazymeercs, kmodeit Tumna (& B
TEKCTE€ MOTJI0O W He OKa3aTbes.) TakuM oOpa3oM, 3amsiTas OJHOBPEMEHHO
KOPPEKTHPYET CHHTAaKCHYECKYIO NPUBS3KY BCEX BCTPEUCHHBIX paHEe aKTaHTOB
Y CUPKOHCTAHTOB, a HE TOJIbKO MOCJIEAHET0 U3 HUX.

COOTBETCTBEHHO, MOKHO ObUIO OBl CKa3aTh, YTO 3amsTas 0003HAa4YaeT
MPaBYIO TPAHUILY BCEH MOCIEIOBATENEHOCTH TaKUX 3aBHCHMBIX, CBSI3aHHBIX C
OTIAJCHHON BepIIMHON: & % BRI KEI DT T «OoIHAXABI OH HENOJAJIEKy OT
Owmarapu».

311ech Ba)KHO MOJYEPKHYTh: Mbl IPEANOYUTAEM UCXOANUTH U3 TOTO, YTO B
CBOEil CHHTaKcM4eckod (YHKUMHM 3HAKM TMpENUHAHHWA JEHCTBYIOT Ha
MHOXKECTBE TEX K€ COCTaBISIONINX, B KOTOpble BepOaJIbHBIH (HEIyHKTya-
IIMOHHBIA) MaTrepuaj OpraHU3yeTCsi Ha OCHOBAaHWU BHYTPEHHHX JUII HEro
KpHUTepHeB. | 0OBOPS S3BIKOM TPAJAWLIUOHHBIX ONMHUCAHWHA, OHU IIPOSCHSIIOTY TY
CHHTaKCHYECKYI0 CTPYKTYpY, KOTOpas BBICTpaWBaeTcs M B paboTax, BOOOIIe
UTHOPHUPYIOIIUX IYHKTYaluio. MBI u30eraeM IOCTyTHPOBaTh H30BITOYHBIC
CHHTAaKCHYECKHE CYIIHOCTH, YTOOBI OMpaBAaTh pEIICHHS, KOTOpPBIE HE
BITUCHIBAIOTCS B 3Ty KapTHHY. [l03TOMY BBIIETICHHE OTpe3Ka & % B (LA B AT
T «OJH&XAbl OH Hemojaneky or Omarapu» Kak HEKOW CHHTaKCHYeCKOW
cocraBirttoniei ad hoc mpencraBnseTcs HaM HeKeNaTEIBHBIM JOMTYIIICHUEM.

[Momygaercst, 9To MpH MPABOCTOPOHHEH WHTEPIPETAIIHA chepa JeHCTBUL
3amATOl — TMPeTEHAYIOMEH Ha pPOJIb IOKa3aTels, (YHKIMOHHUPYIOIIETO Ha
CHHTAaKCHYECKOM ypPOBHE, — B 00IIeM ciiydae He 00pa3yeT CHHTaKCHYECKOTOo
enunctBa. Ecimu B dopmynuposke [[Lrynrsa 2003, c. 33] yke crmocoOHOCTH
SI3BIKOBBIX €AMHUII K TPYNIIOBOMY O0()OPMIICHUIO TIOHUMAETCSI KaK «OTCYTCTBHE
CHHTaKCHYECKOW CBSI3aHHOCTH», TO B JIAHHOM Clly4ae CHHTaKCHYecKas
CBSI3aHHOCTH 3aIATOM C MPEKOHTEKCTOM He JOCTUTAeT M 3TOro ciabeiriero
YPOBHSI.

[MosToMy pemreHue ciemyeT UCKaTh B IIPUIHCHIBAHUN 3aIATON ()YHKIINH,
KOTOpast COCTOMT B MAPKUPOBAHHH JIEBOM IPaHUIBI HEKOTOPOH COCTABIIAIOIIEH
B INOCTKOHTeKcTe. TpebyeTcss yCTaHOBHTh, K Hadally KaKoil COCTaBJIAoLIeH
NpUBSI3aHA TO3WIMS 3aISITOM — WHBIMU CIIOBaMH, 4YTO 3a EJIUHHUIA CTOUT B
KOHIIE ATOM COCTaBJISIOIIEH (JUIsl IByCTOPOHHETO OTPAaHWYEHUs ITapeHTe3, KaKk

4 Peur umeT O CUTyauud BPEMEHHOH CHHTAKCHYECKOW HEOMHO3HAYHOCTH, C
KOTOPOH CTANKUBACTCS aHAIM3 T.H. IIPEUTOKEHH 3a0ryxaeHus» (aHr. garden-
path sentences).
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OTMEYAJIOCh BBIIIC, MHOI 1A MIPUBJICKACTCS BTOPAd 3an5{Ta$1). HpI/IMeHI/ITCHBHO K
NMUCbMCHHOMY SAIMMOHCKOMY, 3TO MNPAKTHYCCKU OKBUBAJICHTHO YKa3aHWIO BEP-
IIMHBI COCTaBJISIONICH. HaGop BAapuUaHTOB 3aBC€AOMO OI'paHUYCH CJICAYHOIIHUM
CIIMCKOM:

(18) HABMIKBMOA T, [IVxBEEE TSI TFREDOEZEFERRFAN SRBDH].
Onuax/pl HemoaideKy oT OMarapu OH [z ¢ MONYCOTHH METPOB YBHIET
[y durypy Xupaoku [x, koTopslii cxoaun ¢ Tpampas]]].

1) cocraBmsromas X, 3aBepIIeHHas OMIKANIINM (JIO’KHBIM) KaHAHIATOM
Ha pONb BEPIIMHBI (3IeCh — OTHOCHTENBbHOE IpHAAaTOdYHOe & H % T %
«[KOTOpBI#i] CXOIHI C TpaMBas»);

2) coctaBisomas Y, KOTopasi COOTBETCTBYET CIeRyloumleld 3a JaHHBIM
3aBUCHMBIM COIIOJYMHEHHON €IWHUIIE (31eCh — MpPsSMOE JONOJIHeHNe BHE % T
3 FENDEZE «burypy Xupaoku, KOTOPBIH CXOAUI C TPAMBAsD»);

3) rpynma Z, KoTopasi 3aKJIo4aeT B ce0si HACTOSIIIYIO BEPLIMHY [UIsl pac-
CMaTpHBaeMOro 3aBHCHMOTO, a TaKKe BECh DPA3[CISIIONIMA HX KOHTEKCT,
BIUIOTH 1O 3amsiToit (3mech — BEEZ T3 FANEEZLERFUMMASROE «
MOJTyCOTHU METPOB yBUAEN GUrypy Xupaoku, KOTOPBIH CXOAUIT C TPAMBAs»).

TpH YKa3aHHBIC COCTABJIAIOIINE, B OTIIMYHUEC OT BCCX MPOYUX, MOKHO BbI-
JCJIUTh B J'IIO6I)IX HCOJHO3HAYHBIX KOHTCKCTAaX TaKOT'O poAa: 3TO 3aJI0OKCHO B
3a4BJICHHBIX YCJIOBUAX IMMOCTAHOBKHU 3aH$ITOI‘/115.

Bce a1tu Tpu cocTaBnsiomue Beeraa BIOXKEHBI ApYT B apyra (X <Y < Z),
IIPUYEM TakuM 00pa3oM, 4YTO MX JIEBBIE TPAHUIIBI 00S3aTEIBHO COBIAAIOT.
OnHako Mo cBOel 3HAYMMOCTH JUIS pa3MEIIEHHs 3aISITOW 3TH TPAHUIBI HEpaB-
HOLICHHBI, YTO OOHAPY)KUBAETCSI MPOCTHIMH TpaHchopManmsaMu. JloctaTouHo
nH(GOPMATUBHBIM OKa3bIBAETCSI TECT HA M3BSATHE M3 TEKCTA OTIEIBHBIX COC-
TaBIAOMNX. J[eHCTBUTENBHO, JOCTAaTOYHO YIAIUTh TOJNBKO HAaUMEHBIIYIO
COCTaBISIIOLIYIO X — T.€. JIOKHYIO BEPLIMHY BMECTE C €€ IPYIIOW, — M HEOJHO-
3HAYHOCTh, OOYCJIOBJIEHHAs ATOW BEPIIMHOW, 3aKOHOMEPHO YCTpaHs;eTcs
BMECTE C 3aISITOU:

(19) H2EMIIKBDOA Ty FRDF E1FRBFAINSRDH].

OnHaxapl Hemoganeky ot OMarapu OH [z ¢ TIOJYCOTHH METPOB yBHIE
[y urypy Xupaoku]].

Bonee kpymnHble equuuubl Y W Z ocraiorcs (B HOBOM cocTase, 0e3
OTHOCHTEJIFHOTO NPHIATOYHOT0) Ha MECTE, HO JOTOJHUTEILHO 0003HaYaTh UX
TPaHUIIBI 32 TOH ISl CHATHSL HEOJHO3HAYHOCTH YK€ HET HEOOXOMMOCTH.

[lokazaTenbHO, YTO €CIHM IIONBITATBhCS yOpaTh IpeIIecTBYOLIee
3ansToi 3aBucuMoe (KBIDF T «Hemogaseky or OMarapm»), To mOTpeOGHOCTH
B HEH BCe €llle COXPAHIETCs, €CIN JIeBee OCTANCh Ipyrhe 3aBUCUMBIe (& % B

5 B OpuHOUIEe, HE HCKIHYACTCd COBHAACHUC BTOpOfI U3 Ha3BaHHbIX

COCTaBJIAIOIINX C IEPBOIi, HO 3TO TOJIBKO YIPOILAET KapTHHY.
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1% «OmHAKIBI OH»), KOTOPHIE MOXHO OIIMOOYHO MPUCOEAUHHUTHL K TOM ke
BepinHe (T Y % «CX0omum).

ITocTaHOBKa CKOOOK NPU OTHOCUTEJIBHOM MNPHUIATOYHOM (B KadyecTBe
curana o (pakyJbTaTUBHOCTH, MOHUKEHHON KOMMYHHUKATUBHON 3HAUUMOCTH)
NPUBOJUT K aHAJOTHYHOMY CHHTAKCHYECKOMY pE3YJILTaTy — HEOIHO-
3HAYHOCTH CHUMAETCS, TIOTPEOHOCTE B 3aISATON OTHAIAET:

(20) HAFWIKMORT (BEETH) FROZEFHEFANSRDI=.
OpHaxel Hemojaneky or Omarapu OH C HMOJIYCOTHH METPOB YBHJIEIN
¢urypy Xupaoku (KOTOpPBIH CXOAWI C TpaMBas).

IMo xaccudukammu [3Bepes 2012], oTHOCHTENBHOE TPHUAATOYHOE TIpe-
BpallaeTcss B TECHO HHTETPUPOBAHHYI0 B KOHTEKCT cCJIabyil0 CKOOOUYHYIO
TpyIy, W OTKpBIBAIOINAs CKOOKa 3aMeIaeT coOoi 3amsaTyio B KauecTBe
[IOKa3aTess JICBOM IPAHULIBL.

Wrak, 00ObEeKTHBHBIC AaHHBIC CBUAETEIHCTBYIOT B IOJIB3Yy TOrO, YTO B
TaKUX KOHCTPYKLHSX 3aIlsATasi CHHTAKCUYECKH MPHHAJICKHUT TIOCTKOHTEKCTY —
NpUYeM HaMMEHbIICH W3 MEePEYHCICHHBIX COCTaBJIAIONINX, C ONpe/eIeHHEM
TpaHMl] KOTOPOH Tpekae BCEro M CBA3aHAa HEOJHO3HAYHOCTh. Ilo3uims
3amsIToil B TEPBYIO OYepedb YKa3plBaeT Ha JIEBYIO TPAHUIY TPYIIIBI
Ommkaiirero (JIOXKHOTO) KaHOWIATa HA pONb BEPIIMHBL JTOW TPYMHOH
ABJSIETCS OTHOCHTENBHOE NPUAATOYHOE, TOTAA KaK CHTHAIBl O IPOYUX
TpaHMIaX MOTYT pacCMaTpUBAaThCS KaK BTOPUIHBIC CIECICTBHUS.

3. 3ak0uenne

PaccMmoTpeHHast B cTaThe MOCTAHOBKA 3alSITON MEpel] OTHOCUTEIbHBIMU
NPUAATOYHBIMY, HAlleJICHHAs Ha CHATHE CHHTAKCHMYECKOW HEOJHO3HAYHOCTH,
MOTIOTHSIET MHOKECTBO YHMOTPEOJIEHUN JIEBOCTOPOHHEHN 3arsiTOd B SIOHCKOM
s3bike. [IpM 3TOM OCOOEHHOE CXOJCTBO OOHApYXKHMBaeTcs € O(pOpMIICHHEM
«OJTHOCTOPOHHHX MapeHTe3» THUMa Crelu(UUUpYIOIeil BCTABKA U3 IpUMepa
(12), 060cO6IEHHOM TOJNBKO C JIEBOH CTOPOHBI. OTHOCHTENHHOE TPHIATOYHOE
MOXOXXKUM 00pa3oM «IIpepbIBaeT» pa3BepThHIBAHME TIJIABHOM Kiay3bl, HO
UHTErPUPYETCS C €€ NPOJOJIKEHUEM B TOCTKOHTEKCTE.

@DeHOMEH JIEBOCTOPOHHEH 3alsiTOW M NpOaHaIM3UPOBAHHBIE MPUMEPEI
ynoTpebiieHns: 00OCHOBBIBAIOT HEOOXOJMMOCTh AaKKYPaTHOTO pa3lIMueHHUs
CHHTaKCHYECKUX U IpaduuecKux sBICHNUIH B U3yYeHUH YHKTYalnH.

Kak yxe ObIO OTMEUEHO, 3HAKaM NpENWHAHUSI OOBIYHO NPHITHCHIBAIOT
CHOCOOHOCTD «IKCIUTMIUPOBATh» CHHTAKCHYECKYIO CTPYKTypy Omaromaps
rpau4ecKoi BBIIEIEHHOCTH, MPOTHBOIOCTABIAIOMEH NX rpadeMam Ipyrux
kiaccoB. IIpuBs3aHHOCTE CHHTAaKCHYECKOH (yHKIMH K rpadudecKoi crierm-
(mKe MyHKTYaIlMOHHBIX IOKAa3aTellell B TPAJAMIIMOHHBIX IPEACTABICHUSIX Ha-
CTOJIBKO CHJIbHA, YTO 3HAKH NPENUHAHUA (PAKTHIECKH HAAEISIOTCS CTaTyCOM
rpadem, GYHKIHOHHUPYIOIINX HA CHHTaKCHYECKOM ypoBHe. Hampumep, mpu
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00CY)XJCHUM CHHTAKCUYECKOH (QYHKIMM MYHKTyalluh B MOHOrpaduu
[[IBapuxomnd 1988, c. 120] aBTop HpsiIMO XapakTepusyeT 3HAKH MPEHHHAHUS
KaK «CHelUaM3UpOBaHHbIE Ha IpPEAMET WICHEHUs TekcTa rpademb». B
TEOPHHU MYHKTYaluu B LIEJIOM pasrpaHyeHue TpaduKi ¥ TpaMMaTHKH TIPOBO-
JIUTCSI OYSHb HEYETKO.

Mexny TeM M3y4eHHBIH MaTepuall HOKa3bIBaeT, HACKOJIBKO HETPHBHAIIb-
HBIM MOXXET OBITh COOTHOLICHHE MEXIY I'pa(n4ecCKUMH W CHHTAKCHYECKUMH
crpykrypamu. Tak, B mpumepax (12) u (13) npemnokeHue rpaguaecKu pasie-
JSIeTCsl 3alsATOM Ha [BE YacTH, OJZHA W3 KOTOPBIX HE COOTBETCTBYET CHH-
TaKCHIECKOil cepe NeHCTBUS 3aIATOH, a IpyTas BOOOIIe He SBIICTCS CHHTAK-
CHYECKOH cocTaBitromieii. PaccormacoBaHHOCTh rpad)MIecKuX M CHHTAKCHYE-
CKMX CBsi3eil JIEBOCTOPOHHEN 3alATOM TaKKe 3aMETHO OCJIOKHSET KapTUHY®.
CuHTakcHuecKkas HUHTEPIIpETAllid TaKUX KOHCprKHI/Iﬁ HC MOXCT MCXaHHYC-
CKH ONUPATHCSl HA TaKHe MOBEPXHOCTHBIE CBOWCTBA 3aIsITOM, KaK e BU3Yyajb-
Has BBIACJIICHHOCTH HUJIN Fpa(i)I/IquKoe MPUMBIKaAHUE K IPEKOHTCKCTY.

Ilo3TOMYy «HArnIAAHOCTHY» IYHKTYAallMOHHOM Pa3METKU CHUHTaKCUYECKUX
CTPYKTYp HE ClieIyeT NEepeolleHUBAaTh — NEPEX0A OT rpadUKu K CHHTAKCUCY
MOXET TpeOOBaTh HE MEHEE CIOXKHBIX IPOLEIyp, YeM IpH padoTe ¢ HEIyHK-
TyalOHHBIMHU cpefcTBamMu. Kak eIMHHIBI CHHTAKCHYECKOTO YPOBHS, B 3TOM
CMBICIIE IYHKTYallMOHHBIE MOKA3aTelIH NPHHIHUINNAIBHO HE OTIMYAIOTCS OT
OOBIYHBIX CITy’)KEOHBIX CIIOB — HECMOTpS Ha CBOIO IOBEPXHOCTHO-Tpadu-
YecKylo cenuduky. Bee 3To cayXuT JOTOIHUTENBHBIM apTYMEHTOM B ITOJIb3Y
Pa3INUCHUS — KaK Pa3HbIX S3BIKOBBIX 00BEKTOB — MyHKTYAIMOHHBIX TpadeM H
TeX CIIy)KeOHBIX MOKa3aTesiel, KOTOpbIe 3alHMChIBAIOTCS C UX MOMOLIbIO (0 pas-
BHBAaEMOM TIOJIX0/Ie K MyHKTyaIwu cM. [3Bepes 2014, c. 92-95]).

B 3aximoueHne, NOMHUMO TEOPETUYECKUX CJIEACTBUN IMOIYYEHHBIX pe-
3yJbTATOB, OTMETUM U HEKOTOPYK MX IPAKTUYECKYH LEeHHOCTb. Ilo cpas-
HCHHUIO C TPAaJUIIMOHHBIMHU SAMNOHCKHMHU OIHNCAHUIMMU, cbopMmepOBKa BUaa
«arsras CTaBUTCA IEPEA OTHOCUTEIBHBIM NPHUJIATOYHBIM B CEPEANUHE TPEAIIO-
XKEHUsD» TpencTaBisercs Oojiee OMM3KOH M MOHSATHOH PYCCKHM, 3HAKOMBIM C
ITYHKTYyallle poIHOTO S3bIKa, U OTOMY MOKET HAalTH NMPUMEHEHHE B IPETO-
naBaHMM. Ecimy HOCHTENM pPYCCKOTO $I3bIKa NPHUBBIKIN BBIACJATH (OTHO-
CUTENIbHBIE) TNPUAATOYHBIC 3alATHIMH C OOEMX CTOPOH, C IIONpPaBKOH Ha
KOHTEKCT, TO B SAIMOHCKOM 3aIiiTasi MOSBIAETCS TOJNBKO cieBa. Kpome Toro,
STMOHCKOE yMOTPeOJIeHne CONPSHKEHO ¢ HAMEPEHUEM CHSTh CHHTAKCHYECKYIO
HEOJHO3HAYHOCTh, W TIPaBWJIA O0OS3aTEIILHOTO 000COOJCHHUS HE Tpeay-
CMOTPEHO.

® Tlono6HEle sBNEHMS CONMKAIOT MyHKTYalWOHHBIE TOKA3AaTENH C KINTHKAMH
YCTHBIX S3BIKOB (O COTOCTaBieHHMH ¢ KiuThkamu cM. [Nunberg 1990, p. 58], a
taroke [3Bepes 2018]).
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I'pamMaTH4Yeckne cOKpaleHus

ACC — akky3aTuB NEG — orpumnanue

ADV - anBepOuansHas popma NML — cybcranTuBaTop

ATR — atpubyrusnas ¢popma NOM — HomuHATHB

AUX — BcriomoraTesbHbI| ri1aroi PASS — naccus

CNV — neenpuuactue PL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO

COP — cBsizka PRS — Hacrosiie-Oynymiee Bpems

DAT — natus PST — npomenuiee BpeMs

GEN — reantun TOP — Tonmk

INS — mHCTpYMeEHTaNNC VRB — BepbanmzaTop
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Bxi1aa coBeTCKHX JIMHTBHCTOB-CHHOJIOTOB
B JUCKYCCHIO 0 (DOHETHYECKON CYIHOCTH KUTANCKONH MMCbMEHHOCTH

Ko:ka Kcenust AHaToJIbeBHA
Wuctutyt BoctokoBenenus PAH, Mocksa, Poccus,
ksenia.kozha@gmail.com, ORCID 0000-0003-2717-6156

Annomayusn. B cratbe aHaNM3UpyeTCs OCHOBHOM 3Tanm (HhOpMHPOBaHUS
S3BIKOBOM TEOpPHH O (OHETHYECKOH MpHpOAE HEpOrIH(HYECKOro IHChMA.
KpaTko mnpencraBiieHBl B3MVIAABI BEAYLNIMX COBETCKHX CHHOJIOTOB II€PBOH
noyioBUHEl XX B., MPENNOCBUIKM M HEKOTOpbIe CJIEACTBHS Ipolecca
OCMBICJICHHS CYITHOCTH KUTAHCKOW MUCEMEHHOCTH M MEXaHU3MOB €€ pa3BHTH,
NPOUCXOIUBIIETO KaK B COBETCKOW, TaK M MHPOBOH CHHOJIOTUM YKa3aHHOT'O
Hepuoja.

Knrouesvie cnosa: ponouneorpamma, ueporiuduka, hponeTnanus

Few remarks on the phonetic essence of the Chinese script:
Russian Soviet linguists’ contribution

Ksenia Kozha
Institute of Oriental Studies RAS,
ksenia.kozha@gmail.com, ORCID 0000-0003-2717-6156

Abstract. The paper discusses a short period of sinological studies on the
nature of the Chinese hieroglyphic script. It touches upon the mainstream
theories of the Soviet linguists in the first half of the twentieth century: new
approaches to the script historical development and the mechanism of its
phonetization. The postulates of the leading sinologists, both Russian and foreign,
are briefly presented in close integration with each other.

Keywords: phono-ideographic, logographic, Chinese script phonetization

Hexotopoe Bpems Ha3aJ s yxe MPOBOAMIA pa300p METOIOB UCCIICIOBAHUS
uneorpagUIecKux MUCbMEHHOCTEW JHHIBUCTaMU M cuHOJoramu XIX B. — Ha
3ape (OpPMHUPOBaHHs COBPEMEHHOW JHMHrBHCTHYecKOil Teopun [Koxa 2020]. B
x0Jic pabOTHI Ha ATy TeMYy HaKOIMJIOCh MHOTO IIEHHOTO Marepuana. Oxa3aroch
WHTEPECHBIM MPOCIEANUTh PA3BUTHE BBISBICHHBIX IOJXOJOB B KOHTEKCTE
0opOpPMIICHHSI CHHOJOTMYECKOW JIMHTBUCTHKH B CaMOCTOSTCIBHYIO OTpPAacib
HAYYHOTO 3HAHWA. B HacTOsIIEH CTaThe MPEANPHHSATA IMOIMBITKA aHAIN3a
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OT/CNbHBIX PabOT COBETCKUX JIMHIBUCTOB-CHHOJIOTOB, 3aTPAarWBaBLINX TEMY
reHe3uca KHUTAMCKOW MHChMEHHOCTH M OTPAasHWBIIMX YYacTHE aBTOPOB B
JICKYCCUH 0 (DOHETHYECKON CYHIHOCTH 3TON MUCbMEHHOCTH. DTH paboThl OyayT
NpeCTaBICHBI B CBA3HM C TpaHC(OpMaIHei MpencTaBIeHH 06 3TOM MpeaAMeTe B
o01Ieil eBpOMencKoil CHHOMOTHH, HaAMETHBLICHCS Grarofaps peBOIHOLUOHHBIM
pabotam b. Kapnrpena (Bernhard Karlgren, 1889-1978) u I1.A. Bynoepra (Peter
Boodberg, 1903-1972). Takum o6pa3om, HacTOSMmMA 0630p OyIeT MMOCBSAIICH
(OPMUPOBAHUIO A3BIKOBOW TEOPHUH B OTHOLICHHH OTKPBITO MOCTYIHPYEMOH K
cepequae XX B. GOHETHUECKON TIPUPOIBI HEPOTIHPHIECKOTO 3HAKA.

Hcxonnas maes o TOM, 4TO MEpOTH(] 3amHMCBIBACT CMBICIBI M HOHSITHS,
Jeria B OCHOBY mjeorpaduueckoil [oT rped. wdeo (uzpes) + ypopo (munry)]
KOHLETILIUK, MHOTHE JICCATHIICTHUSI TPEBAIMPOBABIIIEH B ONPEIEICHUSIX THCbMEH-
HOCTE# 3TOro TUMa. JIFOOOMBITHO, YTO TEPMHH «HACOTPadUUSCKUI» 0DOPMILICS,
o Bceit BuauMocTH, B padorax JK.-®. [lamnonsona (Champollion, 1790-1832)
— TOro camMoro yd4€HOro, KOTOPBIA SIBHJI MHPY (OHETHYECKOE CYIIECTBO
JPEBHEETUIIETCKON MEepOrTU(pUKH, ONPEICIUB TEM CaMbIM PELIAIOIINi TOBOPOT
B HCCIEIOBAHUAX W KHTAWCKOTO HMEpOrTM(HYECKOTO NHChMa B HAlPaBICHUH
¢doueruzma. Kak usBectno, discussio mater veritas est — mo cytu, mpoTuBo-
60pCTBO MOAXOZOB K HCCICAOBAHUIO KHUTAHCKOH MHCBMEHHOCTH C HO3WIMH
(oHETH3MA U CEMaHTH3Ma BBICTYNACT ITIaBHBIM ()aKTOPOM SBOJIOLUH B3IJIIOB
Ha e€ pUpPOJIy M yCTPOHUCTBO.

HamomH10, 9TO K 0CO3HaHUIO (POHETHUECKON MPHPOIBI HEPOTIH(HUIECKOTO
MMChMa BOCTOKOBEJHOE SI3bIKO3HAHHE MPHOJIU3UIOCH CIYCTS HECKOJBKO CTO-
JIETUI CO BPEMEHH 3HAKOMCTBA C JIPEBHUMH Heal(haBUTHBIMHU MHCHbMEHHOCTSIMH.
3apokIaiuch M CMEHSUIM JIpYr Jpyra pasjiu4Hble JHMHrBodmiIocodckue
xoHuenThl (kak, Hanpumep, clavis sinica 8 XVII-XVIII BB.Y), 6buin HamucaHbl
nepBble KUTaiiCKWe TpaMMAaTHKA Ha eBpomeickux s3eikax [F. Varo 1703;
H. Prémare 1728/1831; J.-P. Abel-Rémusat 1822 wu np.], paspaGarsiBaiuCh
(hoHETHUECKNE TPAHCKPHIIIMK, a B OCHOBE BOCHPHUATHS HEPOIN(PHIECKOTO
3HaKa MPOJOJDKAT OCTaBAThCS €0 CEMaHTHYECKUI KOMIIOHEHT. Takoe BocHpusi-
THe OBLIO MPEIOIIPENeNICHO CaMO KUTAaHCKOM JIEKCHKOTPpa(UIeCKO TpaullieH,
COIJIaCHO KOTOpOil Mepornuduueckue 3Haku co BpeMEH crosaps «IlIoBoHBY?
MOAPA3/IeJsUICh HAa IIECTh CTPYKTYPHBIX KaTeropuil M TPyNIHPOBAINCH IO
rpaduueckoMy TIPUHIIUAITY — HATMYIHIO OOIIEro TpaduIecKoro ykasares (KAT. B

1 06 srom cm., mampumep, [Mungello 2009], a Takke HemaBHee OTAENbHOE
ruccnenosanue [Baretto 2017].

2 «lllosoHb m3eIB3b  « 7% 3 B2 F » shuowén jiézi «TonkoBaHMe HPOCTHIX H
00BsICHEHVE CIOXKHBIX HeporudoBy, cinoBaps |l B. H.3.

75



B bushou, anrn. radical, B coBpeMeHHOH TEPMHHOJIOTHH — «KIFOYa»), KOTOPbIi
B CBOEM (PYHKLIMOHAJILHOM JMana3oHe MOT COBNAJATh (WM IOJIarajcs COBIIa-
JAIOLIMM B TEX CIIy4asx, KOTOpblE Ha IOBEPKY YacTO OKa3bIBAIHCH ITOMCKAMH
JIOKHBIX 3THMOJIOTHIA) C yKasaTeleM CeMaHTHYeCKHM. lIpuMmeyarenbHO, 4TO
HanboJiee MHOTOYHCIICHHON M3 3THX IIECTH KaTerOpHii sIBJsIack Kkateropust %
xing shéng cun won, oOvemuHsIOMAas (HOHOHUIEOTPAMMBI WM  3HAKH,
cozepaiie GOHETHICCKUI yKa3aTelnb — 555 Shengpang wonnan «pOHETHKY.
Takum o0Opa3oMm, yxe Ha 3ape Hallel pbl KHTallCKUH clioBapb Ha Oojee uem
80% coctosut u3 Qonernyeckux 3HaKoB (7697 u3 9353 ueporimdos croBaps
«lloB3HB»), a mOYTH JIBa THICAYETECTUS CIycTs, B cioBape Kancu, noms
uneorpamM ymana 10 3% [[Inpunimusa 1969, c. 128], uérko o0603HAYMB
TEHJICHINIO K JanbHeimel ¢poHeTnzamum.

HameperHo He yriayOussck 3aech B IpoOJieMy TeHesHca KUTailckoi
CHCTEMBI IHCBhMa, CKa)KeM JIMIIb, YTO 3aJaya IIOMCKa 0OOCHOBAHHOIO MeCTa B
9TOH cHcTeMe (POHETHYSCKMX KOMIIOHGHTOB U MX KaTErOpH3allhs BOJHOBANA, B
HEPBYIO o4Yepellb, 3apyOS)KHBIX HCCIIeI0BaTeNeH, B TO BpeMs Kak B caMoM Kutae
¢buonornyeckas TpaguLKs aBHO yKa3blBaja Ha (JOHETHYECKYIO OCHOBY HEpOr-
muduKy, He Tpennonaras IajbHEHIIEr0 TEOPETHYECKOTO0 OCMBICICHHS CTPYK-
Typbl MMCbMEHHOTO 3HaKa®,

[1epBble criennaibHbIC TMHTBUCTUYECKHE PAOOThI, B KOTOPBIX 3asBIUIOCH O
CYIIHOCTHOM 3HaYUMOCTH (POHETUYECKUX KOMIIOHEHTOB KMTaHCKUX Ueporindos,
OpHHAUISKAT Tepy amepukanckux y4éubix [1. dromorco [(P. DuPonceau,
1760-1844) u C. Duuproca (S. Andrews, 1812-1886), a taxke (paHIy3cKOTo
cunonora JK.-M. Kamnepu (J.-M. Callery, 1810-1862) u OpuraHckoro Hary-
pamucta . JIss (T.G. Lay, 1800-1845). B uccienoBanusx 3TUX y4EHBIX, yCTh
U He BCeria B BHIC YETKUX IMOCTYJIATOB, OBUTH 3aJI0KEHbI (hyHIAMCHTaJIbHBIC
TEOPETUYECKHE OCHOBBI COBPEMEHHOTO MOJIXO/A K KMTAHCKOH MMCHMEHHOCTH®.
OnHako 10 KOHIA JAEBSITHAILATOrO CTOJETHS OCHOBHOM Kypc akaIeMHYeCKON
CHHOJIOTUYECKOW JIMHTBUCTUKH (TOYHEE, TOTO KOMILUIEKCA HCCIEOBAHMM,
KOTOpBIE TOAMNANAIN TOJ 3TO OINpPEJeNieHNe) MO-IPEKHEMY IIpOJIerajl B CeMaH-
THUKO-KaTEeropuajbHOM M3MEPEHHH, M KHUTalickue Hueporiudbl MpoonKaiu
paccMmarpuBarhes 4yepes pu3My uiaeorpadusma.

l'oBops o mnpennocbuikax (opmMupoBaHHs (OHETHUYECKOH KOHIEHIINU
uepornuduieckux mucbkMeHHocTel, Hemenkuii cunosior K. XapOcmaiiep orme-

3 JlpeBHmit MeToA MHAWKAIMK 3BydaHus wepormuda K Y] fingi¢ gausye (Il B.)
HPUMEHSIICS BIUIOTH 10 Pa3pabOoTKKM KHTaWcKoro (oHeTHdeckoro andasura ;5 F
wcyuns ysvimy B iepBoit uerBeptr XX B. [Konmesnu 2002, ¢. 150].

4 [DuPonceau 1838], [Callery 1843], [Lay 1838, 1843], [Andrews 1848, 1854].
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qaeT: nepexo] K (oHeTHYecKoi mnapamurme Obul OOYCIIOBJIEH IOCTEIIEHHBIM
0CO3HaHHEM TOTO (haKTa, YTO KMTAHCKUE NePOTITU]HIL:

«BaKIIIOYAlOT B cede yka3aHWe Ha MPOM3HOIIEHHE MopheM
WU CIIOB PA3rOBOPHOTO SA3bIKA M 03HAYAIOT TO, YTO OHU O3HAYAIOT
TOJIBKO OTOMY, YTO MOP(EMBI UMEIOT OIpeAeIEHHbIC 3HAYCHHS B
Pa3roBOPHOM SI3BIKE, YTO JIOKa3bIBaeTCs B PabOTax MIBEJCKOTO
munreucra b. Kapnrpena u amepukanckoro yuénoro I1. Bynbepra.
Brops 1O. UYxao (1940), Mbpl MOXXeM Ha3BaThb WX KOHIICIIIHIO
KUTaWCKOH Meporauduku jororpaduueckoil. OTa TOYKa 3pEHUs
CErOo/iHS NPHUHATA OONBIIMHCTBOM CIELHANTUCTOB MO KUTaicKoi
muHrBHCTHKE. Jlororpadudueckas KOHLETIHS, KOHEYHO K€, HU B
KOeH Mepe He OTPHUIAeT HAJIWYMA Yy HEepOorau(oB BasKHEHIIMX
rpagU4ecKuX 3TUMOJIOTHA M COOCTBEHHBIX  3CTETHYECKHX
[apaMeTpoB, KOTOPHIC CIIy’KaT pPa3IMYHbBIM BaKHBIM 3aJadaM
MUCBMEHHOCTH Kak TakoBoit» [Harbsmeier 1998, p. 34 — nep. K.K']

HeiictButenbHo, umena b. Kaprpena (B. Karlgren, 1889-1978) u II. Byxn-
Gepra (P. Boodberg, 1903-1972) CcHMBOJM3MPYIOT Ha4ajao HOBOW 3IMOXH B
OCMBICIICHHH OCHOB KHTaWCKOW (DOHONOTMH ¥ IBOJIOLUHHM MHCHMEHHOCTH.
Bbrecrsmass cratest Bynbepra B otBer Ha kputuky X. Kpuma (H. Creel,
1905-1994) nemoHCTpPHPYET pPsa MPUMEPOB «OUEBUIAHO MUKTOrPadUUCCKUAX
ueporudoB, B KOMIO3UIUK KOTOPBIX HPH BHUMATEIHHOM JIMHTBHCTHYECKOM
aHAJIM3€ C HCIOJb30BAHUEM PEKOHCTPYKIMH BBUIBISIIOTCS (DOHETHYESCKUE
apaMeTphI’;

“the discussion on the cardinal points of the origin and
development of the Chinese written language cannot be fruitfully
continued, so long as the champions of ‘ideography’ refuse to
define what they mean by an ‘ideogram’, and to explain coherently
their reasons for disregarding in specific cases long-established
evidence pointing to the phonetic and logographic nature of what
they term ‘ideograms”” [Boodberg 1939, p. 267].

" paHee B €ro pa60Te 00 3BOJIIOINHA ﬂpeBHCKHTaﬁCKOFOI

% TTompo6ree o 3HAMEHHTOM OOMeHe MHEHHAMH Mexay Kpumom u Bynbeprom cwm.
[Lurie 2006].
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“The fundamental problem of the relation of graph to word,
or ‘symbol’ to ‘sound’, has not even been definitely formulated.
The extremely valuable suggestions found in Karlgren’s numerous
works seem to have passed unnoticed by the ‘epigraphists’. In rare
cases when these suggestions attracted attention, their import has
been misunderstood and the practical hits contained in them
misapplied” [Boodberg 1937, p. 330].

Takum 00pa3soM, MEPEOCMBICICHHE MOAXOAOB K aHAIHU3y IHCHMEHHOCTH
[OTpe0OBANIO KAPJWHAIBHOTO MMOBOPOTA OT MOHMCKOB «KIIOYa» HIEe0rpa-
(uyeckoro K MOMCKY «Kiouay (oretmdeckoro. Clavis sinica oxasaincs nexa-
KM B (JOHETHIECKOM IIIOCKOCTH:

“A humble ‘phonetic’ of a composite graph was often, as
we have seen and as has been previously suggested by Karlgren,
the real ‘radical’ (‘etymonic’) of the word represented by the
graph” [Boodberg 1937, p. 361].

Takoro poaa BBICKa3bIBaHHS IEMOHCTPHPYIOT Ha3peBUIYI0 K TOMY MO-
MEHTY HEOOXOIMMOCTh YETKMX (OPMYIMPOBOK U BBIPAOOTKH OOOCHOBaHHON
MO3UIMK TI0 BONPOCY cTaryca (hOHEeTHYEeCKH 3HAYMMBIX TpadeM B cCOCTaBe
KHATACKOH HepOTTU(DUKH.

B coBerckoil Hay4qHOH TUTEpaTYpe TOrO BPEMEHH IUAXPOHNYECKOE TPOTH-
BOCTOSIHME JIByX KOHILEMIHMHA — (OHETH3Ma M CEeMaHTH3Ma — BCECTOPOHHE M
rimy0oKo paccMaTpuBajoch B paboTax W BbICTyIUIeHHsx B.M. AnekceeBa
(1881-1951) &, TO.K. Ilyukoro (1897-1938), IO.B. Bynakosa (1908-1942),
N.M. Omrannna (1900-1982), A.T'. Inpunimua (1907-1974).

ITpumeuarensHo, uto mocie nokiana HO.B. byHakoBa o kuTaiickoit muCh-
MEHHOCTH, C KOTOPbIM OH BeICTYIuI B MHCTHTYTE BocTOKOBeneHust AH CCCP B
1941 1.7, akanemuk B.M. Anekcees «PE3KO KPUTHKOBAI AOKJIAAYHKA 33 TO, YTO
OH JIMMHUHHUPOBAJI MHOTOE, C/IEJIAaHHOE KPYHNHBIMU OypiKya3HbIMH yYEHBIMH I10
JaHHOMY Bompocy» [PocroBckuit 1941, c.92]. AnekceeB, O4YeBHIHO, MUMEN B
BUlY yKe onybnukoBaHHble K 1941 r. pabotsl Kapnrpena, Iennso, Macnepo®.
JeiicTBUTENTPHO, WM3BECTHO, 4YTO AlekceeB ObuT Koiuterodr Kapnrpena mo

® Hampumep, komcmekt noknaza B.M. AnekceeBa Ha 3acelaHMM KHTaiCKOTO
kabunera B AH CCCP 10 uronst 1936 r., a Taxke pabora AnekceeBa [Anekcees
1932] o maTMHU3AINYM KATAHCKON MHCHMEHHOCTH.

" TlonpoGuee o Bknane bynakosa cm. [[Lummapésa, Kpemnés 2018].

& Crucok cMm. B [[Lnpuanun 1969, c. 123].
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crygeHueckoMy nexy B 1905-1906 rr. u, cormacHo XapOGcmaiiepy, “always
retained a deep admiration for the young Swede” [Harbsmeier 2011, p. 345-346];
no3xe AjekceeB paboTan ¢ Iletbo U cOCTOS B IUIOAOTBOPHON MEpENucKe ¢
HUM MHOrue ronsl. Takum o0pa3om, BEOyIIMil COBETCKHH KHTaeBel 00Jagai
()OHOBBIMU 3HAHMSMH, IIOYEPIHYTHIMH HE TOJBKO M3 KHUTAWCKUX, HO M U3
HanOolee COBPEeMEHHBIX 3aIaIHOEBPONEHCKUX HCTOYHHUKOB.

B manHOiT paboTe MBI HAMEPEHHO HE CTaHEM 3aTparuBaTh TeMy andaBUT-
HOW (DOHETH3AIMK WIIM JIATHHHU3AIWN KUTAWCKOM MHUCHPMEHHOCTH — 3Ta TeMa
rIyOOKO W JETaNbHO M3y4YeHA W MPOJNOIDKAET OO0CYKIAThCcA KaK B 3apyOexkHOH,
Tak ¥ B KUTACKOM HayuHO# suteparype [Feng 2008; daynos, Mameiiesa 2011;
Leopardi 2021]. CxasxkeM TONBKO, 9TO K 1931 T. OblIa COpMHUPOBaHA U AKTHBHO
neiicTBoBasia Komuccnst mo JaTMHM3AIMK KUTAHCKOM NMHCBMEHHOCTH BO IJIaBe
AnekceeBbIM °, KOTOpBI, K 4YacTHOCTH, KypHPOBal NPOEKT IO CO3JaHHIO
andaBuTa U1 KUTallleB-IepeceeHIeB coBeTckoro JlampHero Boctoka —
Zhongguo Latinhuadi Zemu. Bot kak Jleonapau XapakTepu3yeT TEOPETHYECKYIO
MO3UIMIO AJIEKCeeBa U €ro OTHOIIEHHE K TOMY IPOEKTY:

«AnekceeB, KOTOPBIH HE33J0JIT0 JI0 TOTO pa3padoTal CBOIO
COOCTBEHHYI0  CHCTEMY, pE3KO pacKpuTHkKoBaid Zhongguo
Latinhuadi Zemu (aBrop Llroii Llro-60 (1899-1935)). Ommo u3
BO3P@XKECHMH 3aKI0Yajoch B TOM, YTO 3a JIATHHU3ALWEH a Priori
CKPBIBAJOCH IPE3PHUTEIFHOC OTHOIICHHWE K JIOTOrpaguIecKoMy
nuceMy U pedopmu3M Bo MMs pedopMu3Ma. B KOHIIE KOHIIOB
MHOTHE W3 TeX, KTO TOAJEpKUBAJl JIATHHU3AIMIO, JaXe He
MBITAINCh CKPBITH CBOM «HMKOHOOOpUYEcKHe» MOTHBHI. Kpuruka
ArnekceeBa Obuta Oosiee cOamaHcupoBaHa. M3y4uB MPOEKT «uepes3
NPU3MY COBETCKOH CHHOJNOTMUY»,'! OH mpuIéNn K BBIBOALY, HTO
MPOEKT N300MITyeT OUIMOKaMH, KOTOPBIX aBTOp MOT Obl M30eXath,
ecnmi Obl TPUHSI BO BHHMMaHue pabOThl MO KUTaHCKOU
muareuctuke b. Kapnrpena, E.Jl. [TonuBanosa, L{sup Croanb-TyHa
u Jlu KOtana. bynp oH 3HakoM c 3TEMH paboTaMu, OH HE
CMeUINBaJI ObI MMOHATHS TOHA M AKIEHTa, COCTaBWII ObI IIPaBHIbHOE

® KoMuccHst 3aHMMAaIach IPOSKTOM 10 CO3/IaHHIO JIATHHU3MPOBAHHOTO ai(aBuTa JUis
STHUYECKUX KHTalnes, npoxuBaBmux B Coserckom Coroze. Ilogpobuee o eé
nesitenbHOCTH  MoOKHO mpodects 'y B.I'. Jameimmena [[amsimen 2009] wim
A. Leopardi [Leopardi 2021].

10 Kuratickas naturusupoBanHas asbyka / Cocr.: Lloit Llro60 (Ctpaxos). M.: KYTK,
1930. — 88 c.

1 “Through the microscope of Soviet sinology” [DeFrancis 1950, p. 97].
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MHEHHE O «O0LIEeM sI3bIKe» M YETKO pasiuyan Obl «CIOTH» U
«cmoBay [Leopardi 2021, p. 249 — nep. K.K.].

K 3TtoMy e BpeMECHH MPHHAIJICKUT PadoTa, B KOTOPOH B KOHIICHTPHPO-
BaHHOM U HamOoJiee apryMCHTHPOBAHHOM BHJE W3JIOKCHBI BO33PCHHUS
B.M. AnekceeBa Ha KHTalCKyH MHUCBMEHHOCTh BOOOIIC M € JIATHHH3ALHUIO B
yacTHOCTH: KHHMTa «KuTaiickas meporimgpudeckas MHCEMEHHOCTh W e€ JaTH-
Hm3amms» [AnekceeB 1932] sBuser co0oif YHHKaNbHBIA 0Opaser] HaydHOTO
TBOpYECTBA JIIOXH, B HEH aBTOPY YNANOCh BBICKA3aThCSI B KOHCTPYKTHBHOM
KIIFOY€ O TPOEKTE JIATHHH3ALUHU, PYKOBOJACTBO KOTOPHIM OBLIO BO3JIOKEHO Ha
HET0 KaK Ha BEAYIICTO CIEIHajncTa 3TOM OTpaciy 3HAHWHA, W TIPH 3TOM
OJTHOBPEMCHHO BBICTYIIUTh HCTHHHBIM arlOJIOTETOM HEPOTTHU(PHUCCKON MHUCH-
MEHHOCTH, YOeAUTENbHO MPOJAEMOHCTPUPOBAB €€ TIIyOMHHYIO 3HAYUMOCTH IS
KuTalckol unuBuiau3anuu. Hekoropoe Bpemss Tomy Hazan B.M. Anmatos
BHUMATEIBHO MPOAHATM3UPOBAI 3Ty KHUTY AJieKceeBa, CHAaOAMB, B YHCIIC
MPOYEro, CBOH 0030p ICHHBIMH HAOJMIOACHUSAMH 00 aHAJIOTMYHBIX MpOIeccax B
SITTOHCKOM s13bIke [Anmatos 2013].

JBuHeMcs 4yTh Ommke mo BpemeHHOH ocu — B 1940-e rr. IloxamyH,
HanOoJsiee 3HAYUMBIM JUUIsl 3TOrO mepuoja (a BO3MOXHO, U HA MHOTHE JCCATH-
nmetus Brepén!) B TEOPETHUECKOM IUTaHE CIEAyeT CYHUTaTh HCCICHOBAHUC
3aMevaTenbHOro coBeTckoro ymHrBucta V.M. OmannHa, KOTOpHIH Onectsmie
pacKkpbll TeMy (OHETHYECKOW CYIIHOCTH KHTAaHCKOW NMHCEMEHHOCTH B CBOECH
KaHaugatckoil muccepranmu [Omanua 1943]. Ora pabota Tak m He ObLIa
odpopMieHa Kak MOHOTpadus U ocTagach Majo IUTUPYEMON B CHHOJIOTHYECKOM
SI3BIKOBETHOM ~ MPOCTPAHCTBE, HO Onarojaps HEIAaBHUM HCCIIEIOBAHUSIM
O.M. T'otnuba mo rpaMMaToIOTHd KUTAWCKOW MHCHbMEHHOCTH W, B YaCTHOCTH,
ero crenuanbHoil cratbe B coaBTopcTBe ¢ E.B. Kpemuéspim u T.E. Illummapé-
Bo#t [[oru6, Kpemués, Ilummapesa 2013], ocHOBHBIE TEOpPETHYECKHE TOCTHU-
JKEHUSI 3TOH pabOoThl CTalu M3BECTHHI IMUPOKOMY KpPYTYy HUcciemoBareneil. Y
OrmraHuHa YATAEM:

«ITH HOBbIEC MPUHIUIBI [[100aBIeHUE K OCHOBHOW UIe0rpaMme
JIOTIOJTHUTENBHOTO Tpa)0-CEMAaHTHYECKOTO JeTepMHHATHBA] 3HA-
MEHYIOT CO0O# HACTYNHBIIMH TEPEeXoj] KUTAHCKOro MUChMa Ha
0oJiee BBICOKYIO CTYIICHD Pa3BUTHS — Ha (POHETHUYECKOE MUCHMO, B
KOTOPOM 3HAKW BOCIIPUHHUMAKOTCA, KaK CJIOKHBIC (bOHOFpaMMI)I —
T. €. COCTOSIT 3. a) OCHOBHOTO THE3/I0BOTO 3HaKa, — «(pOHETHKay,
COOONIAOIIEr0 JepUBaTaM CBOE YTEHHE W 0) CMBICIOBOTO JeTep-
MHHATHBA — «KJIOYa», CIY)KAallIero ykaszaTeleM ero HoBoro (Io
CPaBHEHHMIO C THE3/0M) 3Ha4deHWsA. [aK NPUHIMIBI HIeOoTpa-
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(uyeckoro muchMa Ha BBICHIEH CTaJdd CBOErO PasBHTHSA
NEepeXoasIT B MPUHIMUIB  (POHETHYECKOTO TMHChbMa: KaK B
NMKTOrPaMMe € CaMOro Hadyajia 3a0KEHbl 3a4aTKH OYHYIIEro
uaeorpagpuIECKoro MuckMa, Tak M MAeorpaMma 3aKiIiovacT B cebe
3apojpll Oyaymied (pOHOrpaMMBI, pacTyLIed, KpEmHyLled W, B
KOHEYHOM CYeTe, BBITECHSIOMEH WUICOrpa@uIecKoe MUCEMOY
[Omanun 1943, c. 71].

Ommpasice Ha nozacyets! JI. Burepa, npoxenaHHble Ha MaTepHaie cloBaps
«oB3ap», U.M. OmanuH yka3bpIBaeT, 4To yke B 3moxy Xaub (III B. o H.3. —
Il B. H.5.) uncno PoHOrpamMM TIpeBbImano 82% Bcero Kopiyca cioBaps 2, ITo
JlaeT €My OCHOBaHHE JJISl CIEIYIOIIEro 3aKJIIOYEHHs: «Mbl YYBCTByeM ceOsi B
MOJIHOM TIpaBe Ha3BaTh CYLIECTBYIOIEE HBbIHE KUTaliCKoe NHChbMO (oHeTH-
YECKHUM CJIOTOBBIM HEpOrTH(pUIecKuM miucsMom» [Ommanun 1943, 73].

Oti ke 1MGpbl yKa3blBal JBAALATHIO TOJaMHU IIOKE B CBOCH crarbe,
CCBLIAsICh HA KUTAHCKUX aBTOPOB, U APYTOM 3aMe4aTe/IbHbI COBETCKUNM KUTAUCT
— A.T'. HlnpunHnuH:

«[lo3BoMmIO cebe TMOBTOPHUTH MPHBOAWMBICE B KHTAHCKHX
paborax muudpel. B ymommuaBmemcs crnoBape «llloB3HBY U3
obmero uymncna 9353 3Haka Ha IONO MEPOTTH(OB MEPBHIX TPEX
KaTeropuil [mepornugsl, HE OTpakalollHe B CBOEM HAUYePTaHUHU
3BYKOBYIO (OpMy CIIOBa, T. €. IPOCTBIE W KOMOWHHPOBaHHBIC
uaeorpaMmmel| mpuxoautcs 1656, 1. e. oxono 18%. IIpoxoaut
ThHICSIYA MIECTHCOT JIeT, U B cioBape «Kancu 13piasab» (X VII B.)
obmree yucimo ueporiudpoB Bo3pactaer mo 49030, Torma Kak
KOJINYECTBO MEPOTTH(OB IMEPBBIX TpPeX KaTeropuil oOcTaeTcs
MPEXHUM, U, CTAIO OBITh, IOJIS UAeOrpaMM majaet a0 3%, a eciu
TOBOPHUTH TOJIBKO O IMEPBBIX JABYX KaTeropusx (264+129 3naxoB),
— 10 110 1% [Inpunuua 1969, c. 128].

Ko Bropoii monoBure XX B. NMPaKkTHYECKH BCE aBTOPHI, MCCIIEIOBABIINE
WCTOPHIO Pa3BUTHS KUTAHCKOH MEPOTIIM(PHKH, OTMEYaIN TPAHCHOPMALHIO TT0J-
X0/a K €€ ONHMCaHMIO: TaK, NePEOCMBICICHHE KJIACCHYECKOTO pa3/ielieHHs BCeX

3HAKOB Ha MIECTh Kareropuit (7N& liu shil «rro 11y»), MpOJUKTOBAHHOTO €IIE BO

12 Kapnrpen B «AHANIMTHYECKOM CJOBape» IHIIET O ToM ke mepuoje. “The great
majority of the phonetic compounds were created in the later part of the Tsou, or in
the T’sin and Xan dynasties”, TO ecTb MeXIy 3 BEKOM I0 H.3. U 3 BEKOM H.D
[Carlgren 1923].
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Il B. 0.3, B mpeaucnioBun k cinosapto «I11oB3EB»' 1 MOIEPKMBAEMOTO TIPAKTH-

YeCKM BCEMH E€BPONCHCKUMH aBTOPAMH-CHHOJOTaMH Ha  NPOTSDKEHHU
XVI-XVIll-ro croneTnii, mo3BoiniIo NO-MHOMY B3IJISSHYTh Ha 3BOJIIOLMIO THUIIOB
neporauruUIecKux 3HAKOB U OOBSCHHUTh, B KOHEYHOM HTOre, NpeodiamaHue
(oHeTHUECKOW KaTeropu NUChbMEHHBIX 3HakoB. Kak ormeuaer LlnpuHunH,

«JT1a KIaccuuKamus [«WIo 1Iy»| MHAYKTHBHO BBIBEJCHA
W3 aHaJ3a caMuX Uepormr(oB U MPAaBIWIHHO OTOOpakaeT IMpoIece
pa3sBUTHA HEPOTTH(PHUKH OT THKTOTPAMM K HICOTpaMMaM,
MPOCTBIM U CJIOXHBIM, OT HAEOrpaMM K TOH Wi WHOH (opme
ocoboro TPUMEHCHUSA pPaHEE CO3JaHHBIX 3HAKOB — 3aMMCTBOBa-
HUSAM CEMAHTHUYCCKHUM H (bOHeTI/I'-IeCKI/IM — H, HAKOHCI], K (l)OHO'
upeorpaMMaM. B mpeBocxonHod kHure b. Kapnrpena »sta
MOCIIeZI0BATEIBHOCTh Pa3BUTHS omucana Tak: “The script as it was
formed in archaic times, had four evolutionary stages: first, simple
pictographs; then ideographic compounds; then again, phonetic
loans; and finally, improved phonetic loans, i. e. compounds made
up of phonetic and signific”» [[Inpuniun 1969, c. 127].

M5!I BUIMM, KaK OT IMPHUHATOrO paHee ONUCATEIbHOTO IOJXO0/a C OMOpOii
Ha pacrpejeieHue Ueporiu(UIecKiX 3HAKOB IO IIECTH KaTeropHsM TEOpeTH-
YEeCKUI aKLIEHT OKOHYaTEeJIbHO CMECTWIICS B cepy KOMIUIEKCHOTO HCTOpUYE-
CKOTO aHAJN3a, IO3BOJIMB HCCIIC0BATh Pa3BUTHE MMHCEMEHHOCTH B TUAXPOHHUA U
TOBOPHUTH O TOM, UTO:

«TOCJIEI0BATEILHOCTh  00pa30BaHMs THIIOB HEPOTIIU(OB
SBIISICTCS OTHOCHUTENBHONM M YyCIOBHOH. OHa OTHOCHUTENbHA U
YCIOBHA B TOH Mepe, B KAaKOH OTCYTCTBYIOT UETKHE TI'PAHULIBI
MEXAy OTACNbHBIMH CTaAWSIMHM, a CaMHM CTaJuu OBIIM BechbMa
ONMM3KM TI0 BPEMEHHM W, BEPOSTHO, Ja)Ke NEPEKPBIBAIN OJHA
Jpyryo. JIocTaTOYHO CKa3aTbk, YTO y’K€ B MHBCKHX HaJAMHUCAX Ha
rajjaTebHbIX KOCTSX MPEACTABICHBI BCE THUIIBI HEPOTIH(OB; B HUX
yKe€ IMIMPOKO HCHONB30BAMCh HEPOrIH(bl B HMX 3BYYaHHH U
BCTPEYAIOTCS, MTPaB/a B HEOOJBIIOM KOINYECTBE, (POHOMACOTPAM-
MbI. O4eBUIHO, TIpaBUIbHEE ObLTO OBl TOBOPUTH HE O MEPHOJAX

18 ([lloBaHb U3eL3b» «H1 X AR T shudweén jigzi «TonkoBaHHE IPOCTHIX U
00BSICHEHVE CIOXKHBIX HeporudoBy, cinoBaps |l B. H.3.
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CYIIECTBOBAaHUS UEPOTIH(OB TOr0 MM MHOTO THIIA, @ O MEPUOAAX
UX OTHOCHTEIBHOTO npeobnananus» [[npurunn 1969, c. 130].

Pa3BuBas, B CBOIO ouepe/ib, MBICIIb O MOCJIEI0BATEILHOCTH 00pa3oBaHuUs
tunoB nepornudos, K. Xapocmaiiep B 1998 r. Hamumier:

«Crnenytomeit, 4eTBEPTOH, CTpaTeruel JOHKHO OBIIO OBI CTATh
3aKpEIUICHNE OTJEIbHOM KOHKPETHOM NMUKTOrpaMMBbl WIH (DOHO-
HJICOTPaMMBI 32 KaKIbIM CIOTOM KHTalCKOTO sI3bIKa, YTOOBI OHA
CTala IPEACTAaBIATE 3TOT CIOI HAa IHChME. JTO MPUBENO OBl K
00pa30BaHMI0 CHIUTA0MYECKOTO «adaBuTay. Ho o 1r000mbITHEIM
NPUYMHAM, O KOTOPBHIX OBUIO OBl MHTEPECHO MOPA3MBIILLIATS,
KUTaWIpl TaK HUKOTZIA U HE CAENalM ITOT mar. Takum oOpazom,
KUTalCKOE MUCBMO BCETJla COXPAHAJIO CBOW JIororpaduyeckuii
XapakTep: MO-KUTAWCKU MBI 3alMCHIBAEM HE CJIOTH, a CJIOBa U —
MOCKOJIBKY SI3BIK CO3JlaJl MHOXECTBO MHOTOCJIOXKHBIX CJOB —
mopdhemsn [Harbsmeier 1998, p. 37 — nep. K.K.].

B neficTBHTENEHOCTH 3Ta 3aIyMKa «IOPa3MBIIUIATE» O TPHYUHAX TOTO,
MoYeMy B KHTaHCKOW MHCPMEHHOCTH TaK W HE TPOM3OMIEN MepeXxoa K Cruiadu-
4yecKoMy angaBUTy, ObUla B CBOE BpeMs OCYIIECTBICHA PYCCKUM CHHOJIOTOM
IO.B. ByHakoBbIM — BBIJAIOIIMMCSl HCCIIEOBATENIEM HHBCKUX HAANHMCEH U
MCTOPUH KUTAHCKO# muchMeHHOCTH [ByHako 1935, 1936, 19401, xoTopslii, B
YaCTHOCTH, PE3IOMUPOBAIT:

«ITocTeneHHo KOoNMM4ecTBO OMO(OHOTPaMM BBIPACTAET 1O
pa3sMepoB, JCTAOIIUX 3aTPYIHUTCIbHBIM IMOHMMAHHE TEKCTa.
Otcroma B OOBIYHOW JIMHHKM PAa3BUTUS IHChbMa OKOHYATEIHHOE
MEePEKIIoUeHHEe ¢ Haeorpad)uueckoro Ha (OHCTHUYSCKHI MPHH-
uur... Kutalickass MHCHbMEHHOCTh HAa 3TOM MEPEIOMHOM JTarle,
HA000pOT, BO3BpAIaeTcs ¢ (POHETHUECKOTO ITyTH, HA KOTOPBIA OHA
BCTaJa HMCIMOJIb30BaHHEM OMO(OHOrpamMM, Ha MyTh Haeorpadu-
yeckuit» [Bynakos 1940, c. 361].

OTOT BBIBOA YYTh MO3KE HMOATBEPAWT M Pa3BWI B CBOMX PaboTax Apyroi
KPYIHBI HCCIEeN0BAaTeNb HMHBCKUX HAANUCEH, YK€ IUTHPOBABIIMICS BBIIIE
A.T'. Hlnpunnus. B psge cBoux pabor LnpuHunHy ynanock IeTaabHO U OYEHb
apryMEHTHPOBaHHO (OXBaT HCTOYHMKOB KHTAHCKOW W 3amajJHOW HaydHOH

14 [bymaxos 1935: 1936: 1940, c. 351-384].
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JauTepaTypsl B ero paboTax IOMCTHHE BIIEYATJSIET) MHPEACTaBUTH IIPOLECC
pa3BUTHUSI KUTalCKOW MMCHMEHHOCTH B TECHOH CBSI3U C (haKTOpaMH COIHAIBHO-
HCTOPHYECKOTO M COOCTBEHHO JIMHIBHCTHYECKOTO XapakTepa. B umcne mpounx
BBIBOJIOB, KOTOPBIE, KAK YBUJIUM, MEPEKIMKAIOTCS C OYMyIIMMHU PacCyKACHUSIMHU
Xapbcmaiiepa, oH oTMeval:

«O4eBUIHO, UCIOIB30BaHUE MEPOIIM(OB TOJIBKO B UX 3Byda-
HUM (3aMMCTBOBAaHHBIE 3HAKM) OTKPBIBAJIO JOPOTY K IIpeBpa-
IIEHUIO UeporaudUKy B cBOeoOpazHoe (PpOHETHYECKOE, BEPOSTHES
BCErO CJIOroBoe, MUChbMO. J{iIst 3TOro TpeGoBaIOCh, B YaCTHOCTH,
CBECTH pPsJI OJMHAKOBO YHUTABIIUXCS HEpOrU(POB K OTHOMY H
YIPOCTUTHh HaUePTaHWE TAKMX 3HAKOB. Pe3ylbTaTOM 3TOTO MOTIIO
Obl OBITH CO3MaHHEC CHIUIAOMYECKHX 3HAKOB B KOJHYECTBE,
COOTBETCTBYIOIIEM YHCIY THIIOB CJIOTOB, T.€. HSUTO aHAJIOTHYHOE,
HampuMep, CHIDIA0MYeCKUM 3HaKaM B CHCTEMAax KIHMHOIHCH.
Taxoii mar, Kak W3BECTHO, CAeTaH He ObUI, U BMECTO Bce Ooiee
HIMPOKOTO HCHOJIBb30BaHUSI UEPOrIH(OB TOJBKO B UX 3ByYaHHU K
3aMMCTBOBaHHBIM 3HaKaM CTajll [J00aBIsATh TE€ WIN HHBIC
rpaduyeckue 3JeMEeHTHl (ONPEACINTENN, paJAUuKalbl, KIIOYH B
COBPEMEHHOW TEPMMHOJIOTHH), YKa3blBaBIIUE, KakK IPaBHJIO, Ha
KJIacC TPEAMETOB (SBIEHHI), K KOTOPHIM OTHOCHUJIOCH B JIaHHOM
KOHKPETHOM CJIydae CJIOBO, 00O3HadaeMoe 3alMCTBOBAHHBIM
3HaKOM. Tak pa3BUTHE HEPOTNIM(PHUKU TOMIIO MO MYTH CO3MaHUS
TaK Ha3bIBaeMBIX (OHOMIEOTPaMM, MHOTHX JIECSATKOB TBICSY
3HAKOB, COCTABILIIONINX HBIHE KHTAHCKUH HEpOTTH()HICCKHA
3anacy [[lnpunuumsa 1969, ¢. 129].

U nanee, Tam xe:

«ABTOpPBI KUTaHCKHX PabOT, B KOTOPBIX paccMaTpUBAETCS
3Ta TeMa, B OOJIBIIMHCTBE CBOEM II0JIAaraioT, YTO PACIpPOCTPaHEHUE
(oHOMIEOTPAMM TIPETPATWIO IyTh TEPexXony K 3BYKOBOMY
NHCbMY, a HEKOTOpBIE NaXe YTBEPXKIAIOT, YTO HMMEHHO 3TO
YCKOPWJIO M YIIyOWJIO pPacXoXICHHWE MEXTy YCTHBIM W IHCh-
MEHHBIM SI3bIKOM. Eciim mpakTnka 3aMMCTBOBaHHS Heporiangos
TOJIBKO B MX 3BY4aHHH 3HaMEHOBasa HanOoJIblee MpUOIIIKeHNE K
3BYKOBOMY IHCBMY, TO CO3/1aHHEe (POHOHMIEOrpaMM, yKa3bIBaBIINX
He TOJIBKO Ha IPUMEPHOE 3ByYaHHUE CJIOBA, HO M HA €r0 3Ha4YeHHE,
o3Hadasi0 0Tx0A OT (oHerm3amuu. <...> Takum obOpa3om, B
HUCTOPUHN KHATANWCKOM MMMCbMEHHOCTH HaMEUaroTCs JIBa IMIOBOPOTHBIX
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nyHkTa: 1. PacmnpocTtpanenue (oOHETHYECKHX 3aMMCTBOBaHUM,
KOTOpbIe MPHUOIM3MIN KUTAlCKyl0 MUCBMEHHOCTh K 3BYKOBOMY
nuceMy; 2. Pacnpoctpanenue QoHomaeorpamm, KOTopoe IoBep-
HYJIO pa3BUTHE KUTAMCKON MUCHMEHHOCTHU BCISATh WM 3a/epKallo
3TO pa3BUTHE MHHMMYM Ha jBa Teicsuenetus» [IlInpunuun 1969,
c. 130-131].

Takum o0Opa3om, mHpenBapuTENbHBIE OOIMME pPAa3MBIIUICHHS COBETCKUX
JUHTBUCTOB B 3I0XY pa3paboTOK (HOHETHUECKUX an(aBUTOB UL KUTAWCKOTO
MIChbMa, BBUIMBIIMECS IIO3KE B IIIyOOKHE CIICIUANbHBIE HCCIEAOBAHUS O
CYIIHOCTH YCTPOWCTBA M 3BOJIIOLUHU 3TOT0 MHCbMA, IEMOHCTPUPYIOT BajKHYIO
XapaKTEPHYIO 4ePTy — CTPEMIICHHE K COXPAaHCHUIO apIyMEHTUPOBAaHHOU KPUTH-
YECKOM OLICHKU «TPEHJOBBIX» SIBICHUM, OPUEHTALMI0 Ha KOMIUIEKCHOCTh U
[IPEEMCTBEHHOCTh HAYYHOI'O 3HAHMS, IIPU TOM, YTO LIETIOYKA TON IIPEEMCTBEH-
HOCTH HEW30EeKHO BKJIOUaja JOCTHXKECHHsI TMpPEICTaBUTENCH MOAYEPKHYTO
KPUTHKOBABILEHCS B TO BpeMsl «0yp:Kya3HON HAYKW.

IIpencraBneHHbI aHAIU3 MOCBSINEH HUCTOPUM 3BOJIIOLUHU  S3BIKOBOM
TEOpHH Ha MPUMEPE OJTHOTO U3 €€ MHOTOUYHCIICHHBIX PEIMETOB — (hoHemuzayuu
uepornuukn B Tpolecce pa3BUTUS €€ W3 NHUKTOrpaudeckoro IHchMa B
3¢ GEeKTUBHBII MHCTPYMEHT 3aIHCH JKUBOH pa3roBOpHOM peun. O4eBHUAHO, UTO
OIopa Ha TPaJAUIHOHHBIE METOMBI ONMCAHUS KUTAWCKOTO SI3bIKOBOTO YCTPONCTBA,
CBOWMCTBEHHAasl aBTOPAaM-CHHOJIOTaM JAEBATHAALATOrO CTOIETHS M YyXKe HeJOoCTa-
TOYHAs! B CBETEC ITOCTOSHHOTO OOHOBIJICHHMS S3BIKOBBIX JAaHHBIX, OJHOBPEMEHHO
CTaJla 3HAYMMbIM MOTHUBAaTOPOM K IIOMCKY HOBBIX TEOPETUYECKUX PELLIEHUH, YTO
MO3BOJIMJIO CHHOJIOTMYECKOM JIMHTBUCTHUKE YK€ K CEpPEIMHE [IBaJLATOr0 BEKa
npuOIM3UTECS K (HOPMYIIMPOBAHUIO TMOJHOBECHOH ()OHETHYECKOW KOHLIEHIINU
KUTalCKOM IHUCbMEHHOCTU. BKJIaJ COBETCKMX CHUHOJIOTOB-SI3bIKOBEIOB B
HCCIIeIOBaHUE 3TON TEMBI HEOCIIOPHMO 3HAYMM U MTOTOMY JOJDKEH OBITH OLICHEH
M0 TOCTOWHCTBY ¥ OEpeX)HO XPaHUM MOCIEIYIOUIIMH MOKOJICHUSIMH KUTaeBEI0B.

Jlutepartypa

1. AnekceeB B.M. Kumaiickas uepoenugpuueckas nucoMeHHOCMb U ee
namunuszayus. JI.: AH CCCP, 1932. — 178 c.

2. Anekcees B.M. KoHcnekT HOK/Iaa Ha 3aceJaHuy KuTalckoro kabunera 1IB
AH CCCP 10 uronst 1936 1. Apxus JIO AH, ¢. 820, om. 1, JIb 520.

3. Ammaros B.M. Pasmeiiuienust Haa kauroii B. M. AnekceeBa «Kuraiickas
neporiauduueckas MUCbMEHHOCTh M €€ natuHuzanus»// Obwecmeo u 2ocy-
oapcmeo ¢ Kumae, 43 (2). C. 271-285.

85



4. BynakoB, FO.B. Tamarenvubie koctu u3 Xouauu (Kurait) /[ Tpyow
HUncmumyma szvixka u morwnenus AH CCCP. 1935. M. — 107 c.

5. Bynakos, }0.B. AHbsHCKHE MaMATHUKH M aMepUKaHCKOe KuTaeBencHue //
bubnuoepagus Bocmora. 1937, Bem 10 (1936). C. 53-100.

6. Bynakos, FO.B. Kuraiickas nuceMenHocts // Kumaii: ucmopus, sxkonomuxka,
Kynbmypa, ecepouyeckasi 06opbba 3a HAYUOHANLHYIO HE3ABUCUMOCTD:
coopuux cmameil noo ped. B.M. Anexceesa, JIL.U. [Jymana, A.A. I[lemposa.
M.-JI., B AH CCCP, 1940. C. 351-384.

7. Tormm6 O.M., Kpemués E.B., lllummvapesa T.E. Omeuecmsennvie mpyovt &
obracmu 2pamMmamonocuy KUmauckou NUCbMeHHOCMU 6MOopoll NOJ08UHbI
XIX — nepsoii norosunsr XX 6. B. Il. Bacunves, C.M.Ieopeuesckuii,
IO.B. bynaxos, U.M. Owanun. ipkytck, 2014, — 283 c.

8. Haynos A.X., Mawmsiea E.Il. VI3 uctopun natuHM3alMK HaMOHAIBHBIX
anpasuroe CCCP // Bectauk Cankr-IleTepOyprckoro yHHUBEpCUTETA.
HUcropus. 2011 (2). C. 7-12.

9. Haupimen B.I'. Kurtaiickuid si3bIk M KyJabTypHasi peBoitonusi B CoBeTCKON
Poccun // Poccusi u Kumaii: ucmopuyeckuii onolm 63aumoo0eicmeus i Hoble
2panu compyOHUYeCmed: Mamepuaibl Hay4yHO-NPAKMU4ecKol KoHpepernyuu,
Examepunoype, 25-26 nosops 2008 2. — ExarepunOypr: W3n-Bo
VYpansckoro yH-Ta, 2009. C. 13-19.

10. AparynoB A.A. Kwurtaiickuii naTHHH3HpOBaHHBIN andaBut // Kynemypa u
nucvmennocms Bocmoxa. M. 1931. T. IX. C. 80-82.

11.Koxxa K.A. O pa3BuUTHH MeTOJa WCCICIOBAHUSA HACOTPAPUICCKUX
MUCBMEHHOCTEH B HMCTOPHUU CHHOJIOTHYECKOH JIMHTBUCTUKH (10 padoTam
aBTopoB XIX B.) // Becmnux Uncmumyma socmokogedenus PAH. 2020, Ne 4.
C. 210-218. DOI: 10.31696/2618-7302-2020-4-210-218

12. Konuesuy JI.P. Kumaiickue umena cobcmeenHvle u mepmuHvl 6 PYCCKOM
mexcme (Ilocobue no mpanckpunyuu). M.: Mypaseit, 2002. — 263 c.

13.Omanua .M. TIpoucxoxaeHHe, pa3BUTHE U CTPYKTypa COBPEMEHHOIO
KuTaiickoro nmuckMa. [Jucc... k. @. H. M., 1943,

14.Pocrosckuii C. B Uncruryre BocrokoBeaenuss AH CCCP // Hemopux-mapx-
cucm. M., 1941, Ne 4 (92). C. 78-85.

15. lummapéa T.E., Kpemués E.B. ['papuueckas JTuHUS pa3BUTHS KATAHCKON
nucbMeHHoCTH B ocmbiciennn FO.B. byHnakosa // Jluneeucmuxa u mesickyib-
mypnas KommyHuxayusa: Mamepuanet Bcepoccuiickoui mayuno-npaxmu-
yeckoil kongepenyuu. | Ots. pen. T.B. Boponuenko. Yura: 3a6l'Y, 2018.
C. 23-26.

16.HInpuniun A.I'. CoBpeMeHHbIE MNPEACTABICHUS O MYTSIX HCTOPHYECKOTO
pa3BUTHA KHTAlCKOH wmepormuduueckod mnucbMeHHOCTH // Cmpansr u
Hapoowvt Bocmoxa. M.: Hayka, 1969, ein. VIII. C. 122-135.

86



17.Mlyukunit FO.K. O mnpumeHenun cTeHorpaduu K  KHUTalCKOMY
JATUHU3UPOBAHHOMY sI3bIKY. ApxuB BocTokoBenoB IBP PAH (AB BP
PAH). Pazpsin I (Kuraii). On. 1. /1. 165. JI. 1.

18. Abel-Rémusat, Jean-Pierre. Elémens de la grammaire chinoise, ou Principes
généraux du kou-wen ou style antique: et du kouan-hoa c’est-a-dire, de la
langue commune généralement usitée dans [’Empire chinois. Paris:
Imprimerie Royale, 1822. — 263 p.

19. Andrews Stephen P. Discoveries in Chinese, or, The symbolism of the
Primitive Characters of the Chinese System of Writing. As a Contribution to
Philology and Ethnology and a Practical Aid in the Acquisition of the
Chinese Language. New York, 1854. — 148 p.

20. Andrews Stephen P. Proceedings of the American Academy of Arts and
Sciences, Vol. 1. May, 1846 - May, 1848. P. 51-56.

21.Barreto Cristiano Mahaut de Barros. Clavis Sinica: A Short History of the
Long Battle for the Chinese Writing System in the West between the XVI
and XIX Centuries /I Alfa: Revista de Lingiiistica. 2017. Vol. 61 (1). Sao
Paulo, 2017. P. 201-225.

22.Boodberg Peter A. Some Proleptical Remarks on The Evolution of Archaic
Chinese //Harvard Journal of Asiatic Studies,2 (3/4). 1937. P.329-372.
https://doi.org/10.2307/2717943

23.Boodberg Peter A. ‘Ideography’ or Iconolatry?) // T'oung Pao, 35(1) —
Leiden: Brill, 1939. P. 266-288. https://doi.org/10.1163/156853239X00062.

24. Callery Joseph-M. Reply of J.-M. Callery to G.T. Lay’s Strictures on His
Phonetic System of Chinese Writing, Published in the Repository for May,
1843 // Chinese Repository, Vol. XII (July). Canton, 1843. P. 371-379.

25. Creel Herrlee Glessner. On the Nature of Chinese Ideography // T’oung Pao,
4936. V. XXXIlI, livre 2-3.

26. DeFrancis John. Nationalism and Language Reform in China, Princeton,
1950.

27.DuPonceau Peter S. Dissertation on the Nature and Character of the Chinese
System of Writing. American Philosophical Society. Historical and Literary
Committee. Transactions, 2. Philadelphia, 1838. — 432 p.

28.Feng Zhiwei B &4&. Hanyu pinyin yundong de lishi gongji SE5E 3 FE S E
$ Ih#& (Ucropuueckuii 0630p JBrkeHus 3a (OHETH3ALMUIO KUTAKCKOTO

s3bika) // Bei Hua Daxue xuebao JtEEKXEZ %R, vol. 9, 26-39. ITexun, 2008.

29. Harbsmeier Christoph. Science and Civilization in China. Vol. VII. Language
and Logic. Cambridge, 1998. — 504 p.

87


https://doi.org/10.2307/2717943
https://doi.org/10.1163/156853239X00062

30. Harbsmeier Christoph. Vasilii Mikhailovich Alekseev and Russian Sinology //
T’oung Pao,97 (4/5), 2011. P. 344-370. [anextponnsiii pecypc] URL
http://www.jstor.org/stable/41354780 (nata obparuierus 16.10.2022).

31.Karlgren Bernhard. Sound and Symbol in Chinese — London: Oxford
University Press, 1923a. — 112 p.

32. Karlgren Bernhard. Analytic Dictionary of Chinese and Sino-Japanese. Paris:
P. Geuthner,1923b. — 436 p.

33.Karlgren Bernhard. Philology and Ancient China. Oslo: Y. Aschenberg,
1926. — 167 p.

34.Karlgren Bernhard. The Chinese Language. An Essay of its Nature and
History. New York, 1949.

35.Lay G.T. Phonetic System of the Chinese Writing by J. M. Callery //
Chinese Repository. Vol. XII. Canton, 1843. P. 253-258.

36.Lay G.T. A New Analysis of the Chinese Language. Its Nature Explained,
with Some Reflections on Its Use in the Development of Native Science and
Philosophy // Chinese Repository. VVol. VII (May). Canton, 1838. P. 255-264.

37. Leopardi Alessandro. Latinxua Sin Wenz between Russia and China //
Rivista degli Studi Orientali. Vol. XCIV (1-2), 2021. P. 241-258.

38. Lurie David. Language, writing, and disciplinarity in the Critique of the
““Ideographic Myth’’: Some proleptical remarks // Language &
Communication 26. 2006. P. 250-269.

39. Mungello David. The Great Encounter of China and the West, 1500-1800 //

Critical Issues in History, 3" ed. 2009. P. 89-94.

40. Prémare, Joseph-Henri Marie de. [1728]. Notitia Linguae Sinicae. Malacca,
1831.

41. Francisco Varo. Grammar of the Mandarin Language, 1703: An English
Translation of ‘Arte de la lengua mandarina’ | Coblin, W. South and Joseph
A. Levi, eds. Amsterdam - Philadelphia: John Benjamins. — 336 p.
https://doi.org/10.1075/sihols.93.

88


http://www.jstor.org/stable/41354780

Cepna.m,m,le KOHCTPYKIIUA B MOH-KXMEPCKHUX A3BIKAX
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t.pogibenko@mail.ru, ORCID ID 0000-0002-6667-1929

Annomayusa. B craTbe paccMaTpHBAIOTCS CEPHANBHBIC KOHCTPYKIHH B
MOH-KXMepckuxX s3bIkax. Tumsl CK OMUCHIBAIOTCS ¢ MO3UIUM KOHCTPYKI[MOHA-
aM3Ma, Kak ocoboro pojaa coeamHeHus GopMbel M 3HaueHHs. O030p Monenei
BapUaTUBHOCTU 0a30BBIX CTPYKTYP CEPHAIBHBIX KOHCTPYKLHH — YCIOKHEHHH U
yCeUeHMH CcOoCTaBa, JISKCHUECKOW BapHaTUBHOCTH KOMIIOHEHTOB — II03BOJIET
AHAJIU3UPOBATh U MOPOXKJAATh TaK HA3bIBACMBIC «TIJIarOJIbHBIC HETIOYKN HIO6OI\;I
CJIO)KHOCTH B M30JIMpYIOMINX si3bIKax IOBA.

Kniouegvie cnosa: cepuanbHble KOHCTPYKIHUH, JIEKCHUECKHH KOMILIEKC,
MOJNUTPEINKAINS, MOH-KXMEPCKHE S3bIKH, KOHCTPYKIIHOHAIBHOCTD

Serial constructions in Mon-Khmer languages

Tamara G. Pogibenko,
Institute of Oriental Studies RAS, Moscow, Russia,
t.pogibenko@mail.ru, ORCID ID 0000-0002-6667-1929

Abstract. The article takes up the problem of serial constructions in Mon-
Khmer languages. SC types are analyzed in the framework of construction
grammar as specific pairs (pairings) of form and meaning. The survey of SC
basic structure variation, i.e. increasing or decreasing the number of slots and
lexical variation of slot filling components, will make it possible to analyse and
produce the so-called “verb chains” of considerable complexity in isolating SEA
languages.

Keywords: serial constructions, lexical complex, multiverb constructions,
Mon-Khmer languages, a construction-based approach

1. BBeaenune

JlaHHOE HcCrenoBaHUE MOCBSIICHO OMMCAHHUIO CEPHATBHBIX KOHCTPYKIIUN
(CK) B mon-kxmepckux (MK) s3pIkax: KXMEpPCKOM, BRETHAMCKOM, Ma, PYK, KpH,
JUKEX, KCMHIMYJI, Makox. [IpuBnekaloTcs JaHHbIE U3 IPYTUX U30JIUPYIOMIMX S3bI-
koB Asuu. CraBuUTCA 3ajaya MoKa3aTh, 4TO, ¢ OAHOM crtopoHbl, CK B 3THX
sI3pIKaX MMEIOT CBOMCTBA TaKHe K€, KaK U B JPYIHX SI3bIKaX MHpa, a C APYrou
CTOpPOHBI, UMEIOT uepThl, He cBocTBeHHble CK B s3pIkax 3a mpenenamu pac-

89



CMaTpUBacMOro apeaja, HaIpUMep, HAJIWYHE B HEKOTOPBIX S3bIKax IOJIYH-
HHUTEJIBHBIX CPECTB CBsi3u Mexy riaronamu B CK. B paborte roBoputcs o Tom,
YTO B MOH-KXMEPCKUX M JAPYTHX M30JIMPYIOIIMX SI3bIKaX A3UH Ba)KHO OTIMYATh
CK OT noJjuMnpeanKaTHBHBIX CTPYKTYP JAPYTMX THIIOB — JIEKCHYECKUX KOMII-
nekcoB (JIK) u cioKHBIX CIIOB, C OJHOH CTOPOHBI, OECCOIO3HOTO COUMHEHUS U
MOAYMHEHHS — C JPYTOH.

[Ipu omumcanum crpykrypHO-cemanTHdecknx TunoB CK B MK s3pikax
TJIaBHBIM KPUTEPHEM NPHHUMAETCS NPHHIMIT KOHCTPYKIMOHANBHOCTU. Mexonas
U3 3TOr0 NPHHINIA, CEPUATBbHBIMA KOHCTPYKIMSIMH MOTYT CUHTAThCS TONBKO
CTaHAAPTHBIEC, MOBTOPAIOIINECS B PEUH IOCIEAOBATENBHOCTH TJIAroJIOB, IMPEA-
crapJsronre co6oit 0co6oTo poma CoemMHeHUS — “pairings” GopMsI 1 3HAYEHHUS,
Kak 3To nmoHumaeTcs B padore [Croft 2001].

[Tpu onucanuu pa3nuuHbiX QyHKIHOHANBHBIX THIIOB CK akueHT nemaercs
Ha BapUaTUBHOCTU KOMITIOHEHTHOT'O COCTaBa: YCJIOXHEHHU U YCEUCHUH MOZEIH,
JICKCUYECKOW BapUaTUBHOCTH KOMIIOHEHTOB. B JaHHOM HCClieOBaHMM TaKXke
orMeuaercs, 4yro BapuatuBHOcTh CK B MK s3BIKax mO3BOJIIET PEKOHCT-
PYUpOBaTh MyTH UX BOSHUKHOBEHMS B IMPOLIECCE CHHTAKCHYECKOW KOMIIPECCHU
CCHTCHLIMAIBHBIX CTPYKTYp, a TaKXKe IyTH HX JalbHEHINEro pa3BUTHA, B
YaCTHOCTH, MIPOJIBIKEHHUE 110 ITyTH I'PaMMaTHKAIN3AIMH 1 JICKCHKATU3aINH.

B nayuHoli nutepatype mpuHuMaercs Ttakoe ompezaeneHue CK, xortopoe
OXBaThIBACT HEOIMPABIAHHO LIMPOKHIA Kpyr siBnenuii. Hampumep, B [Durie 1997,
p. 289-290] rosoputcsi cienyromee: «ba3oseiii (archetypal) tun rnarombHO#M
CEpHATBHON KOHCTPYKIMHU COCTOHMT M3 MOCJIEAOBATEIFHOCTH IBYX WM Ooiee
IJIarojioB, KOTOpPbIE B Pa3jMYHBIX (IOBOJBHO CTPOTHMX) CMBICIAX IEHCTBYIOT
BMeCTe Kak OAuH riaroia». M. Jltopu pa3zaenser NonmyJsipHbId B3I/, COTIacHO
koropomy CK omuchiBaeT Hekoe enuHOe coObiTHe (Unitary event) kak cepuro
nojcobeiTiii  (Subevents). W3 mnpumepos, kortopeie fOpH OPHBOTUT IS
WUTIOCTPAIMHU JJAHHOTO TIOJIOKEHHUS, TPUBEJIEM Te, I'Jle TTAPCHUHT Ha MOJ-COOBITHS
HeJIb3sl IPU3HATH KOPPEKTHBIM.

KXMEPCKHIt®
(1) koot dook Yook thmap cin
3SG  TammTh, TIHYTH OpaTthb 3y0 BBIXOJIUTH

‘O BorTamun 3y0° ([Mapcuar Ha moxa-coObrtusa: OH TamuT 3y0; oH Oeper
3y0; 3y6 Beixoaut) [Durie 1997, p. 290]

B npemnoxennn (1) BeICTymaeT ycioxHeHHas Mojeib 6asosoit CK poctu-
KEHHUS pe3ysIbTaTa, B KOTOpoi V2 BEIpakaeT pe3yapTaT ASUCTBHU V1. DTOT THUI B
nuteparype omuckiBaetest kak CK ¢ mepexmrouenunem dynkrmit (Switch-function)
[Aikhenvald 2006, p. 14], B pe3yiabraTre KOTOPOro OOGBEKT Vi CTaHOBHUTCS

! TIpumep NpUBOAUTCS B TPAHCKPHIIIUK UCTOYHHKA.
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cyObekToM V. YCI0XKHEHHE MOJIEIH IPOMCXOUT B NO3ULUH V1, T€ BBICTYACT
HE OJMHOYHBINA IJ1aroj, Kak B 0a30BOM MOJENH, a JEKCHYSCKHH KoMmIieke dook
yook. OH oTHOcHTCs K pacmpoctpaneHHOMY Ty JIK B KXMEPCKOM sI3bIKE CO
CTPYKTYpOil «THUICPOHUM — THIOHHM» WIH «THIOHHM — THIICPOHHMY,
Hanpumep: SvMlay ma:1 ‘npuctansHo cMOTpeTh’, OYKB. ‘MPHCTATBEHO CMOTPETH —
cMoTpeTh’; Nijiaj 2vyvp: SOM, OYKB. ‘TOBOPHTH — YMOJATH, YNpAIIHBaTh —
npocuth’; Nwk bon ‘ymomsats MmbicieHHO’, OGYKB. ‘IymMaTrs — MOJNHUThCS . B
3apyOe)KHOW HAaydyHOW JUTEpaType MaHHBIM THI KOMIUICKCHBIX —€IWHUII
3a4UCIISIETCS B KATETOPHIO CIIOKHBIX CJIOB, XOTS MX OTJIMYHME OT CJIOXKHBIX CJIOB
OUYEBHIHOZ.

B mpemnoskennn (2) ngan dal se moxer cuurarscst CK, 1.x. dal e numeer
00X apryMEeHTOB ¢ Ngan.

naama (OKCaHHIICKHit; aBCTPOHE3UICKAsT CEMbsT)

(2) kai ngan kumal
3SG  3SG-REALIS-ecTh ClaIKUA.KapTodeb
dal tinvis
3SG-REALIS-0OBITE.C PBIOHBIC. KOHCEPBEI

‘OH en ciuankuil kaprodens ¢ perOHEIMU KoHcepBaMu® (IlapcuHT Ha moA-
coOprtust: OH en cnankuil kKapTodens; cnankuii kKapToderas ObLT ¢ KOHCep-
Bamu) [Durie 1997, p. 290]

B Hacrosmem wuccieoBaHMM CepUATbHOM KOHCTPYKIMEH CUUTACTCS HE
nrobasi MocCJeJ0BaTeIbHOCTh IJIAarojioB, B KOTOPOW OTCYTCTBYIOT IOKa3aTelu
CHHTaKcu4eckou cBsizu. [Ipu Bbinenennu pasHbix THrnoB CK ais Hac riaBHBIM
KpuTepreM “sine qua Non” sIBisieTcss NPUHIMI KOHCTPYKIIHOHAIBHOCTH. Mcxomst
W3 3TOr0 NPHHIUIA, CEPUATBHBIMU KOHCTPYKUUSIMA MOTYT CYHUTATBHCSI TOJBKO
CTaHJapTHHIE, MOBTOPSIONINECS B PEUM IOCIIEOBAaTENILHOCTH TJIarojioB, Mpea-
craBisironre coboi ocoboro poaa coenunenus (pairings) ¢opmer u 3HaYEHMS,
KOTOpBIC HCIIONB3YIOTCS TOBOPSIIMMH Ha JaHHOM S3bIKe W 0e3 OCBOEHHMS
KOTOPBIX ~M3YYalONIMMH SI3BIKOBAass KOMIETEHIUS HE MOXET CUYHTaThCs
a/IeKBaTHOW. DTH TOCIIEJOBATEIBHOCTH TJIaroJIoB HE SIBJISIOTCS MPOU3BOJILHBIMH,
a BOCIIPOM3BOJATCS 10 ONPE/IEICHHBIM MOJEISIM, B OINPEACIEHHOH JIEKCEMHOM
KOMIUIEKTallu! ¥ JIOIYCKAlOT ONpe/iesICHHbIE, MHTETPUPOBAHHBIE B KOHKPETHYIO
moxaens CK Mmogudukaruu.

CepuanbHbple TJarojibHble KOHCTPYKIMH, WIA TPOCTO CEpUAIbHbBIE
KOHCTPYKILIMH, PaclpOCTPaHEeHbl B SI3bIKaX MHpPa, MPUHAUISKAIUX K Pa3HBIM
SI3BIKOBBIM CEMBSIM M OTHOCSIIIIUXCSI K pa3HbIM s3bIKOBBIM THIaM. Onucanuto CK
MOCBSIIIEHO MHOXECTBO paboT. Cepbe3HOil MOMBITKONH CUCTEMAaTU3UPOBATh MOJ-

2 O nekcU4eCKOM KOMIUIEKCE B KXMEPCKOM s3bike cM. [Enoskos 2006]. O
nekcudyeckoM komiuiekce B MK si3bikax cu. [[lorubenko 2018a, 20186].
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XOIbl K HM3YYCHHIO HaHHOro (eHomeHa cran cOopHuk crateir [Serial verb
constructions 2006], rae eaqurOo0Opa3HO, Mo oxHOMN cxeme omuchiBaroTcss CK B
A3BIKAX PAa3HBIX THIOB. JTa CXeMa MPOMNUCAHA B CTaThiX A. ANXeHBaIb]
[Aikhenvald 2006, p. 1-68] u P. [lukcona [Dixon 2006, p. 338-350], ona ObLia
co3faHa Ha 0a3e MarepuajoB cOOpHHKA. B cTaThsix ObUT MOOBEJCH HTOT U
HaMeueHbl OOLIMe MPUHIMUIBI M HANPABICHUS U3YYEHHUs IAHHOTO S3bIKOBOTO
(heromeHa. THONOTHYECKII TIOJXO, IPESANPUHSITEIN B 3TOM COOpPHHKE, TTI03BO-
JIMIT aBTOPAM BBIACIHTH CIIEAYIONIHE napamerpsl, xapakrepusytomue CK B s13b1-
Kax MHpA.

i monomnpenukaTHBHOCTE (CK 3aHUMAIOT OJJHY CHHTAKCHYECKYIO TTO3MITHIO
B MIPEJIOKEHUH )
ii oTcyTcTBHE MapKepoB KOOpPIHMHAIIMH, CYOOPAMHALIMM WM KaKMX JPYTHX
MapKepOB 3aBUCUMOCTH MEX/y KOMIIOHCHTAMH
ili  MOHOCOOBITHIIHOCTH
iV MOHOKJIAy3aJbHOCTh
V  MOHOTEMIIOPaJIbHOCTh, MOHOACIICKTYaIbHOCTh, MOHOIOJSPHOCTh
Vi  Hamuuue oOIUX apTyMEHTOB — LIEHTPAIbHBIX WU MEPUPESPUITHBIX
vii  Bxomsmue B CK riarosisl MOryT yrnotpedssiTbCsl CaMOCTOSITENIEHO

Ha matepuane M30JHUPYIONIUX SI36IKOB A3WH ATH MapaMeTpbl MalOMpUMe-
HuMblL. [Tapametp (i) HenpuMeHUM U3-3a MpeobiialaHus B ATUX A3bIKAX OECCO03-
HOTO COYMHEHHs M nomuuHeHus. OTHOCUTENBHO mapamerpa (V) MOXHO CKa3aTh
CIIeyIONIee: MOHOTEMITOPAIFHOCTh M MOHOACIIEKTYAIbHOCTh CIIEMyeT U3 mapa-
metpa (iii), yTBep>IeHHE 0 MOHOTIOSPHOCTH He paboTaeT B MK si3bIkax, B HUX
cdepoii AeiicTBHS OTPUIIAHUS MOKET OBITh BTOPO# TIarol, HarmpuMmep, Kxm. ro:k
kha:n ‘maiitu’, 6ykB. ‘uckath — BumeTh’ — ro:k mwn kha:p ‘He wmaiiti’, Gyks.
‘uckath — NEG — BuzeTs’. [Tapametp (ii) B MK s3bikax mioxo paboTaet mo Toit
pHU4HHE, 4To HeKoTophle Tunbl CK HaxonxaTcs Ha Gojiee paHHEM 3Tale MPOX0XK-
JICHUSI  IIKAJbl CHHTAKCUYECKOW KOMIIPECCHMH H COXPAHWIM  MapKephl
3apucumoctd. Ilapamerper (iii) u (V) SBISIOTCS CIHIIKOM Pa3MBITHIMH,
napameTp (Vi) — TPUBHAJBHBINA: B CHHTAKCHCE €CTh MHOTO TOTO, YTO O0iajaer
9TUM CBOMCTBOM.

MarnocoaepKarenbHbIMU  SBISIOTCS W Kputepuu kinaccudukaiumn CK,
NpeUIOXKEHHBIE B yKa3aHHOW pabGote. Hampumep, CUMMETPHYIHOCTH VS. acHM-
merpuarocts Kommonentos CK [Aikhenvald 2006, p. 31]. DTo, Ha camoM Jelte,
CBOICTBO, KOTOPOE HAMpPSIMYI 3aBUCHT OT OOBEMa TEMAaTHYECKHX KIIACCOB
IIaroJIOB U MPENeSIOB KOMIIO3UIIHOHHBIX BO3MOKHOCTEH. TO jKe MOYKHO CKa3arh
o cBoiictBe «cioBecHoctu» (wordhood), ono ne mosBonsier otaenuts CK or
JIEKCHYECKUX KOMITJIEKCOB B H30JHPYIOIMX s3bikax Oro-Bocrounoit Asuw,
CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKHE MOJEIU KOTOPBIX Ha MOPSJOK MHOTOYHCIICHHEe
mozeneit CK.
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Euie MeHee yaa4HBIME NPEICTABISIIOTCS CACNAHHBIC B yKa3aHHO# pabote
nonbeiTKH  omucanusi Hekotopeix CK B dopmare “form-meaning” u “form-
function”. Tak, HanmpuMep, OLIMOOYHBIM MPEACTABISACTCS aHATIU3 TPEIIOKECHHS
(3), xoTopoe omucaHo Kak conepxkauiee TpexkomnoHeHTHYt0 CK, rmarossl
KOTOPO# MPEACTABISAIOT MOCIESI0BATEBHOCTD AeticTBuil (Sequence of actions).

naB (maky; CeBepo-3anaaHast AMa3oHHs)
(3) yo:h ba:-hiam-yow
medicine spill-go-happen.straight.away
‘The medicine spilt straight away’ [ Aikhenwald 20086, p. 2]

B naHHOM mpeuiosKeHnu riiaros YowW He MoxeT ObiTh koMrnoHeHToM CK,
MOCKOJTBKY ¥ HETr0 HET apryMEHTOB, O0IIuX ¢ rinaroiamu ba: u ham, ou sieisercs
MOM(DUKATOPOM CKa3yeMoro, BhIpakeHHOTo nByxkommoneHTHON CK ba:-ham.
Heyxkommonentaass CK ba:-hdm ‘mponmBathest — yXxoauTh® HE OMHCHIBACT
[IOCJIEJ0BATEIbHOCTD JEHCTBUM, KaK YTBEPKIaeT aBTop. I'J1aros, BeICTynaromum
BO BTOPOH MO3MLIMH, BhIpa)KaeT HE ACHCTBUE, a Maje(akTUBHOE COCTOSHHE
yTpatsl pecypca. O1oT Tin CK pacnpocTpaHeH B n3onupyromux si3bikax FOBA.

BembiBaer Hecornmacue u aHaiun3 CK w3 mpumepa (4), xoropas, SKOOBI,
BBOJIUT apTyMEHT C POJIbIO «OeHEePHUIIAHTY.

Gayne (kBa < HUT€PO-KOHIO)

4) os-a-fa i swd n a-kle mi
he-ANT-take his house DEF ANT-show me
‘He has shown me his house’ [Aikhenvald 2006, p. 2]

I'maronmy «moxassIBaTh», ynoTpeOiIeHHOMY caMmocTosiTensHo, BHe CK (T.e.
0e3 riarosa “take”), ne HykHO co3aaBaTh CK jy1st TOro, 4TOOBI OTKPHITH BAJIEHT-
HocTh Ha OeHeduimanta. OtoT T CK ¢ rpaMMaTHKaIM30BaHHBIM IJIArojoM
«OpaTb» TakXKe paclnpocTpaHeH B n3oiupyromux s3bikax FOBA. OH ucnois-
3yeTcst JUIsl MPEACTAaBICHUS JIByX OOBEKTOB KaK apryMEHTOB Pa3HbBIX IJIaroJios,
YTOOBl PEMINTh 3aJady WX YHNOPSJOYEHHS B KOMMYHHKAaTHBHOWH CTPYKType
npesIoKeH s, Kak, Harmpumep, B (13).

B [Haspelmath 2016, p. 291] ormeuaercsi, 4TO CpaBHHUTEIbHbBIE HCCIIEIO-
BaHus CK B pa3sHOCHCTEMHBIX SI3BIKaX He maiu yeTkoro ompeneneHus CK u/mmm
OTIPEeNIeNSAIN 3TO TOHATHE CIUIIKOM IMHPOKO. Tam ke TrOBOpUTCA O TOM, YTO
HEJIOCTATOYHO ONMCAHMII KOHKPETHBIX 3bIKOB, B KOTOpbIXx CK onmceiBaroTCs ¢
JIOCTaTOYHOM CTENEeHbIO MOAPOOHOCTH. B HamieM HCCleOBaHUM Mbl TOCTa-
paeMcs Ha KOHKPETHOM MaTrepuane, IMyCTh Jake OTPaHWYEHHOM, HaCKOJBKO
BO3MOYKHO TIIyOKe W HEIMpPEIB3ATO M3Yy4UTh (YHKIHMOHATBHYIO npupoxy CK B
MK s3pIKax, onmcaTb HMX CTPYKTYPHBIC THIIBI M MOJWU(HKAINH, & TaKKe
0c0o0EHHOCTH X (YHKIIMOHUPOBaHUS B TUCKypce. MBI cTaBuM cebe 1Ierblo 1aTh
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H3y4YaroluM H30JUPYHOLIUE SA3bIKH Aszun HeO6X0ﬂI/IMLIe 3HaHUsA i q)OpMI/I'
pOBaHud YMCEHUA MNOHUMATh U, I'NTABHOC, CTPOUTH CK B U3y4yacMOM SA3bIKEC. bes
TaKOTO YMCHHUA W HABBIKOB 3HAHUC HU3OJUPYIOMICTO A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO
HCJIb34 CYUTATh COBCPUICHHBIM.

2. CprKTypHO'CeMaHTI/I‘IeCKHe THUIIBI CePUAJIbHBIX KOHCprKIII/Iﬁ B MOH-
KXMEPCKHX fI3bIKaX

B MK s3pikax CK MOryT OBITH JBYXKOMIIOHEHTHBIMH FITH MHOTOKOM-
TMOHEHTHBIMH, COCTOSITh W3 TIPOCTHIX TJATOJIOB WM BKIOYAaTh B KadecTBE
kommnoHeHToB apyrue CK w/mmm JIK, moryr obwvemmusthest ¢ mpyrumu CK B
nocyenoBarebHOCTH. OCTaBasich B CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYpE NpPEeIIOKeHHUs
OJTHUM €IMHBIM IpeauKaToM, onpeneneHHbie THbl CK Moryt paspbiBaThCs
nononHeHusmu. B MK u npyrux uzonupyromux si3pikax A3um Haubosiee 4acto
OTMEUaIOTCs CIENYIOIINEe CTPYKTYpHO-ceManTuyeckue Tumbl CK:

1) oBiameHue pecypcom,

2) ¢ V1 «Opatby,

3) mepenaua pecypca,

4) ¢ MOmaNbHBIM WK (a3UCHBIM V1

5) ¢ TOBBIIAFOIINM BaJICHTHOCTH V2,

6) c V2 pesynbrarta (3¢ deKxra)/IoCTIKEHUS pe3yabTara,

7) ¢ V2 HalipaBUTEILHBIM,

8) ¢ V1 mpuHATHS MO3BI, H3MEHEHUS MECTOIIOJIOKEHIS,

9) ¢ V; nenu.

2.1. CepuaiibHasi KOHCTPYKIHSI «OBJIaJieHHE PECYPCOM»

Crpykrypa: Vi (oBnagenue) + O + V3 (1iens).

Hano,u061/1e MOJaJIbHBIX WJIN (1)8.3I/ICHI)IX rjaroJjioB, rjaroJjibl OBJIAACHUS
pecypcoM, Takue Kak «OpaTh», «IOKYIaTbh» «IOJyd4aTh» M T.I., KaK IPaBHIIO,
HY)XHAIOTCSl B NMPEAUKATHOM aKTaHTe, BBIPAXKAIOIEM Lelb WIH YTHINTapHOE
npeJHa3HaYeHHE pecypca, IOCKOJBKY OBIAJCHHE pECypcoM B  OOJBIIOM
KOJIMYECTBE ONMCHIBAEMBIX CHTyalWi HpenroyiaraeT AalbHeiiniee aeiicTBre
€ro ydacTueM. B ciemyommx mpuMepax M3 s3blka Ma® IJarojibl «McKaTh» M
«osrydaTte» o0pasyror CK ¢ rmaromoM «ecTe», KOTOPBIH BBIpaXKaeT Leib
JNOObIBaHUSI pecypca, ero IpeiHa3HayeHne. BO BbETHAMCKHX aHKETHBIX
MIPEIOKEHISIX, ¢ KOTOPBIX ocymecTrisiicsa nepeBon, CK ¢ V» sa ‘ects’ ucmomns-
3yercs TonbKo B (5).

% d3pik Ma BXoauT B OaxHapuueckyro rpynny MK BetBu AA ceMbH A3bIk0B. Ha HeM
TOBOPHUT HapOJHOCTb, IPOKUBAIOLIAs HAa TeppuTOpuu BreTHama.
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Ma

(5) sim rap tam 2u? gé
ITHULA caauThbes (0 MTULE) Ha 3eMIISA 4TOOBI
i ran sa
HUCKaTh YCPBIK €CTh

‘Itnna cnetena Ha 3eMII0, 4TOOBI MCKaTh YEPBAKA’, BBET. ‘Chim dau
xuong dat dé kiém giun an’ [[Toru6enko, Edumosr 2020, CIIK 42, c. 477]

Ma

(6) bi godan chri da? bon
TaK KaK TPYAOTIOOUBBIN HaJIUBaTh BOJIA JepeBHAT
lay gé biap sa
ACPCBHA= KUTCIU HUMETh OBOIIHU €CTh

‘bnarozmapst TOMy, 4TO KpECThsHE XOPOILO MMOJUBAIN 3€MIII0, OHU COOpaH
MHoro oBoineit’, Beer. ‘Nhd nang tudgi nudc nén nong dan dugc mua rau’
[[Toru6enko, Epumor 2020, CJIXK 61, c. 482]

B KXMCPCKOM H TalCKOM SI3BIKaxX Hpe,Z[I/IKaTHHﬁ AKTaHT «€CTb» YacCTO
BBICTYIIACT MPH I'JIaroJi€ «IOKYIATb».

KXMEpPCKUI
(7Y  khmewy cho: tup ce:k pam
pebeHok CTOATh MOKYTIaTh GaHaH ecThb

‘Pebenok Betal, 4ToObl KynmuTh 0anansl’” [Sak-Humphrey 1995, p. 184]

Crpykrypa CK nmaHHOTO THIIa XOPOIIO COOTHOCHTCSI C TOHSATHEM “One
event”, kKoTopoe B HAay4YHOW JHTEpaType pacCMaTpPHBAETCs, KaKk OJUH H3
napametpoB, xapakrepusytonx CK. B [Lord 1974, p. 196-197] roBopuTes, 4To
«TJIaroJibl B KOHCTPYKIMK Bce 0003HAYAIOT MOJ-COOBITHS WIIM aCHEKTHI OJTHOTO
LEJIOCTHOTO COOBITHS», TIPU 3TOM «JIEHCTBHE WM COCTOSHHE, 0003Ha4eHHOE
BTOPOH TJIaroJibHOM TPYNIIOH, SBISETCS, C TOYKH 3PEHHsS peabHOTO MHpa,
pa3BUTHEM JEHCTBHS, 0003HAYEHHOTO IIEPBOIl IJIATOJIBHOI TI'PYMIOi; BTOpas
rJIarojbHas Tpynmna o003HavaeT JalbHelInee pa3sBUTHE, CICACTBHE, PE3yibTart,
b WM KyJIbMHUHAIMIO JEHCTBUSA, BRIPAXKEHHOTO IEPBBIM TiiaroioM»*. Boiee
toro, B [Enfield 2002, p. 232] yrBepxmaercs, 4T0 «COOBITHE TUIIMIHO SIBIISICTCS
(heHOMEHOM KyJNBTYpBI» M YTO OHO «HMMEET HEIOCPEICTBCHHOE BIIMSHHE Ha
MHOXeCTBO MpoaykTUBHBIX CK». Ha Ham B3ris, oOBIYHON JIOTHKU B 00IIede-
JIOBEYECKHUX CTEPEOTHIIOB MoBeAeHus B cTpykType CK «oBmameHust pecypcomy»
Oonpmie, HEXENMW KyNbTYypHBIX TPaguIWid M KyJIbTypHOTOo Koma. B manHOM

4 Hutupyercs mo [Aikhenvald 2006, p. 10].
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Cllydya€ MHUP TOBOPSAIIMX Ha PasHbIX A3bIKaX YHUBCPCAJICH, HE YHHUBCPCAJICH
SI3BIKOBOM Koz, 0Tpa>1<a}0m1/1ﬁ 9TOT MHUP. B PYCCKOM A3BIKE MbI TOXE B
HCKOTOPBIX CUTyallUsAX IOBOpHUM Mbui Kynuiu Konbacku noecmo, a B Ipyrux —
Mama Kynujia K0ﬂ6aCbl, 1 3TO PETYIUPYETC MMpaBUJIaMU A3bIKaA.

2.1.1. YciokHEHHE MOJIEJIH CepHATbHONH KOHCTPYKIUH
«OBJIaIcCHHE Pecypcom»

ITockosbKy MCKOMBIA pecypc 4acTO HaXOAMTCA B APYIOM MECTE, B 3TOU
MOJEIN BO3HHUKAKOT IOMONHHUTEIbHBIC MMO3UINHA AJS 3aIOJHCHHS INAroiaMu
HepeMeIIeHns] B IPOCTPAHCTBE U HPHHATHA HOIoKeHHs. Takas MomubuKanms
crpykrypbl CK maHHOTO THIA ABISIETCS €CTECTBEHHOW M 3aKOHOMEPHOIA.

VYcnoxxHeHHas CTpyKTypa:

V1 (mepemernenne) / (M3MeHeHHE TONOXEHMs, 03bI) + Vo (OBIameHHE
pecypcom) +O+Va(uens) / Vs (tiens) + O.

B npumepe (7) npezncrasieH BapuaHT ycnoxuenus nanuoi momenu CK ¢
rJIarojioM nepemerierus cho:.

Kaxxmast U3 Tpex TIIarofbHBIX MO3MIHN «IEPEMEIICHHE — OBIAJCHUC —
UCTIONE30BAHME» MOYKET TAKKE YCIOKHATHCA. B mpumepe (8) m3 s3bika mkex®
npexacrasieHa CK ¢ He HHKOPIIOPHPOBAaHHBIM OOBEKTOM, KOTOPBIN HaXOIUTCS B
KOHIIE CepUaIbHOM KOHCTPYKIHHU, TIarOJbHBIC IO3UIMH 3allONHEHbI CepUaib-
HeiMu KoHcTpykumsmu: Vi loh chieu — CK ¢ HanpaBuUTENBHBIM TJIAr0OJIOM BO
BTOpOi mo3utmu, V reng rup — CK pesynbrara ¢ riaroioMm pesyibrara BO
BTOpO# mo3uimu, V3 buh cha — CK uenn.

JUKEX
(8) ¢n loh chieu reng rap
3sG BBIXOUTb yxoauTh (g0) UCKATh noiMaTth
bah cha cho wan
KapUTh €CThb CBHHBSA 3PL
‘OH BBILIEN, MOWMAN YbIO-TO CBHHBIO, 3axapui u cben’ [Gradin 1976,
p. 53]°

B npumepe (9), kak u B npumepe (8), YCIOKHEHHE CTPYKTYPhI 3aTPOHYJIO
BCE IJIArOJIbHbIe MO3HIMH. [lo3uimst Vi «M3MEHEHHE MOJOXKEHHs» 3alloJHEeHa
JIK lu:k daj ¢ sxckopnopuposannbiM aktanToM daj ‘pyka’’. Tlosuuus V; «opia-

% 3bIK [pKEX BXOAUT B GaxHapuueckyro rpynmy MK BerBu AA cembu si3bikoB. Ha
HEM F'OBOPHUT HapOJHOCTb, [IPOKUBAIOILAsl HA TEpPUTOpUH BreTHaMa.

® [urupyercs no [Durie 1977, p. 303].

7 O6 WMHKOPIOPHPOBAHHEIX M SKCKOPIOPUPOBAHHBIX YYACTHHKAX CHTYAIlUH CM.
[[Mamyuesa 2004, c. 57], [[Torubenko 2020a, c. 237; 2200].
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nenue pecypcom» 3amnontuera JIK prova: tigp jo:k mo:k ¢ uakopmopupoBaHHON
Ul o6bekra. Ilosurms V3 (1lenb) 3amojiHEHa TIJIArojoM COCTOsSHHS Cit ¢
aTpuOyTHBHEIM MapKepoM a0j, KOTOPHIi BEIPAKAET KeTaeMOe JOCTHKEHHUE.

KXMEpPCKUI

©)  watdpnamgialwnsnea
lu:k daj prova: tiap siawphaw
TAHYTBCS (PYKOIT) pyka XBaTaTh TaIIUTh KHHTA
joik ma:k aoj cit
Opatb MIPUXOIUTH ATR OnMU3KUi

‘BBITAHYB PYKHM, BBITALIUTH KHMTY, (4T0ObI) mobmmsxe (paccMoTpers)’®
[TCopronues 1966, c. 242]

Takum oOpa3oM, Ha mpuMepax ycioxkHeHHbIX Mmozeinel CK «oBnanenue
pecypcomM» MbI BHAMM, YTO TO3UIUH B CEPHAIBHONH KOHCTPYKIIMH MOTYT
3aII0JIHATECS HE TOJIBKO OJMHOYHBIMH TIJIArOJIAMM, HO JIEKCHYECKHUMHU KOMII-
JICKCAMU U CEPHUATbHBIMUA KOHCTPYKIIUSIMH.

10.A. Topronnes Ha3pIBaJ MHOTOKOMITOHEHTHBIC TIIarOJBHBIC KOMITJICKCHI
Hamoo00ue TeX, KOTOpbIe MpeacTaBieHbl B (8-9), «rIaroibHbIME [IENOYKAMUIY.
OH oTMeYal, YTO «COCIOHHSACH B CaMBIX pa3IHMIHBIX KOMOWHAIMAX, OHH
00pa3yloT MHOTOYHCIICHHBIC, TOPON JOBOJILHO CIIOXKHBIC CTPYKTYPEI, B KOTOPEIC
MOTYT BKpAaIUIMBAaThCSI M APYTHE SJIEMEHTHl — HMEHa (IIOTIONHEHHS, OIpe-
JICTICHUS ), YaCTHIIBL, Hapeuus u T.1.» [[opronues 1966, c. 242].

2.2. CepuanbHasi KOHCTPYKIHS C IJIaroJioM «6paThy

Crpykrypa: V1 «Opate» + O + V3

CK c rmaronom «0paTh» B S3bIKax BeChbMa PACHpPOCTPAHEHBI. JTOT THII
OTIIMYAETCs OT OMUCAHHOTO B 2.1 TeM, 4TO, BO-NIEPBBIX, B HUX damie Vi — 3TO
TJIaroN «OpaTh», BO-BTOPEIX, mo3unus O Moxet 3anonaaTecs VT mHCTpyMeHTa,
cpencrea, Matepuana, a takke WI' mamumenca. ['maron «Opate» B CK maHHOTO
THTIA MOXKET YTPAaYMBaTh CBOE JICKCHUECKOE 3HAYCHUE M TPAMMATHKAIN30BATHCS.
IIpumepst:

® Ilepeson moii — T. IT.
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KXMepCKuil
10 madwntgdapesmaamt
i

charrat  jo:k daj kba:l cia
PN Opatb  pyka TepeTh royioBa ADV
Juk J109p
HeNpephIBHO+ OBICTpO=uacTo
‘Uxapar motep pykoit ronosy’ [Kowr, c. 10]
KXMEPCKUM
1D gadwhisiquads inwwatasy g §hdan fduib
néak  dvmnaa ndgam khnia saaC daoj jok
AG+ xonp0a PL cMesThCA ADV Opatb
daj coy ol tow bu:ra:ti:no: dael
pyka  IOKa3bIBATh.NAJbLIEM K PN REL
riot
Oexatb

‘TIpoxoskue cMesuTCh, TTOKa3bIBas MajbllaMu Ha Oerymiero byparuno’
[Toncroii, c. 12]

2.2.1. YcjokHEHHE MO/IeJIH CepHATBbHO KOHCTPYKIIMH C TJIaroJoM «0paThb»

ITockonbKy MecTO HaxXOXICHHS HHCTPYMEHTa WM CPEACTBA U MECTO
coBepIeHus AeHcTBUs V2 MOTyT He coBmanars, B CK maHHOTrO THma co3maroTcs
MO3UIMK JUIS TJaroJioB INepeMeleHus B NpocTpaHcTBe nepen Vi w/wmm V.

OtmeTnM HEKOTOPBIC MOACIIH.

(i) V1 «6patb» + O + «rpuxoauts/uaru» + Vo

KXMEpPCKUil

12)  mugpwasamand var§mifauhnimejun
ka:rlo: joik cvmnay  cha: mo:k
PN Opatb IIenKa JIepeBo TIPUXOUTH
tva: Cia cay jay ve:y 2ao0j
JienaThb cop Hora ATR JUTMHHBIA s
Via
3sG

‘Kapsio caesnan eMy M3 JTy4dHOK JUIMHHBIE HOTH [Toicrol, ¢. 12]

(i) «mnT» + V1 «Opate» + O + «uaru» + Vs
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KXMepCcKuit

(13)
nmarsiSamag
tae Vio mwn  me:n
OJIHAKO 3sG NEG NEG
jo:k shaek ca:y
Opath KOXa+ HOra=00THHKH
kba:l 7aena: Kt
rojosa PTCL COP
ca:y
HOI'u

inndsiusaneiwatagardiigd mAarGAp R am

dol taw
10.TaKOM.CTENEHU UATH
taw péak 15:
HITH HaJIeBaTh Ha
peak naw Ny
HaJIeBaTh Ha Ha

‘OnHako OOTHHKM OH HAJeBajl Ha HOTH, a He Ha royoBy’ [Hocos, c. 3]

2.2.2. Jlexcuuyeckasi BADMATHUBHOCTB V1 B CepHATBbHON KOHCTPYKIHH C
rJaroJioM «0parpb»

B CK ¢ rmaronom «6path» mo3uims Vi MOXKET 3aIlOMHATHCS IIarojaMu, B
CEeMaHTHYECKOI CTPYKTYpe KOTOPBIX €CTh KOMIIOHEHT «OBJAJCHHE PECYpPCOM»,
HO OH HE TJIaBHBIN. DTH IJ1arojbl 0003HAYAIOT BIIOJHE Crieli(uIecKoe AeHCTBHE
WIH JIeATEeJIbHOCTh, CO CBOCH crerupUueckoil IIeNb0, HAmpuMep, KXM. Cap
‘oBUTH, xBaTaTh’ B (14), rme CK umeer cTtpykTypy Takyo xe, kak B (13), Ho ¢

TJIarojioM <«JIOBUTh, XBaTaTh» B IO3HUIITUNU V]_:

(iii) «ampr» + V1 «1oBuTh, XBaTath» + O + «uarm» + Vo

cap
JJOBUTH

KXMEpCKUil
14 isystgigsisinupdigiaiiie
ne:  koun cou tow
Y’ CBbIH PTCL UATH
pcua srae
naxaTb I0JIE

tow
UITH

krobej
OyiBOI

‘Dit! ChiHOK, BO3bMU OyiiBONa 1 Bemaru moJie’ [DBIyK KMeK]

IMpumedarenpro, yto CK c rimaroioM «OpaTh» MOMXKET COXPaHSATh CBOIO
KOMITOHEHTHYIO0 KOH(QUTYPAIHMIO JaKe NPU W3MEHEHUH CTPYKTYPBI MpEeIoxKe-
HUs. OTO jdokaspiBaeT TO, uro CK sBIseTcs He TPOM3BONBHON IENOYKON
TJIaroJIOB ¢ HKOHUYECKUM TOPSIIKOM CJICIOBAHHSI KOMITOHEHTOB, KOMILICKTAIIHS
KOTOpPOI MPOUCXOJUT MO BOJIE TOBOPSILErO B 3aBUCHUMOCTH OT TOIO, KakKylo
KOHIICTITYAIH3aIHI0 OMMMCBIBAEMOM cUTyanuu oH BeiOupaet. CK — 3T0 KOHCTpYK-
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s, hopMa KOTOPOit )KeCTKO CBs3aHa ¢ ee GyHKUHMEH u 3HaueHueM (“a pairing
of form and meaning” [Croft 2001, p. 18]).

ITpuseneM npumep U3 s3bika kcuurmyin®, B kotopom CK ¢ Vi «6path» npu
NCEBIO-KIE(THHTE COXPAHACT CBOW KOMIOHEHTHBIN cocTaB (kak B momend (i)).
OTnnyne TOJIBKO B TOM, YTO B PACLICIUICHHOM IPEIJIOKEHUH KOMIIOHEHT «O»
TOXE paclleruisieTcss u peanusyercss B IByX pasHeix W — karadopudeckoii
ocnabIeHHOW IECKPUIINY SU27 ‘BEIIb’, PACTIONIOKEHHON B PEISTHBHOM (TOIH-
KaJIM30BaHHOM) yacTH, u JekceMsl Kiaw ‘cepr’ B pokycuposanuoi wactu. CK B
npemtoxennd (15) umeer cTpykTypy:

V1«6pate»+0 (katadop) + «HCIonbp30BaTh» + «uarm» + Vo

KCUHTMYJI
(15) zak Suay  7e: su: dzu: kiaw
Opate  Bempb  1PL.INCL HCIIOJIB30BAaTh UATH )KaTh
yo: la: kiow
puc Cop cepn

“To, yeM x)HYT puc — cepr’ [SI3bik kcunrmyn, PEY 129, c. 237]
2.3. CepuanpHasi KOHCTPYKIHS «Iepeaaya pecypcar

BazoBas crtpykrypa CK «mepemaua pecypca» BKIIOYAET CISAYIOIINE
KOMITOHCHTBI:

(i) V1 (oBmanenue) + Oy (pecype) + Vo «UITH»/ «IPUXOAUTE» + V3 (IOHATHBHBIH)
+ Oy (perurueHT).

B oroii mMomenu mosumus Vi 3amoyiHSAETCS  JIIOOBIM - TJIarojioM, B
CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYpe KOTOPOTO €CThb KOMIIOHEHT 3HAYEHHUs «OBJaJICHHE
pecypcom», O1 — 00BeKT-pecype, V2 — NeHKTHYECKUE TIIarojbl MEPEeMEIICHUS B
MPOCTPAHCTBE ‘HIATH, YXOAUTh W ‘TIPUXOAWUTH’, V3 3aMOJHICTCS JHOOBIM
TJIar0JIOM, B CEMAaHTHYECKOH CTPYKTYpe KOTOPOTO €CTh JOHATHBHBIN KOMIIOHEHT
3HaveHus1, O, —momyyarenb pecypca. Hambosee wacToTHBIM V1 SBISETCS TIIaro
«Opatey». BapranTamu V1 BRICTYIIAIOT II1arojbl, KOTOPBIE BKIFOYAFOT KOMIIOHEHT
3HAYCHHUS «OBJIAJCHHE PECYpPCOM», HO OH HE SIBIIICTCS TJIABHBIM. DTH TJIATOJIBI
0003HaYarOT BIOJHE CIEIU(PUICCKUE ACHCTBUS WINA NEATSIBHOCTh, CO CBOCH
crienupUIecKor 1ebI0, HApUMeEpP, KXMEPCKUE TIIaroJibl Cap ‘XBaTaTh, JIOBUTH ,
15:k ‘noanmumars, mogHocuts’l%, phcum ‘cobupats’, NGaM ‘IPHUHOCHTH, IPUBO-
TUTh’. B KXMepckoM s3bIke HamboJiee pacTpOCTpPaHEHHBIM V3 SBISETCS TIIaroi

% SI3pIK KCUHTMYJ BXOJUT B KXxMyHuecKyto rpynny MK Bersu AA cembu s3bikoB. Ha
HEM TOBOPUT HAPOJIHOCTD, IPOXKUBAIOLIAS HA TeppUTOpUHU BreTHama.

10 Cp. Taxxe 15:k sla: ‘mopuommenue moaapKkoB POAUTENSM HEBECTHI BO BpeMs Lepe-
MOHHUH ITOMOJIBKH .
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7a0j ‘naBath’. B 3TOii MO3UIMK B KXMEPCKOM SI3BIKE MOTYT BBICTYIATh U JPYyTHE
[JIarojibl ¢ JIOHATHBHOW CeMaHTHUKOW, Hampumep, caol tdw ‘Gpocuts (komy-To
uT0-10)’, tUK ‘mMOIOXHTH, OCTABUTH It KOTO-TO’, CU:N ‘maBaTh (BEXJIMBO),
nogasaTh (Bbimiectosiniemy)’, thva:j ‘maBath, MOAHOCHTH (KOPOJIO, MOHAXY,
6ory)’, B IpeBHE-KXMEPCKOM Takxke Cval ‘menars moskepTBOBaHME .

Y CII0)KHEHHBIC MOJICIH:

(i) Vi (oBmamenme) + O1 (pecypc) + V2 «HATHY/ «IPUXOAUTH» +
V3 (nonatusHbIi) + O; (penmmment) + Vi (en).

(i) Vi (mepememenue) + V, (omagenme) + Op (pecypc) +
V3 «amminy/ «puxoauTh» + Vi (moHatuBHBIN) + O (pEIITieHT).

IIpumepsr:

CpelHEe-KXMEPCKUM
16)  <whAfpagfinnmm gi> Gooum sndunwniH 3

<..> phjum bal banara pr mak
cobuparth apmus o00e3bsiHa DP NpUXOJUTh

thvay ksat

JlaBaTh TPUHIY

‘<T'ocnioaun! Kopons CyrpuBa> cobupaer apMuro 00€3bsiH, 4TOObI AaTh
Bawm’ [RI, 2540]*112

JpEBHE-KXMEPCKHI ™

(17)  bhami candranan ti ten tvan vrah  ankoni
3emiss PN DP PN (?) PN (?) PN PN
oy daksina man nam
JlaBaTh  BO3HArpaXKJeHHe DP (KOTOpBIH)  HPHHOCHTH
cval ay lingapura
BXOJIUTh, KECPTBOBAThH LOC PN

‘3emuisn Candranan, kotopyto Ten Tvan u3z Vrah Ankofi mgan B kayectse
BO3HArPaXIeHUs, KOTOPYIo (51) moskepTBoBan Jluaramype’ [K 89: 12-13]

CK B npemnoxenun (17) moctpoeHa no moxenu (i), eClii IPUHSATH BO
BHUMaHHE [Ba cieqyromux Qakropa. Bo-mepsrix, kommoHeHT O1 «pecypcy
3[IeCh MPEJCTABJICH CIOBOM Man, KOTOpPOe B Pe3yibTaTe PEISTUBU3AIUH 3aMe-

11 B ccpukax Ha [RI] apabckuMu mudpaMu 0603HaYaeTCst HOMEP CTPORBI.

12 B [RI] B CK Hcrosib3yroTest MapKephbl HoTuMHEHHs (cM. 2.7).

B peBHe-kxMepckye MPUMEpHl JAK0TCS B TPAHCIUTEPALMH; B CCHUIKE HA HCTOYHHK
yka3biBaeTcs HoMmep Haanucu B [1C], yepe3 nBoeroune qaercs HOMep CTPOK.

101



HUJIO CJIOBO «3EMJISD) C MOCIEIYIOIUM BBIHOCOM €r0 B Ha4aJl0 OTHOCUTEIBHOTO
npeJIoKeHust. Bo-BTOpBIX, N@m 3amoiHseT cpa3y jaBe mosuimu: Vi u Va, mo-
CKOJIBKY €r0 CEMaHTHYeCKasi CTPYKTYypa BKJIIOYAaeT U KOMIIOHEHT «OBJIaJACHUEY, U
KOMIIOHCHT «NPUXOMuTh». Takum oOpa3oM, manHas CK wumeer ciemyromryro
CTPYKTYpY.

0O (man) + V1 & V> (ham) + V3 (cval) + O (lingapura)

TonbKO HMCXOmd M3 TOrO, YTO MOCIENOBAaTENBHOCT, Man nam cval ay
lingapura smisercs He CBOOOMHBIM COYETAHHEM CIIOB, & KOHCTPYKIIHEH,
BBIPAKAIOLIEH 3HAUEHUE «Iepefadya Pecypca», CTPOEBBIE IIEMEHThl KOTOPOH
3aM0JHSIOT ONPEAEICHHBIE TO3ULUY C IPUIMCAHHBIMU UM 3HAUEHHUSAMH, ONpee-
JICHHBIMU KOHCTPYKLHMEH, Mbl MMEEM BCE OCHOBAHHS HCIPABUTH HETOUYHBIN
nepeBoj 3Toro npepioxenus @. JxeHHepa ‘... KOTOpyro () B34d (M) caenan
vyacteio Jlunramyper” [DAK, p. 137]. Owmubka @. JIxeHHepa B TOM, YTO
MOJIMCEMAHTUYHBIN Tiaros cval ‘BXOIuTh; )KepTBOBATh” 3aHUMAET MO3HMIHUI0 V3
— [Jlarojia ¢ JOHATHMBHOW CEMAaHTHKOM, MMO3TOMY B JaHHOM Ciiydae cjioBo cval
pEATU3yeTCs cO 3HAYEHUEM KEPTBOBATh , a HE 3HAUCHUEM ‘BXOIHTE 14,

KXMEpCKUi

18 rAmwyAsHAR NI
12:k ba:j ma:k 7aoj néak
IIOAHHUMATh caa NpuxXoAuTb  AaBaThb YCJIOBCK
komlph nuh Si:
MOHOI[Oﬁ YCJIOBEK TOT €CTh

‘ITomait exy 3ToMy roHOIIE  [IBITYK KMEK]

Oco0bIx mosicCHEHUH TpedyeT XapakTep YHOTpeONeHUs IeHKTHUECKUX
raroyioB aBrkeHus, kotopsle B CK mepemaunm pecypca BBICTYHaroT Kak V> B
momensix (i) u (i) u kak V3 B momenu (iii). B m3omupyronux s3sikax Asuu, B
YAaCTHOCTH, B KXMEPCKOM M TaiiCKOM $3bIKax, 3TH TJIarojbl MOT'YT BbIPaXaTh HE
TOJILKO MPOCTPAHCTBEHHBIN, HO U CONMANBHBIN Aelikcuc’®. B mocnennem ciydae
BBIOOp JICHKTHYECKOTO LIEHTPa W, COOTBETCTBEHHO, BBHIOOp IJIaroia 3aBHCHT OT
COLIMANIbHOTO CTaTyca YYaCTHHKA CHTYallH C CEMaHTHYECKOH POJIBI0 «pelH-
nuent»*6, Cpasuum (19) u (20):

14B [Bisang 2010, p. 245] 310 Ha3bIBaeTcs “COEICION” (NMPHHYXIECHHUE) — CBONHCTBO
KOHCTpYKIHH, Korxa “the syntactic structure of a construction provides the pattern
that has the power to coerce a lexical item into a particular function”.

15O BwIpaxkenuu couuanbHOro Aeiikcuca riaaronamu ABwxeHHs B MK si3bikax cM.
[[Toru6enxo 20188].

18 O nonsTum neiixTUdecKoro nentpa cm. [Levinson 1983, p. 64, 73].
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KXMepCcKuit
W) prsgwagusAgsig)iv
mcah  ptéash  joik mhoup ma:k

XO3AHUH J0M 6paTI> caa MpUXOaUTh
cu:n phpiaw
J1aBaTh (BEKIIMBO), OAABAThH (BBILIECTOSAIIEMY) rocTh

‘Xossiika 1oMa 1ojana rocTsM eny’

KXMEPCKUM

@0 mumswamunitdejig)il
pioy  ba:n joik Zatha:  tow 7aoj phpiaw
3sG PRF opaTth ena WATH  JaBaTh  TOCTh

‘OHa npuHecaa rocTsm eny’

B mwmckypce momens CK «mepemaua pecypca» MOXET BBICTYIATh B
yceuenHom Buze. B [Diller 2006] paccmarpuBaercst mpumep Takoro AUCKypca Ha
tafickom si3eike, raoe CK mepemaunm pecypca BBICTyHaeT B IBYX pasHBIX
YCEUCHHBIX BapHaHTaX. B ONHCHIBAEMOW CHUTYallMd BBISCHHUIOCH, YTO HET
ameNbCHHOB [UISl TOTO, YTOOBI OYHUCTUTH U MPEAJIOKHUTH TOCTAM. PaccMoTpum
YCEUCHHBIC BAPHAHTHI M HX CTPYKTYPHI (OMYIICHHbBIC TIO3UIIUK 3a4ePKHYTHI).

(if) V1 (oBmamenue) +—Oi1—(peeyper—+— Vo «HATHH/ «HPHXOAHTE» +
V3 (noHaTUBHBIN) +O7 (penprment) + V4 (Lieb)

Taiicknitt’
(21)  po:kt haj? kin
OYHILATD naBaTb  eCTb

‘Ounctu (anenscunsn) roctsm’ [Diller 2006, p. 160]

(iii) V1 (BeIXOm M3 MPOCTpaHCTBa, Tae HET pecypca) + Vo (oBiageHue) +

Oy peeype) + V3 «UITHY/ CIPUXOAUTDY +- V4 (ROHATHBHBI+ O (PeHHTHEHE):

17 IIpumep pekoHCTpyMpoOBaH: TaliCKOro MpuMepa B paboTe HET, JAeTcs TONBKO
MTOCJIOBHBIN MEPEBOI.
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TalCKHUI

22) ok pay sud klap?
BBIXOJAUTH  yXOAHMTH (QO) MOKYTaTh BO3BpALIATHCS
ma:

TIPHXO/IUTh

‘Unn, kynu u Bo3spamiaiics’ [Diller 2006, p.160]

B yceuennom Bapuante mpemioxkenus (22) moszunnu Vi u V3 3am0IHEHBI
He eIVHHUYHBIMH TJIarojaMu, a JeKchdeckuMu Komiuiexcamu ok® pay u klap?
ma.:.

B cnenyrommem npuMepe u3 asbika nakox'® CK «nepenada pecypcay Takike
npe/CTaBlIcHA B YCEUCHHOM BUJIE ¢ TepemerieHneM mo3uiuu O1 «pecypey:

(il) Mi_(esaamene)—+ O1 (pecypc) Vo —«HATHH «HPHXOAHTL»

+V3 (monartuHbIit) + O (permmuent) + Vs (erb)

naxox'®

(23)  ki: jon do:j fa.do: ca:
1sG aBaTh puc DAT-3SG €CThb
‘I gave rice to him to eat’ [Alves 2006, p. 108]

2.4. CepuanbHasi KOHCTPYKIHS «MOBbIIIEHHE BATeHTHOCTH»

B CK mannoro tuma V3 co3maeT BaJIEHTHOCTh Ha HOBYIO aKTaHTHYIO MO3H-
muro. B [Aikhenvald 2006, p. 25-26] CK ngansoro Tuma HassiBarotcs “valency
increasing”. TaM TOBOPHUTCS, YTO OHU MCIIOJB3YIOTCSA IS MapKHUPOBKH Kay3a-
THBOB, O¢eHE()aKTHBOB, HHCTPYMEHTOB, KOMHUTATHBOB U aCCOIIMATHBOB.

PaccMoTpuM mpHMepBl B3 BRETHAMCKOTO S3bIKA U MX TIEPEBOBI HA SI3BIKH
Ma M KCHHTMYJI. B 3TuX mpuMepax HCTOJb3YIOTCS pa3Hble CTPATETHH TPEACTaB-

8 d3pk makox BXOAWT B KaTymdeckyio rpynmy MK BetBu AA ceMbH s3bIkoB. Ha
HEM TOBOPHT IOpHAs HAPOIHOCTh B LIEHTPAIbHOM YacTH BreTHama.

¥ TIpuBoss 3TOT IpEMeEp M3 FPAMMATHKH A3bIKa TTAKOX, CIIEAyeT OTOBOPUTECS, UTO €€
ABTOp HE OIMKCHIBACT THIIBI CEPUANBHBIX KOHCTPYKIMi{, BMECTO 3TOTO OH BBIACISCT
KaTeropHIo IIarojibHBIX KOMIUIEKCHBIX €AMHHIL, KOTOPYIO OH Ha3bIBAaeT IJIAaroJiaMH,
COYCTAIOUIMMHUCS C CCHTEHUHMAaNbHBIM akTtantoM (complement-taking verbs). Orot
TEPMHUH OH HCIIOJB3yeT Kak obobmaromuii (Umbrella term) s oGosnauenust Gosee
IIMPOKOTO KPyra TIJIArONbHBIX KOMIUIEKCHBIX EIWHHUIL: C TJarojaMd MOJallb-
HOW/aCreKTya bHOW/TeMIIOPAIbHON CEeMaHTHKH, BCIIOMOTaTeNbHBIMH IJIarojamu,
raronaMu ABMXKEHWs, HamepeHuss u jap. CepuanbHble KOHCTPYKIHMH B 0OIe-
TPHUHSTOM TIOHMMAHHUHU SBISIFOTCSL BCETO JIMIIB OJHAM U3 BHIOB TOro, uTo M. AnbBec
HaseIBaeT “complement-taking verbs”.
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JCHHUS B CTPYKType TPCIOKCHHS apryMEHTa C CEMaHTHYCCKOW pPOJIBIO
«aapecat»: npemior (24), CK (25, 26, 27), npeor u CK (28), npemior/mpeior
u CK (29).

BbETHAMCKHI

(24) anh  chua hé viét mét  bic  thu
25G €IIIe HE BOBCE HE IMcaThb OJIUH CLF IIUCHMO
nao cho me
KaKoH-TO IS MaTh

‘Tel eme He Hamucan muckMa K Matepu’ [Ilormbenko, Edmmor 2020,
CKI 103, c. 350]

Ma

(25) mi P da hir ci du nam
2sG  NEG elne He COBCEM  THCATh omuH  CLF
sra? pajwa me 2in
Oymara; mucbMo MOCHLIATh MaTh  DAT

‘Tel eme He Hammcan muckMa K Matepu’ [Ilormbenko, Edumor 2020,
CK/] 103, c. 350]

B (24) ckasyemoe — mpocToii rmaron Viét ‘mucats’, u MI' ampecara me
‘mMate’ BBOAMTCS Tpemiorom cho. B (25) ucmonbs3yercs crparterus cepuainsa-
MU ¢I Pajwa ‘mucaTh + mockutaTh’. JIekcudyeckass ceMaHTHKa JOHATUBHOCTH V2
KOMITEHCHUPYET OTCYTCTBHME Tpemiora raj ‘DAT’, XOoTs mocienor 7in ‘DAT’
MPUCYTCTBYET.

B crienyronux mpeanoxeHusx Va BBINOJIHIET cpasy JBe QYHKINHU: CO3/IaeT
BaJICHTHOCTh Ha HOBYIO aKTAaHTHYIO MO3HMILUIO U CIY’KUT CPEACTBOM yCTpaHEHHS
MHOT03HAYHOCTH Tiarona Vi, noMeasi B OKyC KOTHUTUBHYIO COCTABIISIFOLIYIO
€ro CeMaHTHUYECKOIl CTPYKTYpbI, KOTOpas aKTHBHU3MPYETCS TeM, 4To V> riiaron

peun?.

BbETHAMCKUIH
(26) tao nghe may noi day
1sG CITyIIaTh 2sG TOBOPHUTH 311eCch

S cimymraro te6s’ [[Torubenko, Edhumos 2020, CKJ] 182a, c. 366]

20 B (26) Toif ke LeNu COyXKUT M AeHKTHYecKas uyacTuna ddy ‘3fech; TYT; BOT’
[HEBPC], ee ¢pyHKIMs B JaHHOM Clly4ae — MOTYEPKUBATH aKTYaIbHOCTh CUTYAIHH.
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KXMepCcKuit

@7)  gEsnInARUNtsIg]
khpom  mwun lou: lo:k  ni?jia) te:
1sc NEG CJIBIIIATh 2sG TOBOPUTH NEG
‘S ve cnpimy Bac’

KCUHIMYJI

(28) to: ne? Ciay lay
CLF  MaJIcHbKHit acem.t aCeM.=pacCcKa3blBaTh
thaj mu: da:j mah  me:
aceM.+ aceM.+ aceM.=CKa3Ka IS MaTh
zal
CIIylaTh

‘Mainpuuk pacckasan Matepu cka3ky’ [SI3bik kcuarmyi, CKJI 50, c. 298]

BBETHAMCKUH

(29) cdu  bé ké cho me
CLF MaJIeHbKUU paccka3bIBaTh A MaThb
(nghe) mot cdu chuyén co tich
ciaymaTrb  OJWH CLF paccka3s JIIpEBHUA  CKa3aHUE

‘Mainpuuk pacckasan Matepu cka3ky’ [SI3bik kcunrmyi, CKJI 50, c. 298]

2.5. CepuaapbHasi KOHCTPYKIHS «pPe3yJabTar
(O dexT)/nocTHIKEHUE pE3YIbTATA»

Crpykrypa: V1+ O +V2/V2+ O

B CK «roctmkenune pesynbraTa» V2 BBIpaxaeT pe3yibTaT AedcTBusa Vi,
kak B (30) u (31). B CK «pesynbrar (3pdexr)» Vo BbIpaxkaeT pe3ysibTaT Kak
a¢dext, BO3HUKAIONMUI B pe3ylbTaTe COCTOsHUSA, mpoiecca Vi, kak B (32). B
3TOM ciydae V1 HenepexoiHbli riaroi. Bo BTopom tune CK riarosisl He UMEIOT
OOIIMX apryMEHTOB.

Pacecmotpum npumeps! CK «OCTIDKEHHE pe3ybTaTay.

BbETHAMCKHUIA

(30)  con toi chura bén chét mét
pebeHok 1sG  emeHe  cTpenATH yMUpaThb  OAWH
con nao cd
KUBOTHOE KaKou COBCEM

‘Moii CBHIH ellle He 3aCTPeNIuil HA OJTHOTO XKUBOTHOTO [S3bIK pyk, 2001,
CKJI 103, T-1, c. 458]
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pYKZl

(31)  kont ho! piy® hom? kaucit® kon!
pe6eHOK 1sG CTpCIATH CIIC HE yMHUpaTb KHUBOTHOC
camy® hit®

Kakou+ BCE=KaKOMH-TO
‘Moii CBIH ellle He 3aCTpeNIui HU OJTHOTO >KUBOTHOro  [SI3bIk pyk, 2001,
CKJI 103, T-1, c. 458]

B (30) u (31) ucnonesyercs CK ognoro tuma. CymiecTBEeHHOE pa3iindne —
B MO3HWIMU MapKepa Heramuu. HecMoTps Ha To, 4To chepoil AEHCTBUS OTpH-
nanus seisiercst Tonbko Vo B (30) on crout B Havane CK. Ipemnoxenue (31)
Hapymaer mapameTp (V), kacarommmiics oomieir s CK  TemmopanbHOCTH,
ACMEKTYJIbHOCTH ¥ TOJIIPHOCTH, TOCKONBKY c(epoil JeWCTBHS OTpUIAHUS
SIBJIIETCSL TOJBKO Vo.

IMpumepst CK «pesynbrat (3¢ dexT)»:

KXMEPCKUi

(G2 pReurgjnmutism
na:h laay da:m vaenta:
ot BBICTYIIATh MOKpBII OYKHU

‘Benotenu ouku’ [ToscToi, c. 6]

Cp. (32) ¢ BeeTHamckuM mpemiokeruem (33) U ero mepeBoJOM Ha SI3bIK
kcuarmyn (34). B Hux mpu omucanun mnoxoxed cutyarmu CK «pesynbrara
(a3ddexra)» ucmonsiyercs B yceueHHOM Buae, 6e3 Vi. Xotd B (33) mosummst V>
YCIIO)KHEHA: B HEH BBHICTYIACT HE OAMHOYHBIN TJIATOJ, a JICKCHUSCKUH KOMIDIEKC
wét @am. B HBBPC nmaercs mpuMep, coBmagatonwii ¢ (33), 3a UCKIIOYCHUEM
TOro, 4TO B NMO3MIKMH V2 TaM BBICTYIAET OJMHOYHBIA riaron ddm. Ilepesox
«Py0arrka npornuTaHa MOTOM», KOTODPBIM JaeTcsi B ClIOBape, Ha Hall B3I,
HETOYHBIN.

BbETHAMCKHI
(33) mo hoi uot dam lung
aceM.t  aceM.=IoT MOKPBIT MPOMUTHIBATECA ~ CIIMHA

‘TTot namouw cniuHy’ [3b1k kcuurmyn, CKJI 60, c. 301]

KCUHI'MYJI
(34) Pguh tom dut
10T MOKpLIﬁ CIIMHa

‘TTot Hamouwn crimHy’ [S3bik kcuarmyst, CKJT 60, c. 301]

2L 3pIK pyK BXOJHUT BO BBET-MBIOHTCKYIO Ipymiy MK BeTBM AA ceMbH A3BIKOB, Ha
HEM FOBOPHUT HAPOJHOCTh, MPOKUBAOIAS HAa TEPPUTOPUN BheTHama.

107



B xuratickom si3bike Toke ecTh CK «pesynbrat (3ddext)». [Ipeanoxkenue,
coxepxaiee CK manHoro tuma, umeer ciaeayroumii Bum: S; ba O1(=S2) Vi Vo,
rae ba — npemtor, BBomsNIMI qononHeHue. Hampumep:

KUTalCKUN
(35)  haizi ba  keren dou ku- pao le
pebeHok  OBJ  rocTH PTCL Iakate  yOeraTth PRF

‘PebeHOK TTakal Tak, 4to roctu yoexann” [Antonsu 2021, c. 145]

2.6. CepuanbHasi KOHCTPYKIMA «IPHHATHE M03bl, U3MEHEHUE
MeCTOTOI0KEHHS»

3Oto pacnpoctpaneHHsli T CK, B KoTOpoii V1 BeIpa’kaeT NPUHATHE MO3bI
WM U3MEHEHHE MECTONON0XKeH!s, V2 — NeHCTBUE U AEATeNbHOCTh CYyOBeKTa,
HaxXOJSIIErocss B 3TOW mo3e wiu B 3ToM Mecronojoxenud. B [Diller 2006,
p. 169] onu HasbiBatoTcs “Stance activity constructions”. Tam sxe oTMeuaetcs,
YTO MHTEPIPETALHS CUTYAI[H 3aBUCUT OT TOTO, IOAPa3yMeBaeTCs JIM OJHOBpE-
MEHHOCTH V1 V2 min mociaenoBaTeIbHOCTh, BO BTOPOM citydae Vi mprodperaer
MHUENTUBHBIA Xapakrep. [dunep cuurtaet, yto B 3ToM Ttune CK mapamerp
OJTHOBPEMEHHOCTH ICHCTBHI BapbUpyeT, W B ONpeaeseHHbIX KoHTekctax CK
MOXET MUTPHPOBATh B CTOPOHY KOOPIMHATHBHOMN ITOJIUIIPEIUKAIINH.

[Ipumepsr:
KXMEPCKUI
36 mamaApuIS MY
koat raat kba:l ma:| taim  prohaony
3sG BBICOBBIBATh rojoBa CMOTpETh yepe3 IMpoeM
tvia
JIBEPH

‘OH BBICYHYJI TOJIOBY M ITOCMOTpEJ Yepe3 aBepHoii ipoem” [Tosctoi, ¢. 6]

KXMEpPCKUil

@) amistuigsiBumiaimntsgn
na:rumn bae muk  ma:l cha:ra:t
PN MOBOpavYMBaTh JIMIO CMOTPETh PN
daoj cyol

ADV  U3yMIJICHHBIN
‘HapsIH moBepHyJIcst M ¢ u3yMIieHHeM nocmoTpen Ha Uxapara’ [Kowr, c. 11]
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VCI10KHEHHS JAaHHON MOJIEIIH CBSI3aHbI, BO-TIEPBBIX, C HATMYHUEM AOTOIHHU-
TeNbHON MO3MIMK WIM MO3WLHUI mepen Vi Ui Tiarojia WM TIIArojoB mepe-
MenieHus, kaK B (38), rae B Ka4eCTBE YCIOKHEHHUS BBICTYMACT IJ1aroid Mok, u B
(39), roe B xauectBe ycmoxuenus BoictynaeT JIK riat kaC, wnn mo3unuun amst
Moaudukaropa kak B (41) u (70). B KXMEpCKOM s3bIKe B IOMOJHHTEIBHON
no3unuu mepen Vi1 MOXKET TaKXKe BBICTYNATh [Iarodn figp ‘MOArOTOBUTD, MPHUTO-
TOBHUTHCS , KaK B (42). DT0 00BACHIMO, TOCKONBKY AeiictBue Vi akTndecku u
SBJISICTCS IOATOTOBKOM K coBepuIeHHIO V2. Bo BTOPEIX, BO3MOXKHA YCIIOKHEHHAS
KOMIUIEKTANUs mo3uiuu V2, kak B (38), rie uMeer MecTo GECCOIO3HOE COUUHE-
HHe 1arosia knmsa:n v ycToiauBoro (T.e. OTMEUEHHOTO B CIOBApsX) JICKCHYE-
CKOTO KOMIUTeKca [é:y sapba:j, B (43), rme WCIOMB3yeTcss COYMHEHHE JBYX
[IaroibHO-00BEKTHBIX cioBocouetanuid, B (39) m (42), rme sta mo3uiwms
3amoJiHeHa JIeKCHYeCKUMH Komiuiekcamu Cro:k kaon u coul ma:l. O6parum
BHHMaHHe Ha TO, 4To B (41) lo:p BricTymaeT B kauectBe Moaudukaropa Beeit CK
piak ma:1, uto sBsAETCS pOsiBIICHHEM CBOcTBA MOHOTIpeaukaTuBHOCTH CK.

KXMEPCKUM

(38)  yamptwAANGIUR YN
mo:k Poykuj kvmsa:n le:y
MPUXOOUTH CaIUThCA OTAbIXaTh urpathp +
sapba:j

CYACTIIMBBIA = XOPOILIO IPOBOJUTH BPEMS
‘IPUITH CECTh OTAOXHYTh, XOpOLIO NpoBecTH BpeMs’ [['opronues 1966,

c. 242]%
KXMEpCKUil
(9 AmsuaiamsIsivIgasmin
riiat kac mo:k cro:k
Oexare  u3berath HPUXOAUTH YKPBIBATBCS
kaon naw proté:h ba:ray
HaxXOAUTh.IIPUIOT B CTpaHa PN

‘amMurpupoBaTh Bo Opannuio’

B (40) mns ommcanmst coObiTus «omurpanus» ucmonszyercs CK ¢ Vi —
OJIMHOYHBIM TJ1arojiom Coul u V2 — cli0)KHOCOYHHEHHBIM TJIar0JIOM.

22 [Tepesoy moii — T. I1.
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KXMepCcKuit

(40)  grupunRIGHIRUIE
coul srok thva: Pontaoprove:h
BXOJIUTh CTpaHa JeIaTb  MMMHUTpPAIKsI
‘OMHUTPUPOBATH’
KXMEPCKUM
@D srumadugimmi
ruac lo:p piak ma:|
3aTeM  [JeNaTh.yKpaaKoit MOBEPHYTH.[OJIOBY ~ CMOTPETh
cumvun ro:y
BOKPYT MacTepcKast
‘3aTeM OH HOBEPHYJI FOJIOBY U C ONACKOW CTall OTJIAIbIBATh MACTEPCKYIO’
[Tomcroit, c. 6]
KXMEpPCKUi
42 Suigadnsgiimauidangrugndnddnmig)a
ma:| rohout dol Iv: knmdaw Nuiy
CMOTpPETh BIUIOTB.JI0 10 oyar  HarpeBath u
riap Paat kp: coul
MPUTOTOBHUTHCS BBITSITHBATD mest  BXOJIHUTh
ma:| knoy bompoy knmdaw tiot
CMOTpPETh B Tpyba HarpeBartb ere
‘<...> (OH) 3arjsHyJ JaXe B Oyar W, BBITSHYB IICI0, €lle 3aryisHy] B
Tpy6y’ [Tosncroii, c. 6]
HaKOX
(43)  he: Siar hom da:? raba:/ buaj?
1pPL CIlyCKaTbCsl ~ KymaTbesi  BOJa JIOBHTb prIOa

‘MBI COYCTHIIMCh UCKYATHCS | T0JI0BUTH peIOy’ [Alves 2006, p. 109]

A. Tunep otmeuaer, uro oObraHO B 3TOoM THIe CK chepoii neiictus
OTPHIIAHUS SBIAETCS BCS KOHCTPYKIMS, OJHAKO B CIIydasX HEIOCTIKCHHS
peanu3anyuy ISWCTBUS WIH COCTOSHHS V2 cepoil AEUCTBUS OTPUIIAHHUS MOXKET
ObITh V7, HanpuMep, B cilyyasx Tvna Taifck. No:n lap! ‘mpuneus cnats’ [Diller
2006, p. 169]. IlpuBemeM aHATOTHYHBIH KXMEPCKHUiT IPHUMED:
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KXMepCKuit
@4 anSsun

de:k muwn ik
JIeYb NEG CIISIIUAN
‘He (MOYb) 3aCHYTB’

A. unep, ananuzupyst CK naHHOro TMma B TaiiCKOM sI3bIKE, MOJIaraeT, 4To
B OIpENCNICHHBIX KOHTEKCTaX JlaHHas KOH(QUIypauusi MOXET HHTepIpe-
THUPOBAThCS KaK CojaeprKalias MPUAATOYHOE MPEUIOKEHNE LIENH, TOCKOIbKY V2
BBIpaXKaeT Ielib, IPUIKHY coBepinenus aeiicteus V1 [Diller 2006, p. 169].

B 3T0#1 CBA3M MHTEPECHO OTMETHTH, YTO B KxMepckoii PamasHe (Puemke),
HalMCaHHON Ha cpeaHe-KxMmepckoM s3bike, B CK maHHOTO THma oTMedaeTcs
COI03 LICJH Pi:, BEICTYIAOIMN CAMOCTOSATENBFHO HIM B KOMOMHALIUK C MapKepOM
3aBHCUMON TIpeAUKALINN dp:3. Drot ¢dakr ormeuaercst B [Pou 1977, p. 122].
MO>KHO TpeAIoIoKUTh, YTO B JaHHOM ciydae Takas jaexkommnosuius CK sBis-
eTcsl TUIEPKOPPEKIMeil, KOTOPYI0 MO3BOJISUIM ce0e MO3Thl — aBTOPHI TEKCTa
kxmepckoit Pamasiasl. [lpuBenem mnpumepsr u3 [RI] — Gonee panHedl wactu
KXMepcKkoi PamasiHbl.

CcpejiHe-KXMepCKmit?

I

@5 miguBiguym  nanwsANS  Isytmysidyd

cn:  coul pi: do: tu:l bopcia
HUIAT BXOAUTH YTOOBI DP HECTU.HA.T'OJIOBE IIBETHI
u

thvat thvaj faphiviat nej

MOJHOCHUTH aBaTh HH3KO.KJIAaHAThCA ~ aceM.?®

moha: rusej do: muni?

BCIWKHH  OTIIEIBLHHUK DP Y4EHbII

‘(HapassHa) BoImes TOAHSTH IBETHI HAJ TOJIOBOHM, IOJHECTH, HHU3KO
MOKJIOHMBIINCH, BETUKOMY OTHIENBHUKY U Myapery’ [RI, 575]

2 O mapkepe 3aBHCUMOI MpeauKalyy ta (cpeaHexxMepckoe /dp:/) B ApeBHE-KXMep-
ckoMm cMm. [TToruGenko 2012].

24 DoHONOrMYeCcKas 3alUCh CPETHE-KXMEPCKUX CIIOB JAETCS B COBPEMEHHOM MPOU3-
HECEHHHU.

% B [H 97] néj kpanupuuupyeTcs Kak aceMaHTHIHOE CIIOBO, KOTOPOE HCIOIb3YETCS
B CTUXOCJIOKCHUM IJI1 PUTMUKHA.
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CpeqHe-KXMEPCKHA

(46)  {nenarmennGnaiph
préah voat kawtoan  pi: tomroy
TPHUHI] MOBOPaYHBATh YK 4TOOBI TPULETUTHCS
‘TIpuni oBepHy: yk npunenutbes’ [RI, 223]

[penmnonoxkeHne 0 TOM, 4TO HCmojib3oBaHue coto3a Pi B CK «mpunstie
MO03bI, U3MEHEHHE MECTOIOJIOKEHHUS» B CPEeIHE-KXMEPCKOM TEKCTe KXMEPCKOH
PamasHb!l sBisieTCsl TUNepKoppekuueil, MoATBepkKAaeTcs TeM, YTO B JpeBHe-
KXMEPCKHX TEKCTax KXMepckoil smurpadukn Haxoamm mnpumepsl CK manHOTO
THIIA, B KOTOPBIX Mexay V11 V2 MapKepoB MOJUYNHEHHS HET, HAlPHMeED:

JpeBHE-KXMEPCKUH

(47)  kamraten an vrah  guru cval mel
rOCOAUH 1sG TTL HAaCTaBHUK BXOJIUTH CMOTpPETh
sruk
NIOCEJICHUE
‘Ero mpemnomoOue HacTOsITeNb MPHIIEN MOCMOTpPeTh Ha moceneHue’ [K
175W: 11]

B xxmepckom si3pike Mopenb CK maHHOroO THIIA MOXKET MHTPHPOBATh B
CTOpPOHY Jiekcuueckoro komriekca. Hanpumep, B [H 97] miay ma:l naercs kak
JIK ‘to look out of the corners of the eyes’, 6yks. ‘to follow something with the
eyes — cmorpers’. Ho B Tekcrax IOCIEHOBATENbHOCTh W3 OTHUX IJIArOJOB
ormeuaercst u kak CK OpHHATHS [OJI0KEHHUSI, HATPUMED:

KXMEPCKUM

(48)  Gruuwigiainwignmmsuigdamams
su:se:p chlasj laay daoj miay
PN oTBeuaTth  INCEP ATR CKOCHUTb I'J1a3za
phné:k ma:l tow kvmnat chu:
rjasa CMOTpPETh Ha KYyCOK JIEpEeBO

¢ JIKy3€erire OTBETHII M TIOKOCHIICS Ha mojieHo” [ToscTol, ¢. 7]

2.7. CepnajibHble KOHCTPYKIUY C TOAYHHUATEIbHBIMH
cpeaCcTBAMH CBS3H

Kak 6bL10 CKa3aHO BbIIIC, OAHUM W3 KPUTCPHUCB BbIACJICHUA CepHaﬂbHOﬁ

KOHCTPYKIIMH U3 BCEX JPYTUX THIIOB MOJHUIPEAUKAIHIA SBISIETCS OTCYTCTBHE B
HHUX CPEJICTB MOJYMHUTENbHOM CBsi3u Mexay rinaronamu. B [Aikhenvald 2019]
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TOBOPHUTCS, YTO OTCYTCTBUE KAKHX-THOO KOHHEKTOPOB MEXAY KOMIIOHCHTAMH B
MOCTIEeI0BATEILHOCTH TJIAr0JIOB SIBJSIETCS OCHOBHBIM KPUTEPHEM UX OTHECCHHUS B
paspsin CK. «IlocrnemoBaTebHOCTH TJ1aroJi-riiaroi, B KOTOPBIX ecTh Mopdema
CBSI3H, MOTYT MMETh CEMAaHTHYECKHE CXOJACTBA C CEPUATbHBIMH IJIArOJNAMHU, HO
TaKOBBIMHU MpHU3HaBaThcs He MoryT» [Aikhenvald 2019, p. 16]. Ha Hamu B3rsiz,
9TO YCIOBHE HHKaK He OOBACHACTCS (QyHKUHOHanbHO#H mpuponoit CK u tem
Gosee ee mpoucxoxacHueM. [103TOMy BIIOJHE 0XKHIAEMO, YTO €CTh SI3BIKH, B
KOTOpBIX JaHHBIA KpUTEpUH Hapymiaercd. Mapkepbl MOAYMHUTENBHOM CBSI3U
obnapyxupatorcs B CK B MK s3bikax kpu?, makox?’, mpeBHe-kxmepckoM? u
cpeiHe-KxMepcKkoM?®,

B s3pike xpu B CK ncnonp3yeTcst Mapkep MOTINHUTEIbHOM cBsi3M kuiu. Kak
ormeuaercst B [Enfield, Diffloth 2009], s3bik kpu sBIsSETCS apXaWyHBIM, OH
COXpaHWJI psf 4epT B (DOHONOTMH W MOP(HOJOTHH, YTPAUCHHBIX B APYTHX
BBCTCKHX SI3bIKaX. SI3BIK KPU TaK:Ke COXPAHMI HEMPOMYKTHBHBIC peduekcsr MK
CIIOBOOOPA30BATENbHBIX M CIOBOM3MEHHTEIBHBIX ad(hHKCOB (Kay3aTHBHOTO,
BepOATH3UPYIONIETO U HOMUHATM3UPYIOIIETO).

Mapxkep kuti UCTIONb3yeTcs B CUMMETPUYHBIX M acuMMeTpudHbIXx CK
Pa3sHBIX CTPYKTYPHBIX M CEMaHTHYECKHX THIIOB, TAKUX JKE, KAKHE OTMEYAIOTCS B
apyrux MK s3eikax. Oto CK pesymbrata (49), (50), (51), CK oBnamenus
pecypcom (52), pasnoobpasubie cemantudeckue tumbl CK ¢ riaaromsom «Opatb»:
¢ UI" unctpymenra (53), cpencrsa (54).

KpH
(49) pdajh ki vat
CMaxuBaTh DP U30aBIATHCS

‘emaxuyTs’ [Enfield, Diffloth 2009, p. 52]
Cp. kxmMepcKuii aHanor I;ﬂ HIG (N phtoat Cop ‘cMaxuBaTh — IOKUJAATH .

KpHU

(50)  galéeng ki cong
CMOTpPETh DP BUJIETH
‘Tlocmotpu!” [Enfield, Diffloth 2009, p. 53]

% S3p1K KpPM BXOAMT BO BHET-MBIOHICKYIO Tpymy MK BeTBu AA ceMbH S3bIKOB, Ha
HEM F'OBOPHUT HapOAHOCTb, IPOKUBArOILas Ha TeppuTtopu Jlaoca.

21 Cm. cHOCKy 18.

2 JIpeBHE-KXMEPCKHUI — A3BIK SMUTrpaduIecKux naMaTHukoB KamGomxu 7-15 BB.

2 Cpenne-kxMepckuil — A3bIk nepuosa 16-18 Ba.
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Cp. KXMepCKH aHanor 16 o IS 1] ma:1 kha:p ‘cMoTpeTs — BUAETD .

KpH

(51) gavaah kuu goot
Pa3BUTaTh.3apPOCITH. YTOOBI. IPOUTH DP UITH
‘IPOJBUraThCsl, pPa3[ABHras 3apoCiid, YTOOBl PACUYUCTUTH J0OpOry’
[Enfield, Diffloth 2009, p. 52]

KpH

(52)  lééq kit taajh
Opatb DP MIpo/IaBaTh
“B3sITH 4TO-TO, 4T00BI MIpoaTh’ [Enfield, Diffloth 2009, p. 52]

KpH

(53) léeq srdeel ki sadeel
Opath 3aThIYKa DP 3aThIKaTh
‘B3ATh 3aTBIUKY 3aTKHYTH (uT0-T0)’ [Enfield, Diffloth 2009, p. 52]

KpHu

(54)  lééq kasééq mee crnooh ki cooh
6parth BepeBKa JIeTIaTh y3e DP HAHU3BIBATH
‘taking a cord to make a tie-cord, to thread it through’ [Enfield, Diffloth
2009, p. 52]

B (54) npencrasiena ycnoxxaeHHast mogenb CK ¢ rmaromom «Opatb» u UI'
MaTepHuaa, CpeACTBA. YCIOKHCHHEM SBISICTCS V3, BRIPAKAIOMIHN eme OIHY
uenb aevctBus. Ilpu 3TOM Mapkep 3aBUCUMOM TpEIUKALIMM HUCIOJIb3YETCs
TOJIBKO OJIMH pa3:

V1 «Opatb» + O + V3 (enba) + kit V3 (1ensy).

Jis CK B (54) MOXHO HpemIoXKHUTh Ipyroi BapuaHT aHanmm3a: kak CK
nemn V1 + Vo, tie cnot Vi 3anmonnen CK nHcTpyMeHTa, cpeicTa:

[V1 «Gpate» + O + V3 (uenn)|va + ki V2 (11e716)

B nmpeBHe-KXMEpPCKOM S3BIKE HCIIONB3YETCS MapKep 3aBUCHMON Ipeau-
Karuu uHakTHBHOrO arenca ti B 3amperurensHbix CK ¢ Vi de ‘moun’, kam
‘Henp3s’ u B CK ¢ Vi len ‘mycts, cneayer, Hamo®, pre ‘BeneTh, MPUKa3bIBaTh’
[[Toru6enko 2012, c. 259-266].
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JpeBHE-KXMEPCKUI

(55) wvam ac ti pre anak
NEG MOYb DP HUCIIOJIB30BAaTh JIIOau
jagrama  thve nar
PN paboTats MIPUHYANUTEIbHBIE PAOOTHI

‘Henb3s ucmons3oBath Jrojeit u3 Jxarpama s pador’ [K 211, 5-6]

B (56) CK ¢ rmaromom lesi mcmons3yercsi ABaXKIbl, OJHAKO BO BTOPOM
BXOXKJCHHUM OHA HE MMEET IMOKa3aTelsl 3aBHCUMOI MpeIrKaluyd HHAKTHBHOTO
areca. [Ipudnna B ToM, uto B iepBoM ciydae CK Beipaxkaer HanoxeHue 00s13a-
TENLCTBA Ha MHAKTHMBHOI'O areHca, a BO BTOPOM — 3TO HOXKeNaHue, 00palieHHoe K
Ooram.

JpeBHE-KXMEPCKUI

(56) len ti sralaii tyan varttamana palana
IIyCTh DP o0UTH 3HaTh HOBOCTH COXpaHsATh
devata neh <..> len jagat pho#n
60xecTBO 9TOT IIyCTh 01U PL
samyrddhi sapp
IIPOLIBETATH BCE

‘Ilycth (OHHM) NPOSBIIAIOT HHTEPEC K COXPAHCHUIO ITHX OOXecTB <...>
nycTh Bee soau npouseTaoT’ [K 523]

Ectb cimyuan, xorja mapkep ti mogaumaercs x V1, Hanpumep:

JIpeBHE-KXMEPCKUI

(57) raja vraj pada
KOpOJIb CBALCHHBINF crynss = Ero Benuuectso
stac dau ¢ivapada ti pre
HU3BOJIMTH YXOAUTh PN DP IIPpUKa3bIBATh
oy thray ta kammreten  jagat
JaBaTb JKEPTBOIIPUHOILICHUEC DAT TTL oor
cammbhupura nuv devata cammbhupura
PN u 00XKECTBO PN
phorin
TAKXeE

‘<...> Ero BenmuecTBo K0opois W3BOIMI OoTHpaBuThes B [lluBamany (1)
mpukazan npuHecTH Japel  Oory IllamOGxymypa wm  OokecTBam
Mlam6xymypsr” [K 125]
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2.8. 'paMMaTHKAIH3ANMSA U JIEKCHKAJIN3AMAS
CepUANBLHONH KOHCTPYKIHHI

I'pammamuxanusayus

B pasgerne 2.2 MBI TOBOPHIIM O TOM, 4TO riaroin «oparb» B CK moxer ytpa-
YHBATh CBOE JICKCHYECKOE 3HAUCHHUE W IPAMMATUKAIN30BAThCS, KaK, HAIPUMED,
B mpemoxennsx (10) u (11).

Imaron «maBatk» B CK Takke MOXET yTpauMBaTh CBOE JICKCHUECKOE
3HAYCHHE U TPAMMATHKAJIN30BATHCA KaK IPEJIOT PEIUNIEHTa H OeHeDHIHAHTA.
310 mpoucxomutr B CK «mepemaun pecypca» (58) m CK ¢ Vi «maBatby,
MOBBIIIAIOIINM BaJIeHTHOCTH (59).

KXMEpPCKUM
(58)  kpom tup siawphaw 7aoj Bill
1sG MOKYIaTh KHUTa J1aBaTh PN

Sl kynun xkuury s bunna’ [Spruiell 1988, p. 252]

KXMEpCKUi
(59) baak by Puac 7aoj knom pha:y
OTKPBIBAaTh OKHO JlaBaTh 1sG RQST

‘OTKpoii, noxanyiicra, MHe okHo’ [Spruiell 1988, p. 252]%°

BecbMma HeopAnHapHas CUTyalWsl HIMEET MECTO B SI3bIKE Ma, TJe IJIarol raj
‘maBath, OpaTh’ SABIAETCS KOHBEPCHBOM M TPaMMATHKAIM3AINH IIOJBEPTIIHCH
oba ero 3Hauenus. B (60) oH BeicTymaer kak mpemior Oenedu-
nuaHTta/ManeunuanTa, a B (61) — kak mpeasor HHCTPYMEHTA.

Ma

(60)  kon 2ur raw jon
pebeHok JKEHIIMHA MBITh HOra
3j D 2ur [2in]
Opatb, n1aBaTh; DAT MJI. CHOJIMHT JKEHIIMHA  DAT
ta? mrit
BOJIa XOJIOAHBIH

‘JleBymka MbIIa cecTpe HOTH XxononHoW Bogou’ [[lormbenko, Edmmon
2020, TTPII 60, c. 309]

% [Mpumepsi (58-59) nutupyiores no [Self 2014, p. 84].
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Ma

(61)  kon fur raw ) 2ur
pebeHoK JKEHIIIUHA MBITh MJIL. CUOIIHHT JKEHIIUHA
23] ta? mrit
Opath, 1aBaTh; INSTR BOZIA XOJIOJHBIH

“‘JleBymika MbuIa cectpy xonoaHoi Bojoit’ [Ilorudenko, Edumon 2020,
ITPII 60, Bap.-1, T-1]

Jlexcuxanuzayus

B MK s3pikax CK MOTYT CTaHOBHTBCS JIEKCHYECKUMH KOMITIEKcaMu. B
S3BIKE KpPH, B KOTOPOM, Kak MBI BHAenu B pasgene 2.7, B CK wmcmomp3yercs
MapKep MOAYMHUTEIBHOU CBSI3M kiiii, B ONPE/ICIICHHBIX CIy4asX OH OTCYTCTBYET,
Hampumep, B (62) Sook tzréch, mo BhIpaKeHHIO aBTOPOB, «BO3MOXKHO, SBISCTCSI
YCTOMYMBON MANOMATHYECKOM €MHUIIEH CO 3HAaYeHUEM ‘HaiTh’». DTO 3HaUEHHE
B KXMEPCKOM SI3bIKE BBIPAKAETCS JEKCHICCKHM KoMIuiekcoM roik khain, Oyks.
‘UCKaTh — BUJIETH , BO BLETHAMCKOM SI3bIKe — tim thcfy, OYKB. ‘UCKaTh — BUICTH .

KpH
(62)  sook tzrésh mleeng mee véek boo
HCKaTb  BCTpPEYaTh YeI0BeK nematb  pabGora  PTCL
déeh
NEG
‘(Ter) mamen dvenoBeka BeINONHUTH (3Ty) pabdory?’ [Enfield, Diffloth
2009, p. 54]

B [Enfield, Diffloth 2009, p. 54-55] paccMaTpuBarOTCsi IPHMEPHI TIAr0JTb-
HBIX KOMITJIEKCOB C TJ1arojioM «0paTh», KOTOpPbIE, BONPEKH MHEHHUIO aBTOPOB, HE
SIBIITIOTCSI  CEPUANBHBIMU  KOHCTPYKIIUSIMU, OHH SIBJSIIOTCS  JIGKCUUECKHMH
KOMIUIEKCaMH. B crieayoomux npuMepax JEKCHYECKMMH KOMILIEKCAMH
sBistroTcst book 1éék “Berrammts’ (63), pic 1éék 166h “‘Berranmmrs’ (64), 1éék looh
‘BeIHYTBH’ (65), léék looh ‘BeicynyTth’ (66), MOCKOIBKY OHH O0O3HAYAIOT HE
nocyeoBareabHoCTh aeiicTBuil, kak CK, a xapakTepusyloT o fJHO JOeHcT-
BHE c pasHbIXx cTOpoH, kak JIK. B orianuume oT mocienoBareiabHOCTH (6OM
goom tabéon (67), xotopas siBisiercst CK, MOCKONIBKY OMUCHIBACT JBA JICHCTBHS,
00beIMHEHHEBIE B 0JJHO coOBITHE (“event”).

Kpu

(63)  book léek kaajh gl 166jq
BBIYCPIIBIBATH Opath KaMCHb LOC MEIIOK; KapMaH
‘BrinyTs kamens u3 kapmana’ [Enfield, Diffloth 2009, p. 54]
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KpH

(64) pic sithian  1éék l66h dééwq nooy
BBITACKMBaTh  CBeYa Opatb BBIXOJUTh U3 MecTo
‘BeiTamuts cBeuy u3 Mmecta (rae ona nHaxoautes)’ [Enfield, Diffloth
2009, p. 54]

KpH

(65) léek kaajh 166h dééwg  voongh

Opatb KaMEHb BBIXOAUTH W3 KOTEJIOK

‘BriayTh kamens u3 kotenka’ [Enfield, Diffloth 2009, p. 54]

KpH

(66) léeek 166h kulok dééwq thang daak
Opatb  BBIXOJHWTH TOJIOBa u3 BEIIpO BOJIA
‘BricynyTs ronoBy u3 Beapa ¢ Bopoii” [Enfield, Diffloth 2009, p. 54]

KpHU

(67)  géom-géom phap taboon quu t66q

HECTH.B.pyKax KHHTa MIOJIOXKUTh LoC CTOT
‘TIpunectu xkuuru Ha cron’ [Enfield, Diffloth 2009, p. 54]

2.9. CepuajibHble KOHCTPYKIHH, IJ1aro/bHbIe JeKCHYeCKHe KOMIIEKChI,
IJ1aroJibHble HenoYKu

B m3onmpyronux s3pikax Asum, B yacTHOCTH, B MK s3BIKax 10 HelaBHETO
BpPEMEHH OBIJIO MPUHATO BBIIENATH /BA TUIA KOMIUICKCHBIX €IMHUII, Npe/ICTaB-
JSIOUMX CcOOOM TOCTe0BaTeNhbHOCT, M3 JBYX HIM Ooyiee TJaroyioB 0e3
MapKepoB CHHTAaKCHYECKOW CBSA3M MEXAYy HUMH. CJIOXHBIE CJIOBAa U CJOBO-
coueTaHusi. MHOTOKOMIIOHEHTHBIE II0CJIEZIOBATEIbHOCTH TJIarojioB B OTEYECT-
BEHHOH TPaIWIMH YacTO HA3BIBAIOTCS TIArOJBHBIMH Ienouykamu [['oproHues
1966, Emoskoe 2006]. Tumnonornyeckue 0COOEHHOCTH, TakKHe, KaK CIOIOBOM
XapakTep W M30JLALHS, He TIO3BOJBLIN MCCIEeI0BaTEIsIM ChOpMyITUPOBATh YSTKHE
KPUTEPHUH pa3ieICHUs STHX ABYX THUIIOB €IIHHII, IOCKOJIBKY BHEITHE OHU OYCHB
TTOXOXKH.

B rpammaruke xkxmepckoro s3pika FO.A. 'oprornmeBa jaenaercsi MONBITKA
pacrpenenuTh TIarojbHble KOMITIEKCH MO JBYM THIAM: CIIOKHBIM CIIOBaM H
CJIOBOCOUYETaHMIM. B MoIHOH Mepe MOHMMast MPOTUBOPEUUBBIN XapakTep Mo 00-
HOTO JIEJICHUSI B TaKOM si3bIKe, Kak kxmepckuii, FO.A. ['opronnes He crapaiucs
JIaTh TOYHBIX ONpPE/IeICHUI M OTMEYall OHU U Te K€ CBONCTBA y €IMHHIl 00enX
kareropuii. Hanpumep, B pa3gene «CiaoBocodeTaHne» OH TOBOPHT O TJIAaroJbHBIX
KOMIUIEKCaX, B KOTOPBIX «TJIArojibl COEAMHSIOTCS <...> B HEMPOYHBIE pEUEBBIE
crnoxHble cioBa» [[opronues 1966, c. 241]. B pazgene «ClOBOCIOXKEHHE» OH
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TOBOPUT O TOM, YTO «... CpEId TJArojioB IIMPOKO PACIHPOCTPAHEHBI
HeycToW4MBbIe 00pa3oBaHUs («HECIOBapHBIC CIIOBA»), BOSHUKAIONINE B PeUd B
CBSI3M C €€ KOHKPETHBIMU IOTPEOHOCTSIMU. B CTpYyKTypHOM OTHOLIEHWH OHH
HAllOMUHAIOT COUMHUTENBHBIE CIIOBOCOYETAHMS, HO TI0 BHYTPEHHEMY COAEp-
JKaHUIO TIPEJCTaBIIIOT COOOH aTpHOYyTHBHYIO MOJAENb C HHBEPCHPOBAHHBIM
MOPSJKOM KOMIOHEHTOB: IEPBBII KOMIIOHEHT BhIpa)kaeT 00pa3 COBEpIICHHMS
JIEHCTBUS, a BTOPOM — caMoe JelcTBUE. Buaumo, B JTaHHOM clly4yae Mbl HMEEM
JIENI0 ¢ IPOMEKYTOYHBIM SIBIIEHHEM, T1e Hax (popMaibHBIM COYMHEHHUEM TOBJICET
BHYTPEHHE MPHUCYIIAs 3aBUCHMOCTh OJHOTO KOMIIOHEHTa OT apyroro» [['opro-
HueB 1966, c. 93].

B pasgene «CrnoBocmoxkenue» FO.A. 'oproHmeB paccMmarpuBaeT Kak
CIIOKHBIC CIIOBA KOMIUIEKCHBIC eqUHULBI THIA reaksa: khum Kro:y ‘nepxats moj
CBOMM HauvajgoM’, OyKB. ‘3a00THUThCSI — KOHTPOJHPOBATh — YIPABIATH ;, Nae
boyha:n prodaw ‘mactaBisaTh Ha MyTh WCTHHHBIN’, OYKB. ‘OOBACHATH —
YKa3bIBaTh, TIOKAa3bIBaTh — MOYYaTh, HACTABIATE (KOIMYJIATUBHAS MOJETD); sdap
lw: ‘ycneraTe’, GyKB. ‘CriymiaTh — CIbIMATh’ (pe3ybTATHBHAS MOJENb); Cam
ma:l ‘cmotpers B oOXuaaHuu’, OyKB. “KIaTh — cMoTperh’; bonlom jo:k
‘100bIBaTh OOMaHHBIM MyTeM’, OYKB. “KylbHHYaTh — Oparh’ (arpuOyTuBHAs
MOJICTIb).

B pazgene «CnoBocoueranue» HO.A.ToproHueB paccMaTpuBaeT KOMII-
JICKCHBIC SMHUIBI Pa3HBIX THIIOB. BO-TIEPBBIX, KOHCTPYKIUA C TIPEIUKATHBIMHI
aKTaHTaMHU C MOIAJNbHBIMH, (Da3MCHBIMH U JAPYTHMH TJIAroJIaMH, OTKPHIBAIOIIU-
MH BaJICHTHOCTh Ha MpeIWKaTHBIA akTaHT. (Ha coBpeMeHHOM sTame ucciemo-
BaHUI THIIOB MOJHUIPEIUKATUBHBIX CTPYKTYp OHH paccMmaTpuBaroTca kak CK).
Bo-BTOpBIX, TiaroyibHbie KOMIUIEKCH Thma Sraek haw ‘momseiBath Kpukom’,
OykB. ‘Kpuuath — 3Bath’, dao dvmrpy W ‘HanpaBnsiThes’, OYKB. ‘UATH — Ha-
MPaBIAThCA — yXOOUTH . 1IpH 3TOM KOMIUIEKCH C IJIarOJIOM pe3yJibTaTa KBa-
TUOUIHUPYIOTCS KaK CJI0KHBIE CJIOBA, €CIIM OHU HE Pa3pbIBAalOTCS, U KaK CIIOBOCO-
YETaHUs, €CJAM Pa3pbIBAlOTCS JOMOJHEHUsMH, Hampumep, das bat ‘yittu, uc-
4Ye3HYTh , OYKB. ‘MIITH — TEPATH, HCUE3aTh’ KBAMU(PHUIIPYETCS KaK CI0XKHOE CII0-
B0, dao pi: ti: kroy bat ‘ucue3nyTs u3 ropoaa’, OyKB. ‘UITH — U3 — MECTO — TOPOJL
— TepATh, McUe3aTh’ — KaK CIOBOCOYETaHWE. B HacTosmiee Bpemsi, Korma Cy-
MIECTBYET HAy4YHAas apaJurMa H3Y4YCeHHUsS TUIOB TIIaroJIbHOM CepHau3alIii, I10-
JIOOHBIE MTOCIIEIOBATEIPHOCTH PACCMATPUBAIOTCS KaK CepHUAbHBIC KOHCTPYKIIUH.

HeBO3MOXHOCTD YETKOTO pPa3TpaHHYEHUs] THIIOB KOMIUICKCHBIX €IMHUI]
KXMEPCKOTO SI3bIKa IIOCIYXXKHJIa NPUYMHONH TOTO, YTO B KXMEPHUCTHKE CTajo
HCTIOJIb30BaThCS HOBOE MOHATHE — JIeKcuaeckuit komiuiekc. Ero seen .M. Enos-
koB [EnoBkoB 2006]. ITo onpenenenuro .M. EnoBkoBa, JeKcHIecKHe KOMIDIEK-
CBI, 3TO CTPYKTYpPHBIE U CEMaHTHYECKHE eINHCTBA 0c000T0 poxa. CTPyKTypHBIE,
ceMaHTHUeCcKne W (PYHKIHOHAIbHBIE cBoiicTBa JIK mo3BONsOT WX cuHMTaTh
SIMHOW JIEKCHYECKOW (HOMHHATHBHOHN) enmHulei. Korma B JTUHTBHCTHYECKUMA
00MXOZ BOLUIO TIOHATHE CEPUAJbHOM KOHCTPYKIHMH, O3TO OHpe/IesICHHE
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J.U. EnoBkoBa MO3BOJIMIIO, KaK HaM KaKeTCs, pa3iauyarh JBa THIA EAMHMIL,
BHEIITHE MOXOXKUX M MMEIOIIUX OJMHAKOBO BBICOKYIO YaCTOTY yNOTpEOJICHHS B
JIICKypCe: TJIarojbHble JISKCHYECKUE KOMILIEKCHl W TJIaroJIbHbIE CepUallbHbIC
koHcTpykumu. Ecim JIK — 3T0 HOMUHaTHBHBIE equHUIbI si3bika, To CK — 3Tto
CHHTaKCHYeCKHE KOHCTPYKIHMH. Kpome Toro, kKak Mbl BHIEIH HA MPUBOJUMBIX
Beiie npumepax, JIK wacro BeicTynmaror kak kommnoHeHTsl CK Hapsgy c
MPOCTBIMH TJIar OJIAMH.

B mHay4yHO# nuTEpaType MBI CTAJIKHBAEMCS C TEM, YTO OJMH M TOT XK€
CEMaHTUKO-(DYHKI[IOHATIbHBI THI TJAaroJbHOW KOMIUIEKCHOM €INUHUIBI Y
pa3HBIX aBTOPOB KBATU(UIMPYETCs mo-pasHoMy. Hampumep, xomrmieke Vi+Vo,
B KOTOpoM V2 BBIpakaeT pesynbTar neiicteus Vi, B [[oprorues 1966, c. 97]
OIMCHIBAETCS KaK pe3y/bTaTHBHAas MOAENb cloxHOro cioBa. B [Emoskos 2006,
c. 134] — kak nmekcuueckuit kommieke, B [Aikhenvald 2006], kak 1 Bo MHOTHX
JIpYyrux paborax MO CepHalbHBIM KOHCTPYKIMSAM, — KaK CepHaibHas KOHCTPYK-
st KommiekcHast equHuia kxm. luac sdap ‘momcmymmBath’, OYKB. ‘KpacTh,
nenate Taiikom — ciymate’ B [Self 2014, p. 84] keamudpunupyercs kak CK
obpasa neiictus, B [EnoBkoB 2006, c. 126] — Kak IeKCHYECKUN KOMILIEKC.

B HameMm wnccnenoBaHMM MBI MCXOAWMM M3 TOTO, YTO B H3OJIHMPYIOIIUX
s3pikax Asum CK u rmnaronesnble JIK pasmuuatrorcs tem, uro CK, kak 310
NPUHATO B HAYYHOH JHTEpaType, 0003HAYAIOT MOCIEAOBATENbHOCTD ICHCTBHH,
KOHIETITYaIn3uPOBaHHbIX Kak onHO coObitue (event). JIK B MK si3bikax 0603-
Ha4yaroT HE MOCJIEeA0BATEILHOCTD AEHCTBIH, a XapaKTepHU3yIOT O I H O eiicTBHE C
pa3HbIX cTOpoH. CIOXXHBIE CJIOBa, COCTOSIINE W3 TJAroJIbHBIX OCHOB, OTJIH-
yatotcs ot JIK TeM, uTo OHUM cO3/1at0TCsl /1715l BRIPXKESHUSI HOBOTO MOHSTHS, HOBO-
ro cmbicia. [losTomy B kxmepckom si3bike luac sdap ‘momcmymuBate’, GyKB.
‘KpacTth, menath Taiikom — cimymars’ — ato JIK; sdap lw: ‘crmprmarts’, Gyks.
‘cymate — ciapimate’ — 310 CK; Kan jo:k ‘mpumepxuBathesi MHEHHS®, OYKB.
‘mepkatecsi — OpaTh’ — 3TO CIIOXKHOE CIIOBO. EcTh M Jpyrue KpuTepuH, IO
KOTOPBIM MOXKHO 0oJiee WM MEHee YCIENIHO pa3rpaHu4YMBaTh OTH TPHU
KaTerOpHUH KOMIIJIEKCHBIX eIMHHMII, OJTHAKO 3TO OTAENbHAast O0JIbIIas TeMa.

ABTopsl pabor o CK 00BIYHO pa3nuyaloT TOJIBKO JIBE KaTErOPHUH KOMII-
JIEKCHBIX TJIATOJIbHBIX €IUHHUI]: CEpHAIbHBIE KOHCTPYKIMH W CIIOKHOTIPOU3BOJ-
Hele Tiaarojsl “‘complex predicates” [Aikhenvald 2006, p. 5], “one-word seriali-
zation”, B omumume ot “multi-word serialization” [Aikhenvald 2006, p. 39]. B
Hay4YHOH JmTepaType 0OBIMHO wucmonbs3yroTces npumepsl CK ¢ aByms-Tpems
riarojamu. Kak mpaBuito, OHM 1at0TCsl 0€3 KOHTEKCTa, YTO 4acTo 3aTPYAHSET UX
MOHUMAaHHE.

OCOOEHHOCTBIO KXMEPCKOTO S3bIKA SIBISETCS TO, YTO B PEabHOW pedu U B
peaJbHBIX TEKCTaX Mbl CTAIKHBACMCS ¢ MHOTOKOMIIOHEHTHBIMHU TJ1aroJbHBIMH
CepHsIMHU, KOTOPbIE, €CIIM U HE TPY/HbI JJIsl HOHUMAHHSI CMBICIIA, YaCTO CIIOMKHBI
JUISL TIPEACTaBIICHUSI MX CTPYKTYpPbI, M TeM OoJiee A MX IOPOXKICHUS H3yya-
I0IUMH. TaKylo MHOTOKOMIIOHEHTHYIO CEPHAIN3AIMIO B N30JUPYIOIINX S3bIKax
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A3uy MHOTa Ha3bIBAIOT IJIArOJIbHBIMU LIETIOYKaMH. DTO Ha3BaHHE UCIIOIb3YyeTCs
Kak obmuiee o6o3nauerue (Umbrella term) u qis muorokommnounentHsix CK, u st
mHorokomrnoneHTHeIX JIK. JlnuHHBIe TnaronpHeie nemnouku FO.A. ['opronues
paccMaTpuBai Kak KOMOHHAIIWH IPOCTHIX, Kak, Hanpumep, B (9), (68), 69).

Ha camom pnene, B (9) npencrasneHa ycnoxHeHHas ctpykrypa CK «osna-
JICHUE PEecypcoM», B HEll YCIOXHEHHIO MOJABEPIIIMCH BCE IO3MLUH 0a30BOH
cTpykTypel (cMm. 2.1.1). B (68) mpexncraBmen ycmoxueHHBIH BapmanT CK
«OPHUHATHE TI03bI, H3MEHEHHE MECTOTIONOXEeHMs» (cM. 2.6), B Helt mepen Vi mo:k
OTKpBITa TO3MIMA Ui TJarojla IEpeMEIleHUs, KOTopas 3alojHeHAa He
OJMHOYHBIM riarojioM, a JIK das dvmroy. B (69) npencrasiena CK «mepenaua
pecypcay (em. 2.3) ¢ yeroxuennem Vs sliak péak (mers).

KXMEPCKUi

68) difuninn
daa dvmrpy mo:k ro:k via
UATH HalpaBIsATLCS MNpUXOJUTh HCKaTh 3sG

‘oTmpaBuUThCs McKaTh ero’ [['oprouues 1966, c. 242]

KXMEPCKUII

) wrinmiimsAgirggRAmA
joik khao Za:w nuh mo:k 2aoj
Opatb Oproku pybarika TOT MPUXOAUTh  JaBaTh
sokha: sliak péak
PN HaacBaTb HaaeBaTb

‘nath Cokxa HajzeTh kocTiom’ [[opronues 1966, c. 243]

[IpuBenem emnie oWH MpUMEp MHOTOKOMITOHEHTHOH cepuanmzanun. B (70)
MpeJICTaBJICH YCIOXXHeHHBIH BapuaHT CK «puHSATHE 1MO3BI, N3MEHEHHUE MECTO-
nonoxenus» (pasmen 2.6). B weit mepen V) chup (mpunsTHe MO3bI WK
N3MEHEHHE MECTOIOJIOKEHHNA) OTKPBITA MO3UIMSA IS TJarojia MnepeMeeHus,
KOTOpast 3all0JIHEHA HE OJMHOYHBIM riiarojom, a JIK lu:n tbw ‘noamonsars’. V2
roy cam totual (nelicTBue MM IESTENHHOCTD CYOBEKTA, HAXOIAMIETOCSH B HOBOU
M03€¢ WM MECTOIIOJIOKEHHH) pacUelisieTcss Ha JBEe IO3WIUHU: OJMHOYHBIA
rmaron cam “xmate’ u CK rop cam totual. JIK roy cam, sBisietcs dieHOM
CHHOHMMHYECKOTO psiga “Cam’ W, o HAIIUM HAOIIOJCHUSM, OOBIYHO YIOTpeO-
JSIETCS B CUTYaLUsAX JOJIr0ro, TOMUTEIBHOTO OXKHAAHUsS, XOTS 3TO U HE OTMeYa-
€TCsl B CJIOBApsX.
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KXMepCcKuit
(0 nigwghywia)ag)a

UsIF g sIsTiRinSWuRNIGI¢g uaNSESES

<..>lu:n tow chup Spmypm

<...> I0JI3aTh UATH OCTAHOBUTHCS MOJTYaTh

cam naw kbae kontuj brksa: ron

KIaTh LOC CTOpOHA XBOCT OTULA KInatb+

cam totual Peiva:n thun thyiian
JKIaThb= XIaTh MOJIy4YUTh BEIIHA THUII TSKEJBIN

‘<A eme oaHa 0OoJjplias MalIMHa> MEJUIEHHO MMOJbeXaa, OCTaHOBHIIACh
y XBOCTa caMoJIeTa, 3arjoxJja U CTaja TepHeSMBO XKIaTh, YTOOBI IIPHHSTH
Tsoxenslit Tpy3’ [YH CokxueHr, ¢. 5]

OTOT TpEMep He U3 MOBCETHEBHOH OOBIIeHHOI peun. OH B3AT U3 XyIO-
JKECTBEHHOTO IIPOM3BEICHUS TAJAHTIMBOrO nmcarens. Ha sTom mpumepe Mbl
MOXEM elle pa3 yOeIuThCs, YTO CepUaNIbHBIE KOHCTPYKIINU KXMEPCKOTO S3bIKa —
3TO MJCATBHO CTPYKTYPHPOBAHHBIM M 3()(hEeKTHBHBIH MEXaHNW3M YHNaKOBBIBAHHS
CMBICTIa, TIO3BOJITIONIMH TOYHO, TAKOHWYHO W M3SIIHO BBIPAXKATh MBICIIH.

BriBoabI

OcHOBHOM 3a1a4eii TaHHOW CTaThbH OBUIO PACCMOTPETH TIArOJBHYIO CepHa-
mzanuio B MK si3bp1kax B 001[eM KOHTEKCTE HCCIIeIOBAaHUH CepHaIbHBIX KOHCT-
PYKIIHMH, ITOKa3aB Kak cXoAcTBO, Tak 1 MK crenm¢uky nanHo# npoGneMaTHky.
K cnemnpuueckum cpoiicteam CK B MK s3pIKax MOXXKHO OTHECTH CIydau
WCTIONIb30BaHMS MOTYNHHUTENBHBIX cpelcTB B CK, co3manne cepraiabHBIX KOHCT-
pyKuuit OOJBIION CTETIEHH CI0XHOCTH, UCIOJIH30BAHNE JIEKCHUECKUX KOMIIICK-
COB U CEpPHAJBHBIX KOHCTPYKIMH B KaueCTBE KOMIIOHEHTOB CEPHAJIBHBIX KOHCT-
PYKUHH.

Ha npumepe nexoropsix TunoB CK B MK s3pikax 65110 moxaszano, uro CK
— 3TO CTaHAAPTHBIC, MOBTOPSIONINECS B PEYH IOCIEIOBATEIFHOCTH TJIaroJjos,
npejcTaBsione coboi coemauHenus (pairings) onpenaeneHHoi (GopMmel ¢
omnpezeneHHbpIM 3HaueHneM. CK pacripenesisrorcst 1Mo HECKOJIBKHM (YHKIHO-
HaJlbHO-ceMaHTH4YeckuM TunaMm. Kaxkaerii tun CK umeer 6a3oByro CTpyKTypYy,
KOTOPast MOXKET YCIOXKHATHCS 3a CUET CO3AAHUS JONOIHUTEIBHBIX CIOTOB HIIH
YIpOIIaThesl 3a cyeT ycTpaHeHHs cioToB. CIOTHI MMEIOT (UKCHPOBAHHYIO
KoH(purypanuto. OHM 3aIOJIHSIOTCS TJaroJlaMH, JIEKCHYeCKUMH KOMIUIEKCaMH,
CepUAIbHBIMU KOHCTPYKLHUSAMH, TJIATOJBHBIMU CIIOBOCOYETAHHUAMH, OECCOI03HO-
COYMHEHHBIMH TJIATONBHBIMH  rpynmamu. Kaxmelii  ciaoT — 3amonHseTcs
3HAYMMBIMH €IUHHUIIAMH, TEX TEMAaTHUYECKUX KJIACCOB, KOTOPBIE BOCTPEOOBAHBI B
marHOM mo3mmmu B CK mgamHoro Ttmma. OHHM BKIIOYAIOT, HAamlpHMeEp, TakKue
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CEMaHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI, KaK 00JaJaHue, NOHATUBHOCTh, MEPEMEILCHHE,
OPHUHATHE TIOJNIOKEHHS, (Ha3HuCHOCTh, MOJAIBHOCTh, NIPHOOPETCHHE MPU3HAKA U
ap. B mHekoroppix Thmax CK BO3MOXHBI Bapualdd MO JHHAH MOPSAKA
ClIeJOBaHMUSI KOMIIOHEHTOB.

CTpyKTYpHO-CEMaHTHUICCKHI aHATN3, MPEUIOKEHHBINA B TAHHOM HCCIIEI0-
BaHMM, NO3BOJsieT pemars npodimemy pasamyenuss CK u  GeccorozHoro
countenns B MK s3pikax. CounHEeHHBIE 0€3 COF030B MPEANKATH HE ABJIAIOTCS
KOHCTPYKIHEH B TOM CMBICIE, KaK MBI €€ ONPEACIMIN, OHH HE SBIISIOTCS
coemuHeHUSIMA  (pairings) ¢opMbl M 3HAYEHWs, MOCTPOCHHBIMH IO OTIpeie-
JICHHBIM MOJEJSIM C OTPaHUYCHUSIMY, HAKJIaJbIBAeMBIMH Ha UX JICKCEMHBIN CO-
CTaB, ACTEPMUHUPOBAHHBIMH CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKUM THIIOM KOHCTPYKIIHUH.

YciaoBHBIE 0003HAYEHUA

AA aBCTPOA3MATCKUE (S3BIKH)
aceM. aceMaHTHYHBIH (c10T)
nur HAMEHHas TpyIma

JIK JIEKCUYECKUN KOMIUIEKC
MK MOH-KXMEPCKHE (S3BIKH)
ADV anBepOnaNbHBIN (MapKep)
ANT MIpeIIecTBYIONee (BpeMs)
ATR aTpUOYTHBHBIN (MapKep)
CLF KIaccuukaTop

COP CBsI3Ka

DAT JIaTUB

DET JIETEpPMUHAHT

DP 3aBUCHMAs peIUKaIus
INCL MHKITIO3UBHBIN

INCEPT  wuHuenTtus
INSTR HHCTPYMEHT

LOC JIOKaTUB

NEG Herauus

PL MHOKECTBEHHOE YHCJIIO
PN HMsI COOCTBEHHOE
PTCL JacTHIa

REL pensSITUBU3ATOD

RQST mpock0a

SG €IMHCTBEHHOE YHCIIO
TTL TUTYJI
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MeTtoaojiorus H3YyYCHUSA TAMUIBCKOI'O fI3bIKOBOI'O IMypu3smMa

AHHa AnexkcanaposHa CMHpHHUTCKAs
Wuctutyt BoctokoBenenus PAH, Mocksa, Poccus,
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Annomayun. B naHHO# paboTe paccMaTpuBaeTCs SBICHHE TaMHIIBCKOTO
SI3BIKOBOTO IypU3Ma M MeTononorus ero uzydenus. Haunnas ¢ XIX B, Tamuib-
CKUH IypW3M IIOCTETIEHHO 3aBOEBBIBAT MO3UIMH OT ACATEIBHOCTH OTIEIbHBIX
aKTHBUCTOB /IO HJICOJIOTUH W S3BIKOBOW NMOJWTHKH MHAMKCKOTO ImTara Tammi-
Hany. IlpoBeeHHOE MUIIOTHOE HCCIEJOBAaHME IOKA3al0 yCTOMYMBOCTH Mpen-
CTaBJICHUH O LIEHHOCTH, IPEBHOCTU M KPAcoTe sI3bIKA, OJHAKO ITypUCTCKUE TEH-
JCHIIMK B OTHOIICHHH 3aMMCTBOBAHHBIX AHTJIMHACKUX DJIEMEHTOB HE Ha6J'IIO-
narorcs. JlaHHast cTaThs MOCBAIIEHA OOCYKACHHIO METOJOJIOTHH H3YyYeHHs
MPOTUBOPCUUA MEKIY ACKIApUPYEMBIMH YCTaHOBKAMU U PCAJIbHBIM SI3bIKOBBIM
IOBCACHUCM HOCHUTENCH TAMHUIIBLCKOTO SI3bIKA.

Kniouegoble cnosa. TaMWIBCKUH SI3BIK, SI3BIKOBOM IIyPH3M, HAIIMOHAIN3M,
3aMMCTBOBAHHS, OTHOILICHNUE K S3BIKY, S3bIKOBAs HOJIUTHKA

Methodology for studying Tamil language purism

Smirnitskaya Anna
Institute of Oriental Studies RAS, Moscow, Russia
nyushas@gmail.com, ORCID 0000-0001-7814-8716

Abstract. This paper examines the phenomenon of Tamil language purism
and the methodology of its study. Since the 19th century, Tamil purism has
gradually gained ground from the practice of individual activists to the ideology
and language policy of the Indian state of Tamilnadu. The pilot study showed the
stability of ideas about the value, antiquity and beauty of the language, however,
purist tendencies regarding borrowed English elements do not persist. This
article is devoted to a discussion of the methodology for studying the
contradiction between the declared attitudes and the actual language behavior of
Tamil speakers.

Keywords: Tamil language, language purism, nationalism, language
attitude, borrowings, language policy
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1. BBenenne

IIpuBep>k€HHOCTb TaMMJILCKOTO HapoJa CBOEMY SI3BIKY — SBJICHUE
yHukaneHoe. Kakue OBl Opyrue HalMu W HApOJHOCTH HHU BCTaBaJM Ha IyTh
MOCBALICHHOCTH  S3bIKY, Takas BCEOOBEMIIIOINas, MOXHO JaXke cKa3aTb,
APOCTHAsI JIFOOOBb K POJHON PE4M BCTPEYAECTCs AOCTATOYHO penko. He Tosmpko
it IHaun, HO M U1 OCTAIBHOTO MHpA 3TO sIBIICHHE ocobeHHOoe. OnuiieM oguH
cmydait. B manekom yxe 1964 roxy, co cioamu inti ozika! tamiz vazka! «lomoit
xuaau! Jla 37apaBCTBYeT TaMIUIBCKHH S3BIK!» TOMIET Ha CMEPTh MOJIOAOM
YeJoBeK M0 WMEeHH UWHHacaMmu, OCTaBHB IOCIE ce0sl JKEHy M MAalleHbKOTO
pebenka. [Tocire HETO CaMOCOXIKEHIE COBEPIIHIIN IIAThH MOJIOJBIX JItoeH B 1965
T., ellle TP YeJIOBeKa OTPABUIIMCH, M ITU yXKacarol[de aKThl CAMOYHUYTOKEHHS
OBUIH COBEpIIEHb UIMEHHO B YeCTh TaMMJIbCKOrO si3bIka. Mcropuk C. Pamacamu
B KHUre «CTpacTH MO SA3BIKY: IPUBEPKEHHOCTh SI3BIKY B TaMHWIbcKON WMHann»
NOAPOOHO 00CYKAAeT STH COOBITHS, KaK U MHOTHE JAPYrHe, UMEBIINE MECTO B
TEUEHHE MOCJIEIHUX JBYX BEKOB TaMHJBCKOH HCTOPHH, OCOOEHHO BO BpeMs
pacuBeTa IBIKCHHN 3a He3aBHCHMOCTh B cepeamHe XX B (cM. [Ramaswamy
1997]).

XoTs 3Ta TeMa MHOTO U IIUPOKO 00CY’K1anach HHANHCKIMHU U aHTIIOSN3bIY-
HBIMH aBTOPaMH, PYCCKOMY YHTATENIO O HEH MPaKTHIECKN HHYETO HE U3BECTHO.
Kparkue ynomuHanusi B cOopHuke «Tamumnbckas nureparypay» (1987) u B
MoHorpaduu JI.B. BElUMXWHON, TOCBSAIICHHON TBOPYECTBY COBPEMEHHOTO
nucatenst [lynymeiinurrana, uybe HMMsS O3HayaeT OYyKBaJbHO «OAepKUMBIA
HOBU3HOW» [berumxmaa 1993], a Takke HECKONbKO cTareid B Buxumnenuun
COCTaBJISIOT T€ HEMHOTHE, XOTs Obl KOCBEHHO 3aTparvBarollee 3TO SIBICHHE
MaTepHajbl, KOTOpble MOXXHO HaWTH Ha pPYCCKOM s3bIke. B To ke Bpewms
CYIIECTBYIOIIME AHTJIOS3BIYHBIE PaOOTHI, OCBAIICHHBIE 3TOW TeMe, Takue Kak
[Kailasapathy 1979], [Ramaswamy 1997], [Das 2008] u apyrue, yAeisioT Majio
BHUMaHHMS SI3bIKOBBIM M LIEHHOCTHBIM €€ acleKkTaM. /laHHasi CTaThs ITOCBAIIEHA
0030py [IaHHOTO SIBICHHWS W METOAOJIOTHYECKMM AacCIeKTaM HW3ydeHUs
TaMWJIBCKOTO Iypu3Ma. PaccmarpuBaroTcsi pes3ynbTaThl IPOBEAEHHOW aBTOPOM
MIJIOTHOM CepUU MHTEPBBIO C HOCUTEISAMH SI3bIKa 25-65 JIeT, MpoKMUBAIOIINMH B
Mockse.

2. llypusm B A3BIKOBBIX CO00LIECTBAX MUPa

SI3BIKOBOM HypH3M C TOYKM 3PEHMsS JIMHI'BHCTHKH HpEICTaBIsieT cOOOM
OJIMH U3 BapUaHTOB CTPATETHHU SI3bIKOBOTO PA3BUTHSA, MPUHSITHIA TEM WJINM HHBIM
SI3BIKOBBIM COOOIIIECTBOM.

Kak mumer X. lllndman B MOCBAIIEHHOW 3TOMY SIBJICHHIO MOHOTpaduH,
SI3BIKOBOH MYPH3M «...4acTO CBS3aH C PEJIMTHO3HBIM (YHIAMEHTAJIU3MOM U BO3-
BpameHneM (WM MOWCKOM) SI3BIKOBOW ayTEHTHYHOCTH; OH HYacTO NPHHUMAET
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¢dopMmy ynaneHus M3 sI3bIKa OJIEMEHTOB (OOBIYHO JIGKCHYECKHX), KOTOpBIE
KQKYTCS YyXEPOJHBIMH, HCIOPUYEHHBIMH WM JIMIIECHHBIMU  TIOUIHHHOM
ayTeHTHYHOCTH B paccMaTpuBaeMoil s3bikoBOW KynbType» [Schiffman 1996,
p. 61]. CormacHo ApyromMy KJIacCHYECKOMY OIpPEAEICHUIO, «IypuU3M — 3TO
NPOSIBJICHUE CTPEMJICHHH SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA (MJIM €ro 4acTH) COXPaHUTh
S3bIK WJIM W30aBUTH €ro OT KaXYLUIMXCS MHOPOIAHBIMHU JJIEMEHTOB, a TaKKe OT
JJIEMEHTOB, KOTOPbIE CUUTAIOTCS HEXKENATeNbHBIMU (B TOM YHCIE SJIEMEHTOB
JIUANICKTOB, COLMOJICKTOB W CTHJICH B paMKaX OJHOTO si3bika). OH MOXeT OBITh
HArpaBJIeH Ha BCE SI3BIKOBBIC YPOBHH, HO MPEXIE BCETO ITO KACASTCS JICKCHKU.
B niepByto ouepe/ip, Mypu3M — 3TO 4epTa S3bIKOBOU KoaudUKaKu, pa3paboTKu u
TUIAHUPOBAHUS A3BIKOBOTO cTaHmapTay [ Thomas 1991, p. 12].

Ilypu3Mm kak TaKOBOH MOXET BO3HHUKHYTH TOJBKO B CHTYallUH SI3LIKOBOTO
KOHTaKTa (MJIM COOTHECEHHUS SI3BIKOBBIX TOJICUCTEM), KOT/Ia HOCUTENIN OCO3HAIOT
HaJIMyhe B CBOEM POJHOM sI3bIKe 0OJIbIIE OJHOTO S3BIKOBOTO IUiacta. [Ipu aTom
OJIMH U3 3TUX «IUIACTOB» BOCIPHHUMAETCS IaHHOW YacThIO SI3BIKOBOTO CO00-
IIECTBAa KaK HEYTO «CBOE, POAHOE», a APYroi (WM JAPYTue) — Kak «IyKI0e»
SIBJICHHE, OT KOTOPOTO JIAHHOM SI3BIKOBOI TpyIIE, B Cllydae IypHU3Ma, XOTelI0oCh
OBI OTpaguTHCS.

Hamuuue O0CO3HAHHOCTH U BHUMATEIBHOTO OTHOLICHHS K TaKOMY
«MHOTOYPOBHEBOMY» YCTPOMCTBY POIHOIO SI3bIKa SIBISETCS O0S3aTENbHBIM
YCIOBHEM B 3TOM ciiydae. [loHMMaHuEe HEHHOCTH «CBOETO, POJHOIO» IUIacTa
S3bIKa — TOXKe. BMecTe ¢ 3THM HOCHUTEIH MOTYT, OISTh-TAKH, MO-PAa3HOMY
OTHOCHTBCSI K 3aMMCTBOBAHHOMY HJIM YYXJIOMY MM, [0 KAaKHM-JTU0O0 MPUYHHAM,
«A3BIKOBOMY 3JIEMEHTY»: B OJTHHX SI3BIKOBBIX COOOIIECTBax Oosiee OIarocKIOHHO
W JIETKO, B APYI'MX — HENPUMHUPUMO. B 1enoM, Kak MUINYT HCCIIENOBATENH, B
pa3sHBIX KyIbTypax MO-pa3HOMY OTHOCATCS K 3auMcTBoBaHuaM!, cm. [Stolz et al
2008, p. 52]. o cnoBam aBTOPOB, B S3BIKOBOM COOOIIECTBE MbI MOXKEM HaOIIIO-
JlaTh «METaKOMMYHUKATHUBHBIN JTUCKYPC O pa3iMYHbIX Pe3yJibTaTaX KOHTAKTay,
KOTOpPBI MOXET NPUBECTH K IOHUMAaHHIO I[IEHHOCTH IpeAHaMEPEHHOMN
«KOHTAKTOJIOTHUECKOU mpakTuku» [Stolz et al 2008, p. 153], B uactHOCTH, Kak
OMH W3 BapHaHTOB, K AUG(EPEHIUPOBAHUIO U «OTCEHBAHHIO» KOHTAKTHBIX
SI3BIKOBBIX SIBJICHHIA, TO €CTh K SI3bIKOBOMY ITyPH3MY.

W3BecTHO MHOXKECTBO 10100HOT0 poja (aktoB. Hampumep, yTBepxaaeTcs,
YTO MypHU3M CBOMCTBEHEH HOCHUTENSIM HCIIAHJCKOTO SI3bIKA, U MOITOMY B HX

! lanee B nanHoii cTaTbe MBI Oy/IEM FOBOPUTH TONBLKO O MypPU3ME MO OTHOLIEHHIO K
3aMMCTBOBAHMSAM, XOTS HPOSIBICHHUS S3BIKOBOIO IypHU3Ma MOT'YT OTHOCHUTHCS, Kak
OBUIO CKa3aHO BBIIIE, U K CUTYyallMd COOTHECEHHs CJIOCB BHYTPH CHUCTEMBI OJHOTO
sa3bIKa. B TakoMm ciryyae BO3MOXKHBI Pa3HbIE CIydal HETEPIUMOCTH K S3BIKOBBIM
4epTaM «ApYrodl MOJICHCTEMbD», KaK HamnpuMep, HEIpHUATHE IAHAJICKTOB, CIICHTa,
MPOCTOPEYHs], HETEPIUMOCTD K MPOPECCHOHANBLHOMN HKAPTOHHOM JIEKCHKE H T.1I.
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S3bIKE OYCHb MAll0 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB, CP. 6/va «KOMITBIOTEpY, utvarp
«pamuo» [Stolz et al 2008, p. 153]. Crporumu «opdorpapuyeckumu mypuc-
TaMU» HA3bIBAIOT HOCUTEIEH HOPBEKCKOTO M LIBEACKOTO SI3bIKOB, YKA3bIBAsI, YTO
UM CBOMCTBCHHO HHTEIPHPOBATh B CBO S3bIK 3aMMCTBOBAHHUS B (hOpME, MaKCH-
MalibHO OJIM3KOU K X cobcTBeHHOMY mpowusHomernuto (cMm. [McLelland 2009,
p. 106-108]).

Ve IoNrue ASCATHICTHS CUUTaeTCs ONMU3KUM K BRIMUPAHHUIO UPJIAaHICKUI
A3BIK, HO OH HE TOJIbKO HE yMHpaeT, KOJMYECTBO €ro HocuTeleid, HaoboporT,
HECKOJIbKO pacTeT, Ha 4ro ykaseiBaeT T.A. Muxaiinosa, cm. [Linguistic Forum
2021, p. 83]. ABTOp CBS3BIBACT 3TO SBJICHUE «3a/ICPKAHHON S3BIKOBON CMEPTH
C A3BIKOBBIM ITyPH3MOM €r0 HOCHTENEH, «KOTOPBIC CaMOCTOSTENILHO 00eperaoT
CBOIT 53BIK KAaK ... KOJ «MCTHHHOI» HalMOHANBHOH MaeHTHaHOCTH» [Linguistic
Forum 2021, p. 83].

ITpu 5TOM B SI3BIKOBOM COOOLIECTBE MOXKET HE OBITh «3aKOHO/ATEIbCTBA
WITH S3BIKOBBIX MHCTUTYIIMIA C BHICOKOM CTEIICHBIO OOIIECTBEHHOTO TPH3HAHUSY,
U TOT/Ia «TPYJHO HalTH JOKa3aTeNbCTBA TOYHOW POJIM YCTAHOBOK T'OBOPSILHX)
[Stolz et al 2008, p. 52]. Ho MOXeT ¥ IPOBOIUTHCS CIEIUATIbHAS S3BIKOBAS
nonutuka. Kak mumyr astopsl sHuukioneauu “Handbook of Language
contact”: «®akTuueckn, B HEKOTOPBIX CTpaHaX NPHHATA S3BIKOBAs IOJHUTHKA U
JaXe 3aKOHOJATENILCTBO, OOECICYMBAIONIME COXPAHHOCTh «YHUCTOTBD) CBOETO
s3bIKay, cM. [Hickey 2010, p. 178].

JIrobast oOliecTBeHHAst JEATEIBHOCTh, MOIBITKA PEaM30BaTh KaKUe-TO
CBOHM OCO3HAHHMS M TPeOOBaHMSA K S3BIKY, KaK TPAJUIHOHHO CYUTAETCS, MOXKET
BO3HHUKATh M0 NMPUYWHE MHUIMATHBBI, UCXOSIICH OO OT roCyIapCTBEHHBIX
CTPYKTYP, T.€. «CBEpXy» (TAKOTO pOja ASSITEIBHOCTD MO SI3BIKOBOMY IUIAHHPOBA-
HHIO, HOPMAITH3aI[MH M KOMHU(DUKAIUK S36IKA OTHOCST K S3BIKOBOM TOJIHMTHKE U
H3YYar0T B paMKax MakKpOCOIIMOJMHIBHCTHYECKOTO MOIXO0/a), OO OT SA3BIKO-
BOIO aKTUBU3Ma, T.€. «CHHU3Y», OT JESTEIIbHOCTH MaJIbIX COLUAJIBbHBIX OOIIHO-
CTeil U OTACNBHBIX WHIUBUAYYMOB. DTH SBJICHUS U3y4alOT B paMKax MHKpPOCO-
MUOJIMHTBUCTHYECKOTO moaxona (cm. [bemmkoB 2001, c.247-249]). B
HacTosimied paboTe MBI HOCTapaeMcsi HAMETUTh IYTH aHalM3a CTaHOBJICHUS
TaAMHUJIBCKOIO SI3BIKOBOIO IMypU3Ma C TOYKH 3PEHHS ACATENBHOCTH, HA4YaTo
S3BIKOBBIMH aKTHBHCTAMH U Tepelle/Iel Ha O(HIHATbHbIH YPOBEHb S3bIKOBOH
HOJIUTUKH, M UX LIEGHHOCTHOE BOCIIPUATHE OOLISCTBOM.

3. 3apoxkaeHue TAMHJIBCKOIO 3bIKOBOI0 MypU3Ma:
aktuBHucThl XIX — Hauana XX BB.

KiroueBbeiM HUCTOPUYCCKHUM TIEPHUOJOM B 3apPOXKIACHUNU COBPEMEHHOIO

TaMIJIBCKOTO TBIDKEHHUS 3a s3bIKoBOM mypusM Obpur XIX Bex. B 3T0 Bpems
MOSBHUJIACH IeJNas IUIesiia TaMIJIBCKMX YYEHBIX M OOIIECTBEHHBIX [esTeleH,
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paToBaBIIMX 32 BO3BPALIEHHE K CBOUM KOPHSM, K CBOEMY SI3bIKY, OUHIIIEHHUE €ro,
n30aBJIeHNE OT CAHCKPUTH3MOB. JTO OBUIO BpeMsi NPOOYXAEHHUsS HWHIUICKOTOo
HallMOHAJIM3Ma He TOJIbKO B TaMuiIHaay, WM, KaK 3TO TOT/a HA3bIBAIOCh, Ha
Tepputopur «Maapacckoro Nmpe3uAeHTCTBa», HO M B JpYyrux yactsax Wumuw,
CXOJKH€ JIBW)KEHHS Typu3Ma B JIPYTrUX MHAWHCKUX PErHOHaX TaK)Ke BO3ZHUKAIU.
OnHako B cCilydae TaMHJIBCKOTO SI3bIKA 32 3THM IPOIIECCOM CTOUT OCOOEHHAs
HCTOPHS.

CoOcTBeHHasT NHCHPMEHHAS KyJIbTypa, OTOIIEANIas Ha Nepudepuio B
XVII-XVIII BB., Opta kak OBl «3aHOBO OTKpHITa» B cepenmHe XIX Beka
TaMMJIBCKUMH HCCIEJOBATEISIMU M SHTY3HACTAMHU, U 3TH APKHE «IMOIMH OTKPHI-
TUSD» TOBIMSIM Ha TOT SMOLHMOHANBHBIA MOABEM, KOTOPHIH COMPOBOXKAAI
pa3BUTHE TaMUIIBCKOTO SA3BIKOBOrO Mypu3Ma B JanbpHeinieM. CyIleCTBEHHYIO
pOJb B ATOM BO3POXKAEHHM CHIIpanu eBpornelickue muccuonepsl: P. Kommyamn
(1814-1891), Jx. Ioym (1820-1908). Kak cumTaeT M3BECTHBIA aMepUKAHCKUN
uccnenonarens X. llludman, ecnmu Obl He OBUIO «OTKPBITHS» KYJIBTYDBI
TaMWIbCKUX MaHyckpuntoB B XIX Beke, He ObUIO OBl M «TaMHIBCKOTO
S3BIKOBOTO IMypu3Ma» B XX U BcexX BBITEKAIOMIMX U3 HEro sBieHuil. OH mumerT:
«X0YeTcst cKa3aTh, YTO KIMEHHO 3TO OTKPBITHE CAENAI0 TAMHJIOB CTOJIb SIPHIMH B
CBOEM ITOYUTAHHH SI3BIKA M CTOJb CTPACTHO HACTPOSHHBIMU NPOTHB CAHCKPHUTA U
NpOTUB XUHIU. Tak, MOYTH HEBO3MOXXHO NPENCTaBUTb, uTOo Mapelimanaii
Anmwrans 2 cran OBl CIEOBaTh CBOEH KIATBE MHCATh TOJBKO HA YHCTOM
TaMMJIBCKOM SI3BIKE, €CIM Obl HE OBUTM 3aHOBO OTKPBITHI COKPOBHIIA JPEBHUX
TaMIJIbCKUX MaHyckpunToBy [Schiffman 1996, p. 194].

4. Ilypu3m B nocjeaywouiue roabl

MHorue akTHBHMCTHI CIEAYIOIIUX JIET CTAaBWJIM SI3bIK BO TJIaBy yrjia MIpu
00CYX/ICHUH COLMANBHBIX W HAIMOHAJIHHBIX BOIPOCOB, BOJHOBABIIHX B TO
BpeMs 00mecTBo. PacTymee mpoTHBOCTOSHHE OPUTAHCKOMY TPABJICHUIO, MEUTHI
0 HE3aBHCHMOCTH, a 3aTeM JNalbHeHImne oOCYXICHUS KOHKPETHBIX JEHCTBHIA
y)K€ B OTICIFHOW HE3aBUCHMOH CTpaHe, MOJIEMHKa YK€ C OOIIECHHIUHCKIM
MpaBJIeHuEM, BCE OTO OBUIO CBSI3aHO, B WX MPEACTaBICHUH, C €IUHBIM HAIHO-
HaJabHbIM si3bikoM. Kak mnmcan B.M. AnnatoB, «SI3bIKOBasi TOJIMTHKA B
OTHOIICHUH PETUOHAIBHBIX SI3bIKOB OOBIYHO JIOMYCKAET UX UCIOJIB30BaHuUE, B T.4.
oduIMansHoe, B JIOBOJBHO HMIMPOKUX Tpenenax. Ho mpu 3TOM 4acTo OKasbl-
BaeTCs, YTO HAIMOHAJHLHOE MEHBIIMHCTBO XOUYET OOJIBIIEr0 — HAIMOHAIBHOM
HE3aBUCUMOCTH, TIpM KOTOPOM pEeruoHaibHbIA S3BIK MpeBpallaercss B

2 Mapeiimaneit Agwurans (1876-1950) — TaMHIBCKMI THcaTenb, OOIIECTBEHHBIH
aKTUBHCT, OJUH W3 OCHOBOIOJIOXKHHKOB JIBIDKCHUS 3a S3BIKOBOH M KyIbTYPHBIH
Iypu3M; CMEHHI cBoe caHckpuTckoe uMs Vedhachalam Ha TamMunbckoe M MOCBATHI
MHOTHE TOJIBI )KH3HH 00pb0e ¢ CAHCKPUTCKIMH 3aHMCTBOBAHHMH.
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rocyaapctBeHHbli» [AnmnatoB 2013]. beulo ocHoBaHO «JIBMKEHHE 3a YMCTBII
TaMunbekuit s3pik» (Thagit tamiz iyakkam, Pure Tamil Movement), oaHo#t u3
Lene KOTOpOro SBJISETCS OCBOOOXKIEHHE TaMUJIbCKOTO SI3bIKa OT 3aUMCTBO-
BaHUI u3 caHckpuTa. C APYrod CTOPOHBI, S3BIK CaM IO ceOc B pPe3yibTare MX
JESITEIBHOCTH TPHOOPENT HEKOTOPBIH CaKpaJbHBIA CTAaTyC, YTO MPOSBIIOCH B
HayaBmieMcsi BO BTopoil momnoBuHe XIX B. mokmonenuu Tamiz Tay, Goruue-
MaTepy TaMMIILCKOH peun®,

B mHacrosmee BpeMsi IESTEIBHOCTh TOCYAapPCTBEHHBIX M OOIIECTBEHHBIX
WHCTUTYLWH 10 Pa3sBUTHIO U COXPAHEHUIO TAMUIBCKOTO S3BIKA SIBIAICTCS OJHOU
W3 BaXHEHIINX COCTABIMIONINX ITOBCEIHEBHONW JKM3HH BCErOo OOIIECTBA.
PasBuBaercs mpemnopaBaHHEe TaMIIIBCKOTO S3BIKA B IIKOJNAX W YHUBEPCHUTETAX,
(hMHAHCUPYETCS U3YUCHHE SI3bIKA, TIPOBOISTCS MOCBAIICHHBIC €My KOH(QEPCHIIUH.
TaMunbCKUil A3BIKOBOM IypHU3M CTajl YacTb S3bIKOBOM IIOJUTUKU INTaTa
TamunHany, CBs3aHHas C JTHUM PHUTOPHUKA TMPOHMU3BIBAET TOJUTHUECKYIO U
o0I1ecTBeHHYIO KU3Hb. IIpencTaBienns, cBA3aHHbIE C IIEHHOCTBIO, JPEBHOCTHIO
Y YUCTOTON TaMHUIILCKOTO SI3bIKa, HApaBHE C HAIMOHAIBLHOW MPUHAJIE)KHOCTHIO
SIBIIIFOTCSI OCHOBOTIOJNATAIONIUMHU JUIsl UJICHTUYHOCTH BBIXOMLEB M3 TamMuiHaza.
B coumanbHBIX CETSAX pacnpocTpaHeHbl HHUKHEiMbl, Takue kak Tamil magan
‘TaMIJTIBCKUI mapeHp’, Tamil selvi ‘Tamuimbckas kpacaBuna’ u ap. Konmemus
TamilttGdy — npoBo3riaiieHie BeJIUYHs U JPEBHOCTH TAMHIILCKOTO, KaK s3bIKa,
«TAHHOTO OOTaMm», — SIBIIETCS «OJHUM W3 KIIIOYEBBIX 3JIEMEHTOB ITOJUTH-
YECKOW MporpaMMbl TaMHIBCKOTO HamuoHanmm3ma» (cMm. [Beuepmma 2015,
c. 123)).

Opnnako, B TO JX€ BpeMSs, PEaTbHOCTH SI3BIKOBOTO HCIIOJNB30BaHUS HE
HACTOJIBKO paayXHa W ojHo3HauHa. COBpPEMEHHBIH TaMUJIbCKUN S3BIK 3HAYH-
TeJabHO OoJiee TOJNIEpAaHTEH K 3aMMCTBOBAHMSM, YeM s3bIK XIX Beka, W KISTBBI
«TOBOPUTH TOJIHKO HA YUCTOM TAMHJIBCKOM SI3BIKE) CYIIECTBEHHO MEHEEe Pacipo-
CTpaHeHbl. B 11e710M MOKHO TOBOPHUTH O 3aMMCTBOBAHHSIX Pa3HOTO BpEMEHH W3
CaHCKpHUTA, Mald U TNPaKpuToB (HaMOONbIEE YHCIO 3aMMCTBOBAaHUM), U3
MEPCUICKOTO W apaOCKOro S3BIKOB, M3 XHHOM M MapaTXd; MEHBIIEE YHCIO
3aMCTBOBAaHHMH M3 KaHHaJa W ManasuiaM. Cpenu eBpOIEHCKUX S3BIKOB HCTOY-
HUKaMH 3aWMCTBOBaHUI OBUIH TOPTYTaNbCKHU, TOJUIAHACKHN, (paHIy3CKUH H
aHTIMiAcKui s3b1kd (cM. [S3b1km Mupa 2013, c. 149]). B coBpeMeHHOM pasro-
BOPHOM S3BIKE KOJMYECTBO 3aMMCTBOBAHWI W3 aHTJIMHCKOTO S3BIKa HACTOJBKO
BEIIMKO, YTO TOSBUJICS AK€ CHEIMAbHBIA TEPMUH JJISI CMEUIAHHOTO SI3bIKa —
Tanglish, ot Tamil + English.

8 Cumraercs, 9T0 HaYano 000KECTBICHUIO TAMHIBCKOW peun B 06pase GOrHHH-
MaTepu OBIJIO TOJOXEHO B CTUXOTBOPHOM TIIPOJIOTE€ IATHAKTHON JpaMsbl
«Manoumanbsim» Cynmapap [Tumren (1855-1897).
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5. Meromonoruyeckne npodjieMbl H3yUeHH

B peanbHOCTM COBpEMEHHOW >KM3HU TaMWIbCKHM S3BIKOBOM IypU3M
nposBisieT ce0si CKopee Kak ycTaHOBKa, language attitude (B moHMMaHuM
[Holmes 2013]), yem Kak HeliCTBUTENBLHOE A3BIKOBOE MOBeaeHue. [IpoBenenHas
aBTOPOM TIHJIOTHAS CEPHsl WHTEPBBIO ¢ HOCUTEISIMH SI3BIKA ITOKa3ajia, YTO IMPH
PE3KO OTPHUIATEITHHOM (Ha CII0BaX) OTHOIICHWH K CAHCKPUTH3MAaM OHHU HE BCETIa
UACHTUDUIUPYIOTCS HHOOPMAHTOM B TeKCTe. B TO e BpeMs 3aMMCTBOBAHUS W3
AHTJIMHCKOTO S3bIKa BOCIPUHUMAIOTCS 0O0Jee CHHCXOIUTENbHO. KOHKpETHBIN
S3BIKOBOM  BBIOOP, BBIOOp JIEKCHYECKHX W JAPYTHUX SA3BIKOBBIX — €IWHHUII
OCYILECTBIIACTCS 1O/ BIUSHIEM TaKUX OOIINX YCTAaHOBOK, HO HAa HETO BIHSIOT U
JpyTUe mapaMmeTpbl. B 4acTHOCTH, MparMaTH4eCcKOe OTHOIICHHUE K SI3BIKY KakK K
CPEICTBY MOCTHYKCHUS COIMATbHBIX U SKOHOMUYCCKHUX IIeJICH U Jp.

Kak mnpencrapnsieTcst, s Oojiee BHUMATCIBHOI'O HW3Y4YCHHS JTAHHOTO
SIBIICHUST HEOOXOJMMO OJDKHBI HCIIOJIb30BaThCsI JBA IMOJIXO0/A, COIMOJUHIBU-
CTHYCCKHUH M MCUXOJIMHTBUCTHUCCKUIL, U COOTBETCTBYIOIIME MEeTOIbl. MeTos co-
[IUOJMHTBUCTUYECKOTO WHTEPBBIO MOXET WCIIONB30BAaThCS I OMpPEICIICHHS
SI3BIKOBOM OMorpaduu YemoBeKa M ero sS3bIKOBBIX YCTaHOBOK (language attitude),
B TO BpeMs KakK peajbHOC S3BIKOBOE TOBEACHUE W CIIydal BHIOOPA KOHKPETHBIX
€MHUI] MOJKHO OOHAPYKUTH C TIOMOIIHIO TICHXOIHHT BUCTHICCKAX METOOB.

6. AHKeETA-ONPOCHUK

B cepuu NWIOTHBIX MHTEPBBIO ObUIA HCIOJNB30BAaHA COIMOJIMHIBHCTHYE-
CKas aHKeTa, amantupoBaHHas w3 paborel [Kymaesa 2018, c.37]. Amnkera
NpefbsBIsUIaCh HWHPOPMAHTYy HA AaHIVIMHCKOM S3bIKE, MpPUBEIEM W3 Hee
HEKOTOPBIE BOIIPOCHI:

Full name
Sex: male
female

Age:
Birth place: village/town subdistrict  district

state

Place of your permanent residence now: village/town
subdistrict district state
How many years have you been living here? (from birth

arrived in )
Education (Which place did you study?): primary

(1-5)__elementary/middle

(6-9) etc
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What is/was your profession/job?
Your native language (mother tongue)
Do you know any other names of your native language?

What languages/dialects do you know and how well?

How and where did you learn these languages?

What languages can your children speak well?

JlonmonHUTENbHAs cepus BOMPOCOB ObLIAa TIOCBAIIEHA OTHOIICHUIO K
S3BIKOBBIM PA3HOBHJHOCTSM (JIUTEPATypHOMY M Pa3TOBOPHOMY BapHaHTaM),
3aMMCTBOBaHHSIM U SI3bIKOBBIM OIIMOKaM:

Attitude to language varieties: Do you speak Colloquial Tamil?
Literary Tamil? How do you feel about Spoken Tamil?

Prestige of Tamil variety: Do you enjoy being spoken to in
conversational Tamil? Or better Literary Tamil?

Attitude to Sanskrit loans: Do you like it when Sanskrit words
are used in Tamil conversation? How do you feel about it?

Attitude to English loans: Do you like it when English words
are used in Tamil conversation? How do you feel about it?

Attitude to mistakes in Tamil: Have you ever heard mistakes in
Tamil speech? Would you like to correct them? Does it happen often?
Have you ever had someone correct your mistakes in Tamil?

Have you heard about “Pure Tamil movement” and its work?

What languages do your children speak? Do you want them to
speak, read and write pure Tamil?

B pe3yiibTaTe aHaJIn3a MUJIOTHBIX MHTECPBbIO BBIACHUIIOCH, YTO!:

1

2)

3)

MIPEJCTaBICHUS O JPEBHOCTH, KPACOTE M YHCTOTE TAMHUIIBCKOTO SI3bIKa, a
TaKXe MPEeBOCXOJCTBE €ro HaJ APYTMMH S3bIKaMH, B YACTHOCTH CaHCK-
PUTOM, IOJAEPKUBACTCS OONBITMHCTBOM PECIIOHICHTOB;

pedb Ha KpPacHBOM, NPABIIIBHOM JIUTEPATypHOM S3bIKE BBI3BIBACT
BOCXUILIEHUE;

IIPY 3TOM 00YUYCHHE JINTEPAaTYPHOMY SI3BIKY €CTh HE BE3J/€, HE B KaXK/10H
HIKOJIE, U HE BCSIKUI HOCUTENb S3bIKa yMEET Ha HEM MUCATh U YUTATh;
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4) OTHOIICHHE K 3aMMCTBOBAHHSM M3 CAHCKPHTA PE3KO OTPHLATEIHHOE,
OTHOIICHHE K aHTJHMCKUM 3aMMCTBOBaHUAM OoJiee TEpIUMOE, PE3KOT0
HETaTUBHOT'O OTHOIIEHUS HET;

5) B kauecTBe OJHOW M3 TPHYMH TAKOTO OTHOLICHHS K AHTJHHCKUAM
3aMMCTBOBAHUAM U K BIIAJICHHUIO YY>KUM S3bIKOM IIPUBOAUTCS apryMEHT
MPaKTUYECKO 3HAaYMMOCTH — XOpollee BJIaJeHHE SI3BIKOM CTaHOBHUTCS
(hakTOpOM JTyUIIeH COMUATBFHOW M SKOHOMHUYECKOW MO3HINH, a 3HAUYUT
JTy4lley XKU3HU AJIs AeTEH;

6) HecMOTps Ha TO, 4TO (OPMATBLHO PECHOHAEHTHI MOIACPIKHBAIM HACH
HEHHOCTH W  B&XXHOCTH TAMUIIBCKOTO SI3bIKa, B  PEalNbHOCTH
OKa3bpIBAlOCh, YTO y MHOTMX JE€TH >XHMBYT B Poccum u B cTpaHax
EBporsl 4 s13b1Ka COBCEM HE 3HAIOT;

7) B TO JKe Bpems, JKelaHHe, YTOOBl METH KOTAa-TO MNOYYHIH U
BOCCTaHOBWIJIM TaMHJIbCKUI SI3bIK B OYAyIIEM, MPOAEMOHCTPUPOBAIH
BCE MUMEBLINE JIeTell HHPOPMAHTBI.

[IpencraBnsgercss HECOOXOTUMBIM U TTOITBEPKICHUS PE3yIBTATOB IIPOBE-
JICHAE CEpUH HWHTEPBBHIO Ha OoJiee IMPEICTABUTEIHEHOW BBIOOPKE HOCHTEICH.
Kpome Toro, xenatenpbHO Taike JOMOJHEHHWE AHKETHUPOBAHUS TMCUXOJIWHT-
BUCTUYECKUM OKCIIEPUMEHTOM, HAICJICHHBIM Ha BBISIBICHHE KOHKPETHOTO
SI3BIKOBOTO TIOBCJCHUS B CUTYaIlMM BhIOOpA 3aMMCTBOBAHHOIO CIIOBA, a TAKXKE
BBISIBJICHHE DMOIIMOHAIILHOTO BOCTIPUATHS 3aMMCTBOBAHHOW peYd B TaKUX
CITydasx.

7. BeiBoabl

TaMHIBCKUI SA3BIKOBOM MypH3M MpEACTaBisieT co0oil cirydail oOrect-
BEHHOTO JIBWKCHUs, OPHEHTHPOBAHHOIO Ha TOAJEPXKKY, COXpaHEHHE U
«OUUIEHUE» POIHOTO s3bIKA, MOCTENEHHO 3aBOEBABILETO IOJUTHYECKOE
BIMSHHE U (DOPMHPYIOIIEr0 CeroiHsi o(pUIMaIbHYIO S3BIKOBYIO TOJIMTHKY. B
HacTosiliedl cratbe ObUI MPOBEIEH 0030p JAHHOTO SIBJICHHS, €r0 WUCTOPHU U
COBPEMEHHOTO COCTOSIHUSI U HaMEYEHbl METOJI0JIOTHYECKHE OCHOBAHHUS IUISl €ro
aHanuza. bpuma mpoBeseHa NUJIOTHAs CepUsi MHTEPBBIO ¢ HOCHTENSIMU SI3bIKa
25-65 ner, mnpoxuBaronMMH B MockBe, B pe3yiabTaTe KOTOpOH Obuia
o0OHapy>keHa 3HAYMMOCTb JUI1 HOCUTEJEeH MpeCTaBlIeHNs O APEBHOCTH, KpacoTe
M YHCTOTE TAMMJIBCKOTO SI3bIKa, €r0 MPEBOCXOCTBE HAJl IPYTMMH S3bIKaMH, U B
TO K€ BpeMs IPAKTUYECKOE OICHUBAHUE AaHMIMICKOTO s3bIKa Kak OoJee
MEePCIEKTUBHOTO IS IOTOMKOB, B Pe3yJIbTaTe Yero B CJIEAYIONIEM MOKOJICHUN
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(yHKIMM S3bIKa 3a4acTyl0 HE COXPAHSIOTCS, W BIAJCHHE MM CyKaercs 0
Pa3roBOpHOI MPAKTHKH, 0€3 YMEHHUS YUTATh U ITUCATh.

JUia panpHEHIIEero n3ydyeHus: TaMUIBCKOTO S3BIKOBOTO IMypU3Ma Kak MHO-
TOTPaHHOT'O SIBJICHUS, XapaKTEPU3YIOLIETocs KaK HalW4heM SI3BIKOBBIX YCTaHO-
BOK HOCHTEJNIEH, TaK U peaqusiMi KOHKPETHOH S3bIKOBOI MpPAaKTUKHU, MPECTaB-
JsleTCsl  HEeOOXOAMMBIM — HCIOJIb30BaHHE METOJa ICHXOJIMHIBUCTUYECKOTO
9KCIIEPUMEHTa, HANPaBICHHOTO HAa OIEHKY, B YaCTHOCTH, CHTYyaIlMH BbIOOpa
3aMMCTBOBAaHHOM €ANHUIBI M OTHOIICHHS K 3TOMY BBIOODY.
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Yajckas JeKCHKA, CBSI3aHHAA ¢ IepepaldoTKoii 31aK0B
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Annomayus. CtaTbs NPOROIDKAET MCCIICNOBAHUE JICKCUKH YaICKUX S3bI-
KOB, CBSI3aHHOMW C mepepaboTKoH 311akoB B 6000B. DTy ceMaHTHYECKYIO TPYIITY
00pa3yloT Tiarojsl M Npou3BojaHbIE HMeHa. Ocoboe BHUMaHME YJIEJNEHO
MHOT'OYUCJICHHBIM KOTHaTaM B I'CHCTUYCCKHU POACTBECHHBIX a(bpaSHﬁCKHX SA3bI-
kax. [loka3aHo, 4TO TiaroybHas JIEKCHKa U3 3TOW CEMaHTHYECKOIl IpYIIbl BO3-
HMKJIa elle Ha adpa3uiickoM ypOBHE.

Kniouesvie cnoga: vanckue s3blku, adpasuiickue SA3bIKU, JEKCHYECKas
PEKOHCTPYKLH, TOJIOYb, MOJIOTh, MOJIOTUTE, CTYIIa, )XEPHOB

Vocabulary of cereals and beans processing in Chadic

Olga V.Stolbova
Institute of Oriental Studies RAS, Moscow, Russia,
Stolbova.O@yandex.ru, ORCID 0000-0002-7589-2854

Abstract. The paper continues the search of terms connected with the
processing of corn and beans in Chadic languages. As follows from the data so
far collected, Chadic glosses comprising this semantic field (verbs and derived
nouns) have numerous cognates in other branches of the Afroasiatic family.
Special attention will be paid to relevant Semitic lexical forms. We will trace the
verbs under discussion as far as the Proto-Afroasiatic level.

Keywords:  Chadic languages, Afro-Asiatic languages, lexical
reconstruction, to pound, to grind, to thresh, mortar, pestle

BBenenne

OOBEKTOM HACTOSIIETO HCCIIEIOBAHUS ABISETCA CEMAaHTHYECKas TpyIIa,
BKJTIOYAIOIIAsl TJIATOJIBI ‘MOJIOTH’, ‘TOJIOYB’, ‘MOJOTHTH’ H IIPOM3BOJIHBIC MMEHA
CYIIIECTBUTENbHBIE — ‘cTyma’, “KepHOB’, ‘Myka’, ‘mect’. [logoOHas nekcuka
OYEHb IIMPOKO IIPEICTABIIEHA BO BCEX YaJACKHMX A3BIKAX', OCKOJILKY OCHOBHBIM

! Yapckue (uan.), cemurckue (cem.), erunerckuii, 6epbepckue (0epb.), KylIUTCKHE
(KymI.) 1 OMOTCKHE (OMOT.) SI3BIKH 00pa3yioT appasuiicKyo MaKpO-CEMBIO.

139


mailto:Stolbova.O@yandex.ru
mailto:Stolbova.O@yandex.ru

3aHATHEM UX HOCHTENEHl sBIseTcss 06paboTKa Mmojieil U BhIpALIMBAHUE 3JIAKOBBIX
1 0000BBIX KyJbTYp, COCTaBIISIOIINX OCHOBY paruoHa. [lepepaboTkoil ypoxkas
3aHUMAIOTCS JKCHIIMHBL. Kaxxmoe yTpo ¢ TMOMOIIBIO TSIKENBIX ACPEBSHHBIX
MIECTOB OHHU TOJIKYT 3€pHO M OOOBI B OrPOMHBIX cTymnax. [1o MHEHHIO MeCTHBIX
JKUTENeH, B OJMHOYKY 5Ty pabOTy BBINOJHUTH HEBO3MOXHO. Mx cioBa
MOATBEPXKIAET JIEKCHKA, OMICHIBAIOIIAs 3TOT mporiecc: lugidee ‘pounding in one
mortar by three or four women’ (s3eik Hausa), dan-kadum-kadum ‘several
women pounding rhythmically in rotation in the same mortar’ (s361x Duwai).

Ha rto, 4ro mepepaboTka ypoxkas 3aHMMalla BaXHOE MECTO B
XO3STCTBEHHOH NEATENHHOCTH adpa3suiIeB, YKa3bIBAIOT MHOTOYUCIICHHEIE MIPO-
W3BOJHBIC C CEMAHTUKOM ‘MM OEWCTBUS M ‘UMS AEATeNs KaK B IPEBHETHCH-
MEHHBIX, TaK 1 B COBPEMEHHBIX s3bIKax, Hampumep: Egyptian ssy ‘eine Tatigkeit
der Miillerinnen, activity of a she-miller’, cem. Akkadian da’isu ‘one who
performs the threshing of barley’, Arabic fahhan- ‘meunier, miller’, raihan-at-
‘meuniére, femme qui fait aller le moulin a bras’, wag. Musgu dif Zi-geki wai
‘Getreiderstampfer, a corn-pounder’ (dif ‘man’, wai ‘corn’), Hausa mad-bugii (n.
m.) ‘one who is engaged in threshing corn’, xym. Beja (Bedauye) huugdana
‘Magd, Sklavin, welcher die Arbeit des Mehlbereitens obligt; maid, she-slave
who obliges the work of flour preparation’ (huug- ‘mahlen’).

Eme OJHMM CBHIETENLCTBOM TOTO, 4YTO IEpepaboTKa 371akoB Obuia
BO)XHBIM aTPUOYTOM TMOBCETHEBHON >KH3HH adpasuillieB, SABIACTCS OMHCAHHE
norpebanbHOit yTBapu u3 rpoOHunbl Erumnerckoro ¢apaona TyraHxamoHa.
I'poOHmma OplTa OOHapYXEeHA CTO JIET Haszal, B Hadaie HosOps 1922 r. apxeo-
norom I'oBapaom Kaprepom, koTopslit Oosiee ABaALATH JET HIPOBOIUI PACKOIKH
B [lonune Lapeit B Erunrte. TekcT, ONUCHIBAIOMIUA COKPOBHUILA, HalJIEHHbIE B
KJIaJIOBOH, PpACIOJIOKEHHOH MM03a/JM  YCHIMAIbHUILL  (hapaoHa?, BKIIOYAeT
cienyromuii maccax: «B rpybo oO6paboTaHHOM JEpEBSHHOM SIIIIMKE MbI OOHA-
PYXKWIM MOJETh Tak HasbiBaemoit «mola trusatilisy — crymer wim pydsbIX
JKEpPHOBOB JUIS TIEPETUPAHUS 3epHA B KPYIMHYIO MyKy. OHa COCTOUT U3 BEPXHETO
U HIDKHErO KaMHeH jkeNToro kBapiura. HmkHUiT KaMeHb BJiesiaH B JIEPEBIHHYIO
MOJICTABKY C KeJI0OKaMHu Juii MYKH Ha HWKHeM BbicTyne. CBepxXy JexHT
OBaJIbHBIN OYJIBIKHUK C TUIOCKAM OCHOBAHUEM, OH CITY>KHUII ISl TIEPETUPAHUS HA
HIDKHEM KaMHe 3epHa B Myky» [Kaprep 2022, c. 242-243].

BaxHocTh Tpoliecca mnepepabOTKH  ypoxKash KOPPEIUpyeT B YaJCKUX
S3bIKAX C KOHKPETHOW (OYEHb Y3KOW) TJIATOJBHON CEMaHTHKOW, HamphMep:
Goemai *ées ‘to grind something that is dry, grind on a grinding stone’, Ngizim
dar-dii “‘to grind guinea corn slowly with water to get fine flour’ u nox. Ilpu
XOpOIIeM JIeKCHUKOTrpaUuecKoM ONMUCAHHK CJIOBaph JOOOTO YaJCKOTO s3bIKa
BKJIIOYAET HECKOJIKO PEeJIeBaHTHBIX IiarojoB. Kak yxke oTMedanoch paHee

2 Jlanee aBTOp MpeyaraeT «Ha3bIBaTh 9Ty BHYTPEHHIOW KOMHATY COKPOBHIHHIICH»
[Kaprep 2022, c. 219].
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[CronGosa 2018, c. 240], B cnosape sa3bika Hausa® nessTh riarosios, onuchisa-
IOIIMX pasHble CIocoObl nmepepaboTKu ypoxas. Takoe ke oOHMiIMe aHaIU3Upy-
eMOii JICKCHKHM THUIHYHO M Ui HeOONBINUX CliOoBapei, cM. Hampumep: Bolewa
diiru ‘to thresh (in a mortar)’, bugi ‘threshing (peanuts 0Or guinea corn)’, gowu ‘to
strike, thresh (on ground)’, Ngamo %s- ‘to grind into flour’, ga6ré ‘to grind
coarsely’, shampd ‘to pound something with shells, such as Bambara
groundnuts, to remove the shell’, dakaté ‘to pound in mortar’, sapdd ‘to pound
to remove bran’, Mwaghavul luyus ‘to thresh acha (Digitaria exilis)’, pun ‘to
thresh maize’.

I'maronsl ¢ y3KOW CEMaHTUKOH MOXXHO HaWTM M B A3BIKaxX JpYIrux
adpazuiickux cemeit, Hanpumep: ceM. Geez karkara, kahaha ‘to grind coarsely’,
Salaga ‘to grind fine’, hadaya, harada ‘to grind grain, pulverize’, Jibbali gosor
‘to grind coarse’, shaq ‘to crush, to grind fine’, hds (hms) ‘to grind (coffee,
spices)’, kym. Hadiya wagar- ‘to pound in mortar’, shoshog- ‘to grind; to
remove peel’, liit- ‘to grind finely’, Arbore rikha ‘to grind to a fine powder’,
Iragw daasl ‘to grind into coarse particles (e.g., millet for brewing beer)’.

[Tpu TakoMm pazHOOOpa3uM JIEKCHYECKOTO MaTepHaia, 3Ta ceMaHTHYecKas
rpylma, TeM He MeHee, HHKOr[Ja He OblIa MPeIMeTOM CIEeHUaIbHOTO HCCIe-
NOBaHWS HE TONBKO Ha adpasuiickoM, HO M Ha MPACEMHTCKOM ypPOBHe .
Bo3MoxHO mOTOMY, 4TO 1O (hOPMANILHBIM IPH3HAKAM NepepadoTKa 3JaKoB He
SBIISICTCS CENBbCKOXO3UCTBCHHON NesTeNbHOCThI0. Kopmyc adpasmiickoii ceinb-
ckoxossiictBennoi snekcuku [Militarev 2002] Bkirouaer TONbKO [Ba pasjerna:
A. Corn, beans, edible plants, B. Cultivation of land. IlousTtHO, 4TO pac-
cMaTpuBaeMas HaMH JIEKCHMKa B JTOM paboTe He mpejacTaBieHa. B kopmyce
npacemutckoit nekcuku JI.E. Korana [Kogan 2011] moxHO HaiiTé TOIBKO 001IIe-
CEMUTCKHMI Tiaroy *thn ‘moj0Th’ W Npou3BogHOE MMs ‘Myka’ (paszmen 9.6.
‘TlpurotoBnenue mwminu’, moapaszaen 9.6.1. ‘myka’) Jlekcuka, CBsi3aHHas C
o6pabotkoii 31makoB ecth B [HSED 1994], omHako 6Gasa JaHHBIX MO YaiCKUM
A3bIKaM 33 TPOLICIIINE ToJbl YBEJIMYMJIACh B HECKOJIBKO pa3 U Ipoluia
ITUMOJIOTHYECKYI0O 00paboTKy. DTO TMO3BOJIMIO HPEICTABUTH 3HAYMTEIIHHOE
KOJIMYECTBO HOBBIX ATUMOJIOTHIl M CKOPPEKTHPOBATh yXKE MMEIOIIUECS, B TOM
YHCIie, ¥ 33 CYET U3MEHCHUI W YTOYHEHHH B cUcTeMe (OHETHYECKUX COOTBET-
CTBUI MEXIy 4YaJCKUMHU s3bIKaMH. Takke yaajJoch BBIIBUTh HEKOTOPBIC
3aMMCTBOBAHUSl M CIIy4allHbIC CXOXICHUS M J00aBHTh HOBBIH JICKCHYCCKHI
MaTepHrall K YK€ UMECIOIIUMCA OTUMOJIOTUAM.

8 O6wem croBaps xayca [Bargery 1934] coctapnser 39 000 cioB. C TOYKH 3peHHS
JIEKCUKOTPaUIecKoro OMUCaHKsS 3TO OJMH M3 JIYYIIMX CJIOBapeldl Ha MaTepuale
A3BIKOB A (DPUKH.

4 HeckonbKo pesleBaHTHBIX 3TUMOJIOTHIA TIpecTaBaensl B [CTon6osa 2018].
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B yxe nurupyemoii padore A.}O. MusnurapeB ienaer ciaeayomunii BBIBO!
“the Proto-Afrasians were a farming people®. Kak nam kaxeTcs, ucclieloBaHIE
JIGKCHKH, CBSA3aHHOU C TepepabOTKO# 371aKOB JOTIOTHUAT UCTOPHIO (CETBCKO-)X0-
3STUCTBEHHOI JieTebHOCTH adpa3uiilies.

B crathe mpencraBieHa 4ajcKas JIGKCHKAa M3 BBIIICHa3BaHHOM ceMaHTH-
YeCKOW TpyNIbl U ee KOorHaThl B adpasmiickux s3blkax. Bmecte ¢ yxe omyo0-
JIMKOBaHHBIME dTHMOJIorusMu (cM. [Cros6osa 2018, NeNe 9-19]) s10 Ha ceromus
TOJIHBIHA KOPIYC NpadajCcKoii TIeKCHKH, CBA3aHHOM ¢ epepaboTKoii 31aKkos’.

Kaxxnprii ab3am HauMHAETCS ¢ PEKOHCTPYHUPOBAHHOM NpavascKoi (opMBbI
MOZ 3BE3JJ0YKOH M €€ INPEZIoJIaraeMoro MCXOZHOTO 3HadeHWs. [lanmee mpuso-
JsTcst GOpPMBI B OTZAENBHBIX A3BIKAX M WX 3HA4YCHUS (KaK OHM JAaHBI B COOT-
BETCTBYIOIINX HCTOYHHKAX). Ha3BaHMs SI3bIKOB NAIOTCS B JIATHHHUIIC C 3arIaBHON
OykBbI. Yanckas JeKCHKa JAeTcs B CIENYIOIIEM MOPsIIKe: 3anagHasi BETBb (3ail.),
HeHTpanbHas (LeHTp.), BocTouHas (BocT.). Kornatel B npyrux adpazuiickux
A3bIKaxX MPUBOISATCS MOCIE 3HaKa // ¢ 00s3aTeNbHOW CCHIJIKOH Ha WCTOYHHK.
CIHCOK MCTOYHHUKOB 10 YaICKUM si3bikam cM. B [Cronbosa 2020, ¢. 230-239].

Yajackas JeKCHKa H BHEHIHHE nmapaJjjiejan

1. Yan. *diw-/*da’- ‘6uth, ToJI049b’/*t0 beat, pound’: 3an. Gere duwa ‘to
beat’, Paa da, dii, dau ‘to beat, to strike’, Kulere di ‘Getreide stampfen’, Sha "da’
‘stampfen’; wenrp. Fali Kiriya duw ‘to break, to pound’, Bana ds’wa ‘taper,
battre’, Mulwi diwi ‘effectuer le premier pilage’, Gizey, Masa, Ham, Marba duw,
Musey duu, Lew du ‘piler’, Azumeina duda (pemyrmkanums) ‘to pound in a
mortar’.

IMpousBoaHoe ums: nentp. Makari dey ‘pestle, beam’.

/[Bocr.-kyu. Gedeo da(?)- ‘to grind’, day-em- ‘to be ground up’ [Hds 1989,
p. 74], 6ep6. *dw/y: Figig ddi ‘piler’, Mzab eddi ‘fouler, battre’, Wargla eddi
‘piler, battre’, Ghat edd ‘écraser (broyer dans un mortier), piler, battre (le blé)’,
Ahaggar edd ‘piler (broyer dans un mortier)’, Tuat eddi ‘écraser, piler dans un
mortier’, Sened edd ‘piler’.

IpousBoanoe ums: 6ep6. Mzab idi ‘pilon’ [NZ 1999, p. 423f].

2. Yan. *dVwly- (< *daHVwl/y-) ‘ynapste, Tosous’/‘to strike, pound’:
3am. Jimi dUwii ‘to pound’, Dyarim dawa ‘to pound in a mortar’, Guus duu ‘to
pound, beat, kill’, Zaar dU, dau ‘to beat (corn), pound’, Bade (West dialect,

5 [Militarev 2002, p. 135].

® 3a paMKaMHM CTaTbH OCTANOCh HECKOJIBKO (PParMEHTAPHBIX CXOXKACHHUH (KOTOpHIE HE
MOTYT IIOKa CYHUTATbCA IIOJHOUCHHBIMU 3TI/IMOHOFI/I$[MI/I), Hanmpumep, BOCT.-4ald.
Dangla (East dialect) mdké ‘piler a mortier’ u omot. Yemsa mok oyi ‘mahlen (durch
stampfen)’, mok’oyo ‘Moérser’ [LmY 1993a, p. 476]; xym. Beja huug- ‘mahlen, Mehl
reiben’ [RBd 1985, p. 113] u tientp.-gan. Buduma hdags piler’.
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Gashua dialect) dayu ‘to castrate by pounding cords of testicles’, Duwai ¢yo ‘to
hit, strike, beat’.

[pousBoanoe nms: 3am. Zul dae ‘pestle’.

Pemynnmukanus: 3an. Hausa daadi ‘sharpening edge by hammering’; Bocr.
Dangla (West dialect) doddé ‘taper avec une pierre’, (East dialect) déodé ‘taper,
faire rentrer en tapant, clouer’.

/ICem. Geez dajaya, dakaya ‘to excavate, dig up, hollow out, grind grain’’
[LsG 1987, p. 130], kym. Dahalo das- ‘to pound’ [TsD 1999, p. 131], omor.
Shinasha di*-, Shekko diih- ‘mahlen (durch Zerreiben)’ [LmSh 1993, p. 292].

Pemyrumukarust: cem. Harsusi dakdal “to hit upon the ground’, Mehri didh
‘to stamp on the ground (as in dancing)’ [JnM 1987, p. 67].

IpousBoaubie uMmeHa: cem. Geez madie ‘upper millstone’, ¥0KHO-KyIL.
Dahalo dasi-antce ‘pestle’ [TsD 1999, p. 131].

3. Yaa. *dir- ‘moxn0Th, TOJMIOubL (B cTyme), moJjorutrn’/‘to grind (in
mortar), thresh’®: 3an. Karekare diiru ‘to pound grain’, Bolewa diiru ‘to thresh
(in a mortar)’, Ngamo dir ‘threshing’, diird ‘to pound in a mortar, to thresh’,
Warji, Kariya, Miya dar, Cagu dar, Jimbin dira ‘to grind’, Warji durai
‘grinding’, Ngizim dar-dii ‘to grind guinea corn slowly with water to get fine
flour’.

IpousBoanbie rnaroinsl: 3an. Bade (Gashua dialect) za-daru ‘to pound corn
to harden’, Ngizim dar-dii ‘to grind guinea corn slowly with water to get fine
flour’.

IMpousBonanbie umenHa: 3am. Cagu iifa deren ‘grindstone’ (iifa ‘stone”), Buli
adir “flour’; uentp. Dzepaw daoréi ‘pilon’, Peve dray’zu ‘mortar’ (‘Tonous
3epHO’ + ‘CTyna’, T.e., ‘CTyIa, B KOTOPOil TONKYT 3epHO’)°.

//Bep6. Ghadames idadar ‘moulin domestique’ [NZ 1999, p.377].
Bo3moxHO, 3Ta m3onupoBaHHas ciaoBodopma B s3pike Ghadames ssusercs
MPOU3BOJHBIM UMEHEM OT riaronia ader ‘presser, serrer’ (cm. Ne 3a), unu yajc-
KAM 3aUMCTBOBaHHEM. He BIOITHE SICHO, MOYKHO JIM PacCMaTpUBATh CIEYIONIHE
CeM. HMEHA CYLIECTBHTCIbHbIE KakK IIPOU3BOAHBIE OT HECOXPAHHBILIETOCST
riaroia, T.e., kak koruatel): Akkadian adru (OA, MA) ‘threshing floor (as a part
of an agriculture estate); threshing time’ [CAD 1964, p. 129], Off Aramaic “dr
‘threshing floor’ [HJ 1955, p. 18].

3a. Yanx. *dir- ‘paznaBurn’/‘to crush’: uentp. Buwal "dér ‘to crush

" Henb3st MCKIIOUUTH, YTO Yy STOrO Tiarosia B s3blke GEEZ NepBHYHA CEMaHTHKA
‘MOJIOTb, TOJIOYB’, @ OCTANbHBIC 3HAYCHWSI BOSHUKIIM 10 KOHTAMUHAIIMA C TJIaroJioM
daZaha ‘hollow out, excavate’ [LsG 1987, p. 128].

8 Quesmgno, uto *dir- ‘moaors’ u *dir- ‘pazmaButh’ (cm. Ne 3a) BOCXOmAT K
OTHOMY IPAYaJICKOMYy KOPHIO.

9 Cm. ueHTp.-uam *zu- ‘cryma’ < uag. *zuh- ‘Tomoub B CTyIe, MONOTHTH B
[Cronbosa 2018, c. 239].
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lightly’, Mafa ndir ‘écraser en morceaux quelque chose’.

[MpowusBoanblit raaroin ¢ cydd. -6-: 3am. Miya dar-62 ‘to press down to’.

ITpousBoHbIe rIaroisl ¢ cydd. -#/¢-1° ‘cxnmars’/‘to press’: 3am. Hausa
dir-tsa ‘to press, compress’; Boct. Bidiya dir-dy ‘presser, appuyer sur’.

/[Bep6. Shilh ader, adder ‘abaisser; appuyer; aplatir; masser’, Wargla ader
‘appuyer, presser’, Snus, Rif ader ‘descendre’, Ghadames ader ‘presser, serrer’,
Ahaggar ader ‘presser’, Awiya ader ‘presser; masser’, etc. [NZ 1999, p. 371].
[To MHEHHUIO aBTOpa, B HECKOIBKHX OEPOEPCKIX S3bIKaX COBMECTIIINCH (“‘se sont
confondu”) peduiekcbl IBYX OMOHHMHYHBIX TJIArOJIOB, a HWMEHHO: *dr
‘presser’/‘maButs’ w *dr ‘descendre; abaisser’ /‘cmyckaTtbes, OITyCKaTh’
(> ‘appuyer’/‘Haxxumars’).

4. Yan. *das- ‘6uTh, MOJOTHTH, T0JI0OUL’/‘to hit, thresh, pound’: 3am.
Geji, Zul desi ‘to pound’, Dwot das ‘to thresh (guinea-corn)’, Bokos "dds ‘to
thresh’ [RC, p. 36], Bokos "dds ‘to whip’ [JgR 1970, p. 140], Daffo dds ‘to beat’
[JgR 1970, p. 213], Daffo ta-ndas, dasi ‘threshing’ [RC, p. 13-14]; Boct. Dangla
(West dialect) daasiye ‘piler pour la 2-me fois’.

IMpousBoxausie umena: 3am. Daffo gaat ti ta-ndas, Bokos yali i ma-ndas
“flail” (“stick for threshing’) [RC, p. 14].

/ICem. Akkadian ddasu (from OB on) ‘to thresh (barley by trampling it); to
trample upon, to destroy’ [CAD 1959, p. 12], Hebrew, Aramaic, Syriac das
(dws), Mandaic diis ‘to trample, to thrash’ [LsG 1987, p. 145], Arabic dws
‘fouler le sol avec les pieds; égruger les céréales sur ’aire’ [BK 1860, v. I,
p. 750], Jibbali, Mehri dws ‘to trample on’ (dpopma momedueHa B cioBape Kak
apabusm) [JnJ 1981, p. 43]. Cm. cem. *dy/ws ‘to trample’ u 3am.-uan. Geji desi,
Daffo dds B [HSED 1994, Ne674].

Ipoussoansie umena: Cem. Akkkadian da’isu (OB) ‘one who performs the
threshing of barley’ [CAD 1959, p. 27], Hebrew dayis ‘Dreschzeit’ [KB 1958, p.
209].

5. ULenrp.-yax. *gVE- ‘OuTh, TOJI0YL, MOJOTHTH’/‘to beat, pound,
thresh’: Mina gak ‘to thresh (sorghum)’, Buwal gak ‘to beat, thresh’, Zulgo gak
‘battre, piler’, Cuvok mé-gakey ‘piler’, Munjuk giki ‘battre (céréales), battage’,
Musgu géka ‘to beat, pound’.

IMpousBoaubie rnarofsl ¢ npedukcom N-: rentp. Podoko ygaka ‘to break,
shatter’, Ouldem 5gakay ‘cogner’.

IpousBoxnoe ums: nenrp. Musgu dif zZi-geki wai ‘Getreidestampfer, a
corn-pounder’ (dif ‘man’, wai ‘corn’).

/ICem. Arabic gss ‘briser, casser; broyer (en gros morceaux); frapper’,
IV-stem ‘briser, casser; broyer gros, moudre gros’, gasis- ‘cassé, broyé, moulu
gros’ [BK 1860, v.l, p.295], Boct.-kym. Somali gasiiso ‘(maize) flour’

© B sspikax Hausa u Bidiya coBmamu peduiekchl Tpauajgckux SM(aTHIECKUX
addpukat — narepansHoii (*#7) u manaranpHo# (*¢).
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(apabckoe 3aumMcTBOBaHume: Arabic gasis- ‘pasmonoroe’ > Somali gasiiso ‘myka’)
[LIS 1987, p. 218].

IMpousBoaHoe ums: cem. Arabic migass- ‘moulin a bras’ [BK 1860, v. I,
p. 295].

6. Hax. *hV(wV)n-> hon- ‘mosote’/‘to grind’: 3am. Dott hoon ‘grinding’;
uentp. Mada dhnoco ‘étre écrasé, s’écraser (paille, animal, fruit)’.

IMpomnssoxnoe nmst: 3ar. Bokos han “flour’.

IMpownsBonubie uMeHa ¢ cyhd. -k-: 3am. Ngamo an-ké, han-ko ‘pestle’;
nentp. Bura han-ku ‘upper grinding stone’.

//Cem. Off Aramaic hwn ‘a mortar; pestle and mortar’. Kak ykazano B [HJ
1955, p. 277], sto npanckoe 3anmcTBoBanue. CM. Taxke Arabic Aawan- ‘mortier
a piler’ [BK 1860, v. 11, p. 1461].

7. Yax. *hawVs- ‘moJ10Th, KpouTh’/‘to grind, crumble’: zam. (rpymmna
6oiie) Bolewa ossu ‘to grind’; nentp. Mafa hus- ‘écraser, effriter (dans la main)’,
Mulwi Auisi ‘réduire en poudre’.

IMpousBoansie uMeHa: 3am. Goemai hdas, Dera dasi ‘flour’; uenrp. Mada
ahas ‘poudre rouge végétale’; Boct. Mokilko “dssd ‘meule (I’ensemble: meule
dormante et pierre a écraser)’.

/ISem Arabic hasa (hws) ‘concasser, briser’, Tigre hawdssas gd’a ‘casser
en morceaux’ [DRS 1970, p. 392].

CM. TaxKe KOPHEBOM BapHaHT C APYTHM IIOIyIIacHBIM B mosumn Coth:

7a. 3am.-uan. *[h]VyVs- ‘moaors’/‘to grind’: (rpynma urac) Mwaghavul
dyees ‘to grind’, Goemai ‘ées ‘to grind something that is dry, to grind on a
grinding stone’, Mupun diés, Miship *ées, Montol ees ‘to grind’, (rpyrma GoJe)
Karekare Aasu ‘to grind’, Glambu yass-mi, Geruma ¢és-, Maka “éso ‘to grind’,
Ngamo “es- ‘to grind into flour’.

[MpousBomHoe wwmst: 3am. (rpymma  Hrac) *hVyVs  ‘mecr’/‘pestle’:
Mwaghavul diyes, Mupun dyes, Goemai hees.

B [HSED 1994, Nel186] mpexacraBieHbl TOJNBKO apaOCKuil TIaron u
napajvIeNy U3 3all.-9ajl. S36IKOB IPYIIIEI Hrac (TJ1aroi ‘MoJioTh’).

8. Yax. *hVy/?- ‘monorn’/*to grind’: 3am. Kupto yey ‘grinding’; tienTp.
Bana x5 ‘écraser (mil)’, Wandala ha haya ‘to grind’, hahaya ‘to grind millet’,
Hdi hu’ay ‘to crush, bite’, xu‘a ‘to grind’, Malgwa ha ‘mahlen’, Muyang éki ‘to
crush, grind’, Mada éhye “écraser, moudre’; Moloko haya ‘to grind’, Chuvok mé-
héysy “écraser’, Baka hdya ‘écraser’, Gisiga he’e ‘mahlen’, Logone xa-wun ‘to
crush, grind’; Boct. Tobanga yé ‘piler’, Lele hai ‘piétiner’, Mawa aya-y ‘écraser
le mil; moudre’, Migama “dydw ‘écraser, moudre’.

IpousBoaHoe ums: neHtp. Logone saw ‘meule a broyer’.

1 Ormerum, uTo B a3b1Ke GOEMAi coxpaHUINCh pedekchl 000MX KOPHEBBIX BapHAH-
TOB.
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/[Egyptian awy (Pyr) ‘schlagen’, hwy (AR, MR) ‘dreschen (vom Dreschen
des Getreides durch das Vieh’ [EG 1971, p. 46f, EG 1950, p. 36].

9. Yan.*h/hVd- ‘moaors’/‘to grind’: uentp. Lamang hada ‘to grind’;
Boct. Ndam yuda ‘moudre’.

IpousBoanoe ums: ueHtp. Mafa hdda-k “aire de battage’.

IpousBoanblit Tinaroa ¢ npedukcom N-: Boct. *n-HVd- > *p/nylVd- ‘to
grind, to crush’: Dangla (West dialect) nyéédé ‘écraser un grain déja légérement
grillé’, (East dialect) yéédé ‘écraser sur la pierre, faire de la pate’, Bidiya peed’
‘remoudre’; Mokilko nyiidd ‘écraser, moudre, broyer’.

/ICem. Geez hadaya, hadaya to grind grain, pulverize’. Ilo MHenuo B.
Jecnay'?, sto Merate3a nmo oTHoweHuto k dakaya (cM. Beime npumep Ne 2),
Amharic ahedd ‘monotuts (3epHo ¢ nomoripto Os1koB)’ [['HK 1967, €. 40].

IMpousBonnoe wums: cem. Amharic ahido ‘tox (rme Momnotsat 3epHO C
nomotpto 6s1k0B)’ [['HK 1967, €. 47].

10. Yax. *kVr- ‘mogiote (rpy6o)’/‘to grind coarsely’: 3am. Galambu kir
‘to grind’, Zaar kar ‘to grind coarsely’; mentp. Mofu -kar- ‘moudre (mil),
écraser’.

Yactuunas penaymnukanus:  *kV-KVr-/*kVr-k-  ‘pactupars’/‘to rub’®:
uentp. Bura ki-kira ‘to rub’, Masa kor ‘frotter’; Boct. Kajakse korka ‘frotter’.

IpousBoaubiii rnaron ¢ cydpd. -d=*kVr-¢- ‘monore (tonko)’/‘to grind
small, fine’: uentp. Podoko karadd, Glavda kard ‘to grind’, Mada dkrad “piler,
écraser (tabac, piment)’, kréd kréd ‘moulu fin’, Zulgo karad  ‘broyer, réduire en
poudre’, Mafa kard- ‘moudre finement, écraser’. Cm. taxxxe Moloko karday ‘to
chew’.

IpousBoaubIi raaron ¢ cydd. -6-: ‘Tonous B cryne’/‘to pound something
moist in a mortar’: 3am. Hausa kirba ‘to pound something moist in a mortar’;
Bolewa kir6u ‘to pound green or wet substance in mortar’ (3auMCTBOBaHHE W3
Hausa).

IMpowusBoawbIit rmaron ¢ cydd. -p-: *kVr-p- ‘pasmasuts, Tomous’/‘to crush,
pound’: tientp. Buwal krap ‘to press down’, Ouldem karpéyn ‘écraser’, Mofu -
karp- ‘écraser’, Mulwi kirpi ‘écraser, piétiner’, Masa krap ‘écraser’; BoCT.
Dangla (East dialect) karpe ‘to trample’, (West dialect) kdrpée ‘piler quelque
chose déja imbibé, to pound something moistened’.

Cwm. raxxke: Boct. Dangla (West dialect) kirce ‘écraser quelque chose’,
(East dialect) kirice “écraser, broyer (quelque chose qui contient un liquide)’.

IMpowusBomnoe mwms: 3am. *kir- ‘cryma’/‘mortar’: Galambu kir, Guruntum
kir-na, Mangas kir-iy.

/ICem. Geez karkara ‘to grind coarsely’, Arabic karkara ‘to cut in big

12 [LsG 1987, p. 226].

13 Cm. Hmke Takoe e COBMELIEHHE CEMAHTUKU ‘TOJNOYL’ U ‘pacTepeTh 3epHO’ B
oMmor. sa3bike Kafa.
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pieces, grind’, Tigre kérkdra ‘to grind coarsely’, Tigrinya kérkdrd, Amharic
kardkkdrd, Gurage Kardkd, xym. Saho karkar ‘to grind’ (¢popma momeuena c
clioBape Kak 3aMMCTBOBaHME U3 d(uoceMHTCKHX s3b1k0B) [LSG 1987, p. 291],
omor. Kafa ikar ‘mahlen, reiben das Korn’ [RKf 1888, p. 257].

IMpousBoanoe umsi: cem. Geez makakar ‘that which grinds (jaw, teeth)’
[LsG 1987, p. 29].

11. Yazx. *sVm- ‘Mo10Th, MOJOTHTH 3epHO’/‘t0 grind, thresh corn’: 3am.
Goemai s’am ‘to grind something that is moist into a fine powder or paste
(groundnuts, soaked grains); grind on a grinding stone’, Mwaghavul som ‘to
thresh corn, maize’, Duwai s3samo ‘to thresh grain from chaff in a mortar’,
Bokos susom ‘to thresh’.

Penynnmukanus: 3am. Hausa sdmsdamaa (< *Sam-Sam-, acCHMMIISIINS)
‘lightly beat a washed garment; thresh corn’.

IMpousBoanoe umst: 1ieHTp. Masa hidi sumda ‘grinding stone’ (hidida
‘stone’).

/ICem. Amharic $§amdssdamd ‘mMonoTh, epeManbiBath, Toous’ [['Hk 1967,
c. 251].

12. Yan. *sir- ‘moJioTh, ToJI04b’/‘to grind, to thresh’: uenrp. Higi Baza
sésira ‘to thresh’, Mulwi siri ‘écraser, moudre’, Musgu sir, sara ‘to pound in a
mortar’, Mbara sér ‘écraser’, Munjuk siri ‘piler, écraser’; Boct. Mokilko sire
‘battre de mil’.

IMpousBoxanbie umeHa: nentp. Makari sirio ‘mortar’; Boct. Mokilko sdrd
‘battage de mil’.

IMpousBoaHBIA Tryaroi: *si/ur-p-: ‘rosous, 4TOOBI yAAaAWTH MIETYXYy’/‘to
pound to remove bran’: 3am. Hausa surfd ‘to pound moistened grain to remove
bran’, Warji saravu-na ‘threshing’; uenrp. Logone sirpu, sarbs ‘to pound in a
mortar’, Kuseri sirpi ‘to husk (corn)’, Munjuk sirpi ‘décortiquer (riz, mil)’; Bocr.
Tobanga surubé “piler’.

/[Egyptian sy (AR, D. 18) ‘die Tétigkeit der Miillerinnen’/‘activity of a
she-miller’ [EG 19714, p. 16], s5y (AR, D. 18) ‘mahlen, to grind’ [EG 1950,
p. 101].

B [HSED 1994, 2222] comnocrasusitorcs: Egyptian sy u uentp.-yan.
Musgu sir, sara, Mbara sér (cm. Bbime).

13. Yax. *tak(w)- ‘rooun, pazgasiauBars’/to crush, pound (something
fresh)’: zan. Karekare taka’yu ‘to pound something wet and soft’; nentp. Makari
taku ‘to crush (something fresh)’.

[IpousBonusiit Tiaron: 3am. Ngizim tak"-su ‘to pound soft thing in mortar
to make soupy’.

14 3aM6TI/IM, YTO B HCIHOJIB3YyEMbIX HaMH CJIOBApsAX HaCTCs HECKOJbKO HWHaA
cemanTtuka: Arabic krkr ‘casser en gros morceaux’ [BK Il 1860, p. 888], Amharic
kdardkkdrd ‘nanpesats, mepetupath (BepeBky)’ [['uk 1967, ¢. 559].
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/ICem. Geez ragawa ‘to beat, pound’ [LSG 1987, p. 596], Harsusi tek ‘to
knock, to grind’, Jibbali fekk ‘to knock, bang, pound, smash rocks’, etkek ‘to
pound, to powder; to make pound’ [JnJ 1981, p. 276].

IMpousBoaubie umena: cem. Jibbali mugsak ‘pestle, mortar; chewing motion
on something sweet in the mouth’, tkik ‘fine flour’.

14. Yan. *tas- ‘oOuth, T0JIOYL (YTOOBI yaajauTh 060/104Ky)’/‘t0 beat,
pound’: 3am. Hausa tdtas ‘the sound of repeated slapping’; mentp. Gude
(ideophone) #ds “hitting lightly’, Ngwahi tass ‘to hit’, Bura tasa ‘to pound corn
to break outer shell’, Podoko fasd ‘to pound to take off outer shell’, Muyang
atasay ‘to hit with a tool’.

/ICem. Arabic wgs ‘frapper avec force le sol avec le pied ou avec autre
chose, briser, casser, écraser’ [BK 1860, v. Il, p. 1562], Amharic tdsdttdsd ‘to
beat, thrash’ [LsG 1987, p. 598].

Yajnckasn JiekcuKa 0e3 BHEIIHUX napaJjuieneii

15. Yax. *hVp — ‘paznaButh, ToJ04b’/‘t0 pound, smash’: 3am. Kupto
nuféy ‘to stamp, to pound’; mentp. Azumeina hdpa ‘to smash’, Musey hdp
‘écraser’; Boct. Kera épé ‘piler le mil’.

IpousBoanoe ums: *7a-hVp- ‘myka’/flour’: 3an. Ngamo hdp-ta, Karekare
ap-ti, Zaar yap-ti, Geji ap-ti; wenrp. Gude >mpu-na (3amermaromias
npedurcamua®), Bata h"pi, Cuvan ahp“e, Sharwa pwa, Jimj pw-an, Hdi hupu,
Lamang hupo Galvda ‘axupiya, Nakatsa xaxpiya (3amernaromasi peyminKamms),
Mofu hapa, Gisiga hapa. Cwm. taxxe ieatp. Azumeina hapa ‘porridge’.

16. Yan. *k/kVE- ‘aomats, Toa0un’/‘to break, to pound’: 3an. Hausa kil
‘the sound of a pestle, knocking against the mortar in pounding’, kilkilaa ‘to
pound a small quantity’®; nentp. Malgwa k3ka ‘zerbrechen, to break in pieces’,
Wandala kak-a, Daba kak ‘piler, taper, battre le mil’, Mafa kdi- ‘battre (mil)’.
Bo03MOXHO, KOrHaTOM YaJICKOTO KOpPHS SIBJISETCS OMOT. YEMSa kes- ‘mahlen
(durch Stampfen)’ [LmY 1993a, p. 476]*".

[pousBonuslii THaron ¢ cypduxcoM -bH-: 3am. Kupto kilbéy ‘to pound
(yams, medicine)’.

IpousBoxnoe ums: Boct. Tumak ka3l, Ndam kali ‘pilon” (< Ch *kVI-
1*kVE-).

15 O 3amerenny HAYANLHOTO IAPUHTAJIA B YaJCKHX A3bikax cM. [CTosn60Ba 2019].

16 To muenuro aBTOpa cnoBaps [Bargery 1934, p. 635], aTo 3Bykomoapaxanue (‘an
onomatopoetic word”).

17 PerynspHble COOTBETCTBHS M€Ky OMOTCKMMH M YaiCKHMH S3bIKAMH MOKa HE
YCTaHOBJICHBI, KPOME€ TOI'O, B OMOTCKUX SA3bIKax HET JaTCPaJbHBIX (pr/IKaTI/IBHBIX
¢donem. [ToaTOMY Halle NPENNONOKEHAE YUCTO THIIOTETHIECKOE.
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17. Yan. *Sur- ‘Tonoun’/‘to pound’: 3am. Bade (West dialect) sur-tu ‘to
pound corn a second time after removing bran’; uentp. Bura szura ‘to pound
moistened guinea-corn’, Podoko 33rah"a ‘to pound in a mortar’.

[MpousBoanblit rmaron ¢ cydd. -d-: Boct. Mubi saradé ‘moudre (une
deuxiéme fois)’.

[MpousBomHOe ums: neHTp. *(n)5Vr- ‘mortar’. Bura nzir ‘grain mortar’,
Lamang 3aro ‘wooden mortar’, Glavda zsra, Guduf zord, Ngweshe szar4,
Malgwa szora, Podoko ssra, Daba nszér, Mada asrd, Zulgo zora ‘mortar’,
Lamang zadda 3aro ‘pestle’ (zade ‘stick’), Wandala egse a 3ora ‘pilon’.

3auMcTBOBAHUA

OCHOBHOW KOCTSIK BCEX NPHUBEICHHBIX BBIINIE YaICKMX OSTHMOJIOTUI
COCTaBJISIOT TJIArOJibl, OT KOTOPBIX OOpa3yroTCs WMEHa CYIIECTBUTEJbHBIE.
[TosTOMY pa3syMHO MPEIIIOIOKHUTh, YTO TJIOXO 3aCBUAETEIbCTBOBAHHAS UMEHHAS
JIEKCHKA HETJIaroIbHOTO MPOMCXOKIEHHUS — 3TO, CKOPEE BCETO, 3aMMCTBOBAHUSI.

bepOepcKkiMU  3aUMCTBOBAHHMSAMH SIBIISIIOTCS (PparMeHTapHO MpPEACTaB-
JICHHbIE B YaJICKUX 3bIKaX TEPMUHBI AJst ‘CTynbl : ueHtp. Mbara dinay, Munjuk
adini; Boctr. Dangla (East dialect) idina, Mubi idiné. Cp. crnenyroume
6epbepckue crmoBodopmer: Wargla tidni ‘mortier de grande taille ordinairement
creus¢ dans un tronc de palmier ou d’un autre arbre, servant aux pilages
grossiers’, Tuat tidni ‘grand mortier en bois’, Sened, Nefusa, Awjila tidni
‘mortier & piler’, Ghadames tadent ‘gros mortier de bois d’origine soudanaise’
[NZ 1999, p. 350f]. PasnooGpa3sue ceMaHTHKH B GepOEpCKHX sS3bIKAX, C OMHOM
CTOpPOHBI, ¥ HECTAHIAPTHAS CTPYKTypa clIOBOGOPMBI B YaJCKHX A3BIKAX™E, ¢
JPYTOi, HE OCTABJISIOT COMHEHHI B TOM, UTO YaJCKue (POPMbI 3aUMCTBOBAHBI U3
0epOepPCKHX SI3BIKOB.

OueBuaHO, uTO Ccreayrone umena: nertp. Makari tauna ‘mill, moulin’,
Dzepaw tawund ‘moulin’ — 310 apabusmsl, cp. Arabic tahin- ‘meule, moulin’.
3aMeTHM, 9TO WMS C TaKOW CEMaHTHKOW (‘MenbHMIA’) HH pa3y He OBLIOo
MPEJICTABICHO B MPHUBEACHHBIX BBIIIE Y3JCKHX ITUMOIIOTHSIX.

W3 apabcexkoro fahin-at- ‘dent molaire’ 3aMMCTBOBaHBI CIIEYIOIIUE YaCKHE
dopwmsr: 3an. (rpynma Bapmku) Warji tayn-ai, Kariya tin, Paa ndini, Cagu diine,
Jimbin diina, Mburku fiino ‘tooth’. OcoGeHHOCTIMH 3aMMCTBOBAHHM B YaICKHUX
A3bIKAX SBIISIOTCS TOXIECTBO CEMAHTHKH M JIOKAJIBbHBIH Xapakrep — peIIeKch
BO BCEX WM B OOJIBIIMHCTBE SA3BIKOB TOJBKO OJHOM TpyIIbl (Kak B HalleM
ciyyae)®®.

18 HavanbHblil I1acHBI HETUITMYEH JUIS IEPBUYHBIX (HEPOU3BOHBIX) MMEH.
19 B [HSED 1994, Ne 2456] apaGckas u uyajickue (GOpPMBI paccMaTpHBAIUCh Kak
KOTHATBI.
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O6a apabckux uMeHH (fa@hiin- ‘MeNbHHULA, KEPHOB® | fahin-at- ‘3y0’) ato
NpOU3BOIHBIE OT apabckoro riarona thn < cem. *thn ‘to grind’ (Akkadian ténu,
Hebrew, Ugaritic tin, Geez rahana, Jibbali rahan, u 1.1, cm. [LsG 1987,
p. 590]). Tam >ke NpUBEICHBI KYIIUTCKAE 3aMMCTBOBAHUS U3 3(PUOCEMHUTCKHX
s3pikoB: Bilin td’an-, Saho dahan, Qwara faxan ‘to grind flour’.

HexoTopble BbIBObI

[Tpoananu3upoBaHHBIA MaTepHal MO3BOSIET YTBEP)KAATh, YTO IJIArOJIbHAS
JEKCHKa, CBS3aHHAs C IepepabOTKON 3J1aKOB, BOCXOOWT K adpasuiicKomMy
ypoBHIO. CyIIECTBEHHO TakKXe, YTO IIPOM3BOAHBIC HMEHA, MO-BHINMOMY,
MOSBUINCH y)K€ Ha YPOBHE OTJCNIBHBIX SI3BIKOBBIX CEMEH, ¢ HCIONb30BaHHEM
pasHBIX Mojenel (HampuMmep, B YaJCKHUX S3BIKAX — C IIOMOIIBIO CIOBOCIO-
JKEHUS).

OueBUAHO, YTO JIEKCHKA, OIHICHIBAIONIAS TepepaboTKy 371aKOB (B OCHOBHOM
— 3epHA) BO3HMKIA B pE3yJbTaTe H3MEHEHHS CEMAaHTUKU HKCIPECCHBHBIX
[JIaroJIOB: ‘OUTH’, ‘KOJIOTHTH’, ‘TONTATh’, ‘pa3naBiuBaTh’, ‘Kpoumtsh . HoBoe u
CTapoe 3HAYCHUS OYE€Hb YacTO COBMEIIAIOTCS B OJHOM SI3BIKE, IPHUEM B Pa3HbIX
COUCTAHUSIX, HANpUMep, ‘OUTh, TOJOYH’, ‘OWTH, MOJOTUTH’, ‘pa3IaBIHUBaTh,
MOJIOTH’, ‘TONTaTh, MOJOTHTH M T.A. II03TOMY PE30HHO IMPEANOIOXKUTH, UTO
KaKHe-TO M3 3THX 3HAUYCHHWH COBMEINAINCH M Ha IPavaJCKOM YPOBHE (B HaIIeM
Kopmyce 00 3ToM cBueTeIbCTBYIOT pumepsl NoNe 1, 2-5, 13, 14, 16).

[Ipocnenuts N3MEHEHNE CEMAHTHKHA MOKHO TOJBKO y JAPEBHEIIHCHMEHHBIX
S3BIKOB, Hanpumep: Egyptian Awy (Pyr) ‘schlagen’/‘6uts’ > Egyptian (AR, MR)
‘dreschen’ /‘mon0THTE .

Cpenu CeMHTCKHX SI3BIKOB pEJIeBaHTHASA JIEKCHKA JydIle MPEJCTaBICHA B
AKKaJICKOM, 3()MOCEMUTCKUX U I0KHOApaBUICKUX s3bIKax. B apaOckoM si3bike
CEMaHTHYECKHH CABHT ‘OMTH, JIOMATh’ > ‘MOJIOTH’ WHOTIA HAOJIIOJAETCS TOJIBKO
B MPOM3BOJHBIX MOPOJax W MMeHaX, Hampumep: Arabic gss ‘momars, TpoOHTH
(1a Oompiue Kycku), oute’, 1V-stem ‘1omath, pa3duBaTh, IPOOHUTH HA OOJNBIINE
KyCKH, Ipy00 MOJIOTh’, IPOU3BOTHOE UMsI: Migass- ‘pyvHasi MelnbHHIA .

Ot Bcex TIJIAroJoB 3TOH Tpynmel 00pa3yloTcs IPOM3BOAHBIE HMEHa
(‘ctyma’, “>xepHOB’, ‘MyKa’ ‘rect’). boraras nepuBanms TakKe CBHICTEIBCTBYET
0 Ba)XHOCTH IIpolecca IMepepadOTKH 37aKoB JUIA IOBCEJHEBHOW >KU3HH. B
YaJICKUX SI3BIKaX €CTh M HEMPOM3BOJHBIC HMEHA C TOH )K€ CEMaHTHKOI, HO Jarie
BCETO 3TO 3aMMCTBOBAHUS.

Jlns Toro 4ToObl JOBECTH BCE NPUBEICHHBIC COIMIKEHHS 0 YPOBHS
MOJTHOIICHHBIX a(pa3suiiCKUX STUMOJOTHH, HYXHBI YCHIIMS KOMITQpaTUBUCTOB,
paboTaronux ¢ JEKCUKOW Opyrux adpasuickux cemeil. XoueTcs HaJAesIThCs, YTO
MPECTAaBICHHBIA B CTaTbe MaTepHal U IOJyYCHHBIE BBIBOABI MOMOTYT B HX
pabore.
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Pyr — «TexcTel mupamMumy»
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Annomayua. SI3p1K1 IpU3BaHbl BHIPAXKATh Pa3JIUYHbIC SBICHUA, IOHATUS U
COOBITHSL TIOCPENCTBOM B3aMMOIEIHCTBHS CBOMX COCTaBILIOMINX, IIOJ0OHO
pabore MexaHm3Mma. VIHBIMH CIIOBaMH, S3bIK IEPENACT CMBICIBI, KOOPIMHHUPYS
JpYT C IPYroM 3JE€MEHTHI CBOEH CTPYKTYpBI, CO3aeT pa3iIHMyHble KOMOMHAIIMU
3BYKOB, MOp(eM, JIEKCHUECKUX €AMHUIL, CHHTAKCHYECKUX KOHCTpyKUMi. OqHuM
U3 TPHUMEPOB TAKUX CIOXKHBIX KOMOMHAIMH, O0Opa30BaBIIMXCA Ha YpOBHE
TrpaMMAaTHKH, CTajJl CepHajJbHBbIE IVarojibHble KOHCTPYKIMH. CepHalbHbIE
IJIaroJIbHbIE KOHCTPYKLUHU — 3TO KOHCTPYKIUH, B KOTOPBIX IOCIIEA0BaTENbHOCTD
U3 JIByX W Ooiee IVIarojioB WJIM OJWH IJIarojl OIUCHIBAIOT OJHO COOBITHE.
KitoueBbIM MOMEHTOM SIBIISIETCA TO, YTO CEpHAIbHAas KOHCTPYKLHUS MOXET
COCTOATH M3 IBYX W 0OJee IIaroyioB, KOTOphIE UMEHHO B JaHHOM COYCTaHHH
MepefaloT 3HAYCHHE «OTHOTO cOOBITHSA». B paHHHMX mccremoBanmax XIX Beka
npeoOagan WHTEpeC K CepHalbHBIM KOHCTPYKIHUAM a(pPHUKAHCKUX S3BIKOB, HO
CO BPEMEHEM CTaJIO SICHO, YTO JAaHHOE SIBIIEHUE MPUCYTCTBYET BO MHOTHUX SI3bIKAX
mupa. Ha maHHBIE MOMEHT ecTh paboOThl IO CEepPHAIBHBIM KOHCTPYKIMAM B
TIOPKCKHX $3bIKaX. J[aHHOEe McciaeqoBaHME MPOBEICHO C OMOpPOH Ha paboThI
MPEAIICCTBEHHUKOB M HAIlEJIEHO Ha PacCMOTPEHHE TYPEUKHUX CepHaIbHBIX
KOHCTPYKIIMHA Kak B JUAXPOHMYECKOM, TaK M B CHHXPOHMYECKOM AacIeKTe, a
TaKXXe Ha BBISIBIICHHE OCOOCHHOCTEN 3TOTO SBIECHUS B TYPEIIKOM SI3bIKE.
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Serial verb constructions and Turkish
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Abstract. Languages act as a mechanism of the relations of the internal
elements that build them up, and express their existence, concepts, or movements.
In other words, phonetics, morphology, lexicology, and syntax move in a
coordinated manner with the various associations in order to provide meaning.
One of the structures that emerged as a result of the collaboration of grammatical
categories is the serial verb structure (SVC). Serial verb structures refer to actual
structures in which more than one verb come together or a single verb, thus
implying a single event with a single view, including multiple movements
marking a single event with a holistic look. Moreover, is important to mark a
single event with a syntactic combination of at least two verbs. Studies made in
the 19th century frequently claimed the serial verb structures existed in specific
African languages, however studies on many other languages/language families
were done as well. With this in mind, a number of studies in Turkish about serial
verb structures have been put forth. This study both synchronically and
diachronically examines the structure of SVCs in Turkish based the opinions
from aforementioned studies, as well as aims to determine their characteristics.

Keywords: Turkish, verb serialization, serial verb structures, syntax

CJ10BO nepeBOIYMKA

CepualibHble [JIaroJibHbIe KOHCTPYKIUH — OJHO U3 CIOXHEHIINX U CIIop-
HBIX sBieHHU s3pika. B XIX Beke ucciemoBaresn appuKaHCKHX SI3BIKOB [Riis
1853; Christaller 1875; Zimmermann 1858] oOparuiu BHUMaHWe Ha CHH-
TAKCUYECKU HEJEJMMBbIC MOCJIEA0BATEILHOCTH IVIArojioB, KOTOPbIE OMHMCBHIBAIOT
TOJILKO OJTHO COOBITHE, HECMOTPS Ha ynoTpebnenue NByx uinm oonee nekceM. Co
BPEMEHEM CTall0 W3BECTHO, YTO MOJOOHBIC KOHCTPYKIIMA €CTh W B JPYTUX
s3pikax Mupa [Dempwolf 1939; Schuchardt 1914; Balmer 1929] u np. Onnrako
0COOCHHOCTHU CepUANTBHBIX TIIATOJIBHBIX KOHCTPYKIIMIA B Pa3HbBIX S3bIKaX MPHUBEITH
K (DOPMHUPOBAHUIO Pa3IMYHBIX MIPEICTABICHUN 00 3TOM sIBIICHHH. B 4acTHOCTH, B
[Riis 1853, p.51; Aikhenvald 2018, p. 1] roBopurcs O TOM, YTO IaHHbIE
IJ1aroJIbHbIE MOCIIE0BATEILHOCTH HE CO/IEPkKAT MapKepOB CBSI3H, HO B TIOPKOJIO-
rudeckux uccnenosanusx [Aydemir 2010, p. 64; Grashchenkov, Markman 2011;
Hirik 2019, p. 898] Kk TakoBBIM OTHOCAT KOHCTPYKIUH ¢ addukcamu
neenprydacTiid. Jloktop OpkaH XUpPHK, HAay9HBIH COTPYIHHK YHHBEPCHTETA
Hesmexup Xamxku bexram Bemu B Typuuwm, B 2019 . omyOmukoBanm Tpyi,
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MOCBAILICHHBI BCECTOPOHHEMY aHAIU3y MOHATUS «CEpPHUAJbHBIC I[IArojbHbIE
koHCTpykiun» (CI'K). ABTOp BAyMUYHMBO H3y4yaeT ONpeeNCHHS M INPHUMEpHI,
JaHHblEe JPYTMMHU JIMHTBUCTAMH, BBIABISIET TOUKH, B KOTOPBIX OHHU
COTIPUKACAIOTCS U B pe3ynbTaTe JaeT ONpeAeieHUe, PEeJIeBAaHTHOE I MEXbS3bI-
KOBBIX HCCIIE[IOBAHUH, MOCJIE YEro MPUCTyHaeT K JETaJbHOMY PacCMOTPEHMIO
KOHCTPYKIMH, KOTOpble (He) Morm Obl ObITh BKIrOYeHbl B kiacc CI'K B
TIODKCKMX f3bIKaX, MpPEUMYIIECTBEHHO B TypeukoM. Hame pemexue
omryOnuKoBaTh mepeBox padoTel O. XuUpHKa CBA3aHO C KEJIAHHEM IOHECTH [0
PYCCKOSI3BITHOTO YUTATENS COJEPKaHIE ITOTO 3HAYMMOT0, Ha HAIll B3I, TPYAA.
Tem Goiee uto, x0T uccnenoBanust CI'K B TIOPKCKHX SI3BIKAX W MPEICTABICHHI B
PYCCKOSI3BIYHOM M AHIVIOSI3bIYHON HAyYHOW JIUTEPAType, 3TU KOHCTPYKLIMH BCE
ellle HeJJOCTaTOUHO IPOAHATM3UPOBAHEl UMEHHO B TYPELIKOM si3bIKe. Bripaxkaem
HaJIexk 1y, 4To paboTa XUpHKa 3aMOIHUT ITY JIAKYHY U BIOXHOBUT THUIIOJIOTOB Ha
JlaJIbHeHIIe HCCIIeI0BaHMUS.

IepeBon caenaH AOCIIOBHBIN, ¢ J100aBICHUEM IVIOCCHPOBAHMS MPUMEPOB,
UX TEePeBOAa M HEKOTOPBIX YTOUHSIOIINX CCBUIOK. [Ipu 3TOM clienyeTr OTMETUTh,
4TO BO BCEH paboTe aBTOp mcHonb3yer cioBo Tiirkge, moapasymenast He TOIBKO
TYpPEUKWiA, HO M JIIO00H TIOPKCKUI S3BIK, B TOM dYmcie ApeBHUU. [loCKONbKy
TIOPKCKHE SI3bIKH HE TOJNBKO MMEIOT MHOTO OOImMX 4YepT, HO M XOpOIIO
MOHMMaeMbl 0e3 TepeBoja, B TYPEHKOH HAydHOH JINTEpaType 4acTo MOXKHO
BCTPETUTh OTHOLICHHE K TIOPKOS3BIYHOMY MHpPY KakK K OOIIEMY S3BIKOBOMY
npocTpaHcTBy. JlanHas pabota — mpumep Takoro moaxona k CI'K.

BBenenue

SI3BIK TIpH3BaH BBIPAXATh SIBHBIC M CKPBITBIE ACHCTBUS Pa3HOOOPA3HBIX
KOHKPETHBIX M a0CTPaKTHBIX MpeaMeToB. 1109ToMy Kax bl A3bIK BIpabaThIBaeT
CBOU BHYTPCHHUE MEXAaHU3MbI BBIPpAKCHUA. E}II/IHCTBGHHLIM OJICMCHTOM s3bIKa,
KOTOPBI CIIOCOOEH TepeaaBaTh 3HAUEHUE SIBHBIX WM CKPBITBHIX JICHCTBHMA, SIBIIS-
eTcsl maroil. [maroisl OTHOCATCS K OCHOBHBIM JIEKCHYECKUM €IMHUIIAM SI3bIKa
Hapsily ¢ MMEHaMH M CIy)KeOHBIMHM 4acTsiMH peud. Ha miaromsr Bo3maraercs
MIMPOKUHA KPYT OOsI3aHHOCTEH IO BBIPAKEHUIO AEHCTBHIL, KOTOPbIE COBEPIIAIOT
pa3HOOOpa3Hble KOHKPETHbIE W aOCTpaKkTHBIE INPEIMETHI, 10 OIMHCAHHIO HX
COCTOSIHUI, NEPEXOJ0B M3 OJHUX COCTOSHUHI B JApyrue. bombllloe KOIUYeCTBO
3a/1a4 CTUMYJIHpyeT oOpa3oBaHHE Pa3HOOOPAa3HBIX BUIOB IIATOIBHBIX (GOpM H
KOHCTPYKIMHA. HBIME clToBaMH, 0OJIBIIIOE KOJMYECTBO CMBICIOB, KOTOPBIE HEO0-
XOIMMO TIepeaBarh, CIOCOOCTBYET 0OPa30BaHUIO PAa3HOOOPA3HBIX KOMOWHAITHIA
BHYTPCHHHUX 3JICMCHTOB A3bIKA.

Tot ¢akt, 4yTO Kareropus IIaroia OXBaTbIBaeT UIMPOKUH CIIEKTP 3HAYCHHH,
00yCIIOBUII €€ TECHYIO CBSI3b C APYTHMHU SI3BIKOBBIMH KaTeTOPHAMU. | 1aronsr pea-
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JIM3YIOTCS B TAKMX 00JaCTsIX, KaK 3BYK, JOpMa, CHHTAKCUC U CEMAHTHKA, a TAKXKe
MOT'YT CTAHOBUTBCSI TOUKAMU TIEPECEUCHUS STHX o0sacTei.

Kak 1 B m000OM sI3bIKE, B TYPELKOM IJIArojibl yMOTPEOJISIOTCA B pasHbIX
¢opmMax M MOryT OBITH KiIacCH(HIMPOBaHBI pasHbBIMK criocobamu. [lombITkn
Kiaccu(uKalyy INIarojoB, B TOM YHCIE TYPEUKHX, IO PasHbIM IapaMeTpam,
NpeCTaBIeHbl BO MHOTHX paborax. OfHU MCCIIEOBaTeNN MPEIaraoT KIaccu-
(ukammro mo MopdomormdeckuM mapamerpam [Dizdaroglu 1963; Hacieminoglu
1992], mpyrue y4uTHIBalOT MOPQOIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH, CEMAHTHICCKHUE
KJIaCChl M CUTYallu! YHNOTPEOIEHHs, OTHOLICHHUSI MEXIy OOBEKTOM H CyOBEKTOM,
xapaktep aeiictBus [Korkmaz 2007], ectp kimaccudukanuy mo crmocody BhIpa-
skaemoro aerictBus [Johanson 1971; Ugurlu 2003; Karadogan 2009] u mo
nekcudeckomy 3HadeHuto [Levin 1993; Sirin-User 2009]. B mocnennee Bpems
MOXKHO OTMETUTh MHTEpeC K Kiaccudukaluu, OCHOBAHHON Ha COOTHOILCHHUH
MEKIY JIEKCHYECKMM 3HAue€HHEM U TeMoW BbIcKasbiBanus [Yildiz 2017, p. 360].
CylecTBYIOT ¥ MHBIE TApaMEeTPhI, ¥ CIIOCO0BI KiIacCHU(HKAIMHX TIaroJIoB.

Touku mepeceueHrsi pa3HBIX 00saCTed CTPYKTYPHI sI3bIKa, PeIeBAHTHBIX
JUIsl Tarojia Kak Jyisi TpaMMaTh4ecKOl KaTeropuy, TakKe MOTYT PacCMaTpH-
BaTbCsl Kak KpuTepuil. MIHBIMU ciioBamu, Kitaccu(UKanus IarojibHbIX 00pa3oBa-
HUHA MOXET OBITh COCTaBJIE€HA C TOYKH 3PEHHS] MOP(OIOTHH, CHHTAKCHCA WU
cemantuku. CepuanpHpeie TiaronsHble KoHCTpyknmu (CI'K) — 310 ommH w3
KJIaCCOB SI3BIKOBBIX EIWHHWI], KPUTEPUH PACCMOTPEHHS KOTOPOTO JeXaT B
obmactn mopdonorun, cuHTakcuca u cemaHtuku. CI'K mpucyrcTByroT BO
MHOTHUX sI3bIKax Mupa. OHH OIMCHIBAIOT OJHO COOBITHE, MCIONB3YS AT 3TOTO
Gonee oauoro rarona (al gel ‘mpunecw’, yat uyu ‘noxxuce mocmu’, basgit ‘romaii
oTciozia’ U Jp.). XOTA KOHCTPYKIHS U BKIIOYAET HECKOIBKO IeHcTBuUil, yroTpeo-
JSIETCSL OHA B 3HAYECHHWH OJHOTO JCHCTBHS, MOI0OHO OAWHOYHOMY rmarony (getir
‘mpuHecH’, sizlan ‘HOW’, zirla ‘pwigail’ u ap.).

CI'K BcTpeuaroTcs B TIOPKCKHMX IMaMSITHHKax C JApPeBHUX BpeMeH. [lanmee MEI
OCTAHOBHMCS Ha HccieoBaHuAX, MocBanieHHbIX CI'K B pa3roBOpHBIX SI3BIKAX, U
Ha XapaKTepHCTHKAX 3TUX CTPYKTYP B TYpPELIKOM SI3bIKE.

1. Pannue uccienoBanus u JUCKYCCHUH, CBAA3aHHbIE C CePHAJIbHbIMH
[I1aroJbHbIMH KOHCTPYKIUAMM

O cepuanbHBIX TIIATOJIBHBIX KOHCTPYKIMSX BIIEPBBIC YICHBIE 3aTOBOPUIIH B
XIX B. Kpucramnep [Christaller 1875], ommcaBmmii rpaMMaTHKy sI3BIKa aKaH
(aurep-xonro), xocHyncsi TeMbl CI'K. Panee o cymectBoBannun CI'K B s3pIKe
akad ynomuHan Puuc [Riis 1853]. B 1858 r. Ilummepman [Zimmermann 1858]
ormetunn CI'K B si3pike ra (Hurep-konro). [lozgnee Bectepman [Westermann
1907] ycranoBun Hammume CI'K B s3pike 3Be (Hurep-xonro). Ilpm ommcanum
JIAHHBIX SIBJICHUH MCCIIEJOBAaTENIN HCIIOIb30BAIN TaKue TEPMHHBI, KaK KOMOHMHa-
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mun  (combinations), coemuHenus (compounds) u cBs3u  (connections)
[Lovestrand 2018, p.7]. Iockonaeky CI'K Obuin BoepBble OOHAapyXEHBI B
A3bIKAX ~ HUTEP-KOHIO, O3TH KOHCTPYKIMH  JIOJTO€ BpEMsl  CUUTAJIHCh
OCOOCHHOCTBIO HCKIIIOYUTENIFHO SI3bIKOB  Adpuku. OpHaKo cO BpeMeHeM
BeIsIcHWIOCH, 4T0 CI'’K B pazHooOpasHbIX (opmax MPHUCYTCTBYIOT M B JPYTHX
s3bikax Mupa. CI'K B aBcTpoHe3uiickux s3bikax oOHapysxui JemmnBonsd [Demp-
wolf 1939], B s3pike cpanan-Touro — Illyxapar [Schuchardt 1914]. Brepsbie
TEPMHUH «COCTUHEHHBIC» I «CepHabHbIey Tiaroisl (compound, serial verbs)
ynotpebunu bamvep u I'parT [Balmer 1929]. Haunnas ¢ xornma 1960 rr. TepMuH
«cepmanmm3anmsa»  (serialization) MoCTeleHHO cTan 3aMemaThCs TEPMHHOM
«cepHuanbHble TIarojbHble KoHCTpyKImu» (Serial Verb Construction — SVC).
BriepBrle TepMHH «cepHalibHbIE IVIaroJibHbIE KOHCTPYKLUH» B COBPEMEHHOM
nonuManuu yrnorpedmn Crroapt [Stewart 1963]. C 1970 r. 3TOT TepMUH cTa
aKTHBHO BXOAWTh B ymorpebnenue [Lovestrand 2017, p. 5; Lovestrand 2018,
p. 7].

IMox BmUsIHMEM aKTUBU3MPOBABILUXCS a(pPHKAaHCKUX HWCCIEIOBaHUM, B
1970-x romax yuensie ctanmu Haxoauth CI'K u B npyrux s3eikax. Ceb66a [Sebba
1987, p. 141] ycranoBun nammaue CI'K B 22 s3pikax. A dukcon [Dixon 2006,
p. 338] yrBepxkaaet, uto CI'K BcTpeyaroTcsi B KaXKIOM TPEThEM S3BbIKE MHpa.
[Ipn 3TOM HEKOTOpBIE HCCIEIOBATENN MIPEATIONArafoT, YTO CTOIb BHYIINTEIHHOE
yreno s361koB ¢ CI'K ObII0 HaliIeHO TOTOMY, YTO KPUTEPHH ONPENSIICHHS STHX
KOHCTPYKIMHA He wuMeroT ueTkux rpanul [Bendix 1972, p.3]. Bpaaumoy
[Bradshaw 1993, p. 158] takxe obuapyxkun CI'K pasHoro Tuma B HECKOJIBKHX
sa3b1kax. B aToit cBsa3u Cebb6a BBIpakaeT COMHEHHME B TOM, YTO BCE HCCIIEIO0Ba-
tenu CI'K umeroT B Buy ofHaKoBbIe siBjieHus [Sebba 1987, p. 1]. Taxxe Cebba
TOBOPHT, uTO enuHoobpasno omucarh CI'K pa3HbIX s3bIKOB HeBO3MOXHO [Sebba
1987, p. 7-35]. Ilo mHenuto Xacrnenbmara, pacxoxxaeHus B onpenenenusx CI'K —
3TO HOpPMAaJIbHOE SIBJICHHE, KOTOPOE MO0 Obl ymuBisaTh, eciu Ob1 CI'K Obun
YHHMBEPCAIbHONH MEXBbA3bIKOBON KaTeropuei, CIoCOOHON MpPOSIBHUTHCS BO BCEX
S3BIKAX M MMETh B HUX Ooliee-MeHee MOXOXKyro cTpykrypy [Haspelmath 2016,
p. 293].

OueBugHO, 4TO TpedyeTcs BHECTH SICHOCTb B IpEAJiaraéMble YYEHBIMH
onpeaenenuss CI'K U yTOUHUTH XapaKTEPUCTHUKU 3TUX KOHCTPYKUUH. MOXHO
yrBepkaarh, 9ro y CI'K B pasHBIX s3bIKax ecTh 0coOBle cBoicTBa. MIMEeHHO
MO3TOMY yUEHBIM HE yIalloch TOCTHYb KOHCEHCyca B onpenenenun CI'K.

2. Yto TaKoe cepuabHbIe [IAr0JIbHbIE KOHCTPYKIHH
IMousiTHe «cepuanbHBIE TIIArOJIbHBIE KOHCTpYKImMu» (Serial verb construc-
tions) copMHUPOBAIOCH B pPE3yAbTaTe TOMBITKH KIacCH(DHUKAIMK TIArodbHBIX

06p330BaHHﬁ IO KPpUTCPUSIM, O6’bC,Z[I/IH$IIOIIII/IM CEMAaHTHUKY, croco0 HeﬁCTBHﬂ u
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¢dopmy BblpaxeHus. MccrmemoBaren HAIOT pasiUYHbIE ONPEACICHUS ITHM
KOHCTpyKumsM. AfixenBanpa onpenensser CI'K kak  «I€MOYKy [Iarolsios,
BBICTYMAIOIINX BMECTe KaK OAWH TPEAUKat, 0e3 KaKuX-JIHOO SBHBIX MapKepOB
COYMHEHUsSI, TMOJYMHCHUS WM CHHTAKCHYCCKOW 3aBUCHMOCTH JPYTHUX THUIIOBY
[Aikhenvald 2006, p.1]. B mpyroii pabore AlixeHBaibJ OTMEYACT, YTO BO
MHOTHX SI3bIKaX MHpPa «cepHalbHbIMH DiaromaMmu» (serial verbs) Has3bIBaroTCS
[NIarojbHble KOHCTPYKLHH, B KOTOPBIX LIEMOYKA IJIAr0JIOB BBICTYIACT KaK OfHA
SVHMIIA, a CKa3yeMOe B ITOH IIEMOYKE HE IEMOHCTPHUPYCT BHEIIHHX W BHYT-
PCHHHUX TPU3HAKOB MEPEYHCICHHUS, a TAKKE CHHTAKCHYCCKOH CBS3H MEXKIY
snemenTamu [Aikhenvald 2018, p. 1].

(1) Tuda bola mai (TeTyH, aBCTpOHE3HIACKAsT CEMbS)
throw ball come
‘Kupait msu croma’ [Aikhenvald 2018, p. 2]

(2) cua ¢i  dko di. (HUrep-KOHTO)
dog catch chicken eat
‘Cobaka cuamaet kypuiy’ [Progovac 2015, p. 76]

B mepBoM mpumepe 3 sI3pIKa TETYH JBa CaMOCTOSITENbHBIX riarosa tuda
‘kupail’ umal ‘uau crona’ oObeAMHSIOTCS JUTS BBIPAKEHUSI OJHOTO JIEHCTBHS U
spisttorcest CI'K. Bropoit mpumep mogo6eH nepBomy u Toxke spisiercs CI'K.

Punc maer ompenmemenne CI'K kak mocrmemoBaTeNbHOCTH 3JIEMEHTOB 0e3
MCIIOJIb30BaHMS KaKHX-IMOO CIOCOOOB CHHTakcHueckoi ces3u [Riis 1853].
Becrepman cuntaer, uto ocHoBHas yepra CI'K — 310 00beriHeHHE Ti1aronos 6e3
KaKUX-TM00 CIIOCOOOB CBS3M, HO BBICTYNAIOMIMX B ()OPME OJHOTO BpEeMEHH U
HAKJIOHCHHUS, BBIPAXKAIONIUX JeiicTBUe omHOro cyoObekra [Westermann 1930,
p. 126-129]. Banmep u I'pant cunratot, urto tepmud CI'K moaxomur st onpe-
JICJICHHSI HE TOJIKO COYEeTaHHs JIBYX IJIarojoB, BRIPAXKAIOIIUX OHO JAEHCTBUE, HO
W U eIWHUI], BBIPAXKAMOIINX IIOCIIEAOBATEIEHOCTD OTICIBHBIX JCHCTBHMA
[Balmer 1929, p. 117]. Yopa, B cBoto ouepens, otHocuT k CI'K anrnwmiickue
[J1arojibl, 00O3HAYAIoINMe MOCIeA0BATeILHOCTD AeicTBuil: bring ‘npunectu’
o3Hauvaer ‘B3sITh M mpuiitu’, fetch o3nauaer ‘moiiTH, B3ATh U NPHIATH . YUeHBIH
TOBOPHUT O TOM, YTO IIEPEUHCIICHHBIC ICHCTBUS B JPYTUX S3BIKH MOTYT
BbIpaXaThCsl OTIENbHBIMU raronamu [Ward 1952, p. 106-116]. IToxsoas urorwy,
MOXXHO JaaTh cienytolree ompenenenne: CI'K moryt ObITh TpencTaBiIeHBI Kak
OJHHMM IJIaroJOM, BBIPAXKAIOIIUM pa3HbIe JACHCTBHA, TaK M IEMOYKOH IJIarojos,
Belpaxkaronux oxno aeiicteue [Aikhenvald 2006, Dixon 2006, Foley, Olson
1985, Givon 1991a; 1991b; Durie 1997]. YdeHble enMHOIYIIHBI BO MHSHHH, YTO
anemenTsl CI'K oObemuHeHBI OOIIMM BpEeMEHEM, acIeKTOM, HaKJIOHEHHEM
[Lovestrand 2018, p. 20]. Ilpu 5TOM B Hay4yHOW JIMTEpaType BCTPEYAIOTCS
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pasHornacus. belikep n Xapseil BegyT nonemMuxky ¢ AWXEHBaJIb] N0 KPUTEPUSIM
onpenenenust CI'K. Beiikep u Xapsell yTBep>KAal0T, UTO €CTh NPUHLIUIHAIbHAS
pazuuna Mexxay CI'K n crokHbIMU NpeJUKaTHBHBIME KOHCTPYKIMAMH (complex
predicate constructions). MccnemnoBaTenu CYMTAIOT, YTO CJIOXKHBIE IVIarojbHbIC
KoHcTpyKImu (coverb constructions) u CI'K nmeroT cxoacTBo B TOM, YTO MOTYT
NPEJICTaBIATh EAUHYI0 Kiiay3y (monoclausal), HO CTpyKTYpHO OHH pa3jiMyaroTcs.
CIoXHbIE IaroibHbIEe KOHCTPYKIUHM OMHCBHIBAIOT OJHO COOBITHE, HAIIOJHEHHOE
CJIOKHOW CEMaHTHKOH, a CEepHalbHBIC IJIaroJIbHbIE KOHCTPYKIHH OIHCHIBAIOT
cnoxkHoe coOpitre [Baker 2010, p. 13-47]. ©@omu pasgenser DaHHYIO TOYKY
3perus [Foley 2010, p. 79]. PaccmarpuBas THnoiormdeckue paboOTHI, MOXKHO
OTMETHUTH, YTO OCHOBHas mpobnema onpenencaust CI'K 3akmrodaercss B pa3HBIX
MOAXO/axX K 3TOMY SIBICHHMIO B paMKaX Pa3HbIX fA3bIKOB. [loaToMy omnpeneneHus
CI'K, naHHbIC pa3sHBIMH YUeHBIMH, OTH4atoTCs [Bisang 2009, p. 811-812].

Hcxons U3 BhIIIECKa3aHHOTO, MOXKHO MpeAnoiokurh, uto CI'K coobimaer
00 OgHOM Tmpolecce/AeiiCTBUM ¥ TPEJCTaBIseT COOOH IIENOYKy IJIarojios,
JeictByrontux cosMmecTHo. [Ipu 3Tom MoxkHO paccmarpuBate CI'K u kak omHy
nekcemy (one word constructions), BKJIIOYAIOUIYI0 HECKOJBKO IOCJIEI0Ba-
TENBHBIX AeiicTBUI. IHBIMU cllOBaMH, KaK [ETIOYKH MUHHMYM M3 JBYX TJIaroyoB,
HepeaonIuX OJHO JACHCTBHE, TaKk WM OAWHOYHBIC TJIATOJbI, IIEPEAAloIIne
MUHHMYM J1Ba JeiicTBus, MOTyT ObITh oTHeceHsl kK CI'K. Ho moguepkuem, 4to B
000HX cIyJasx OHH OyIyT cooOImaTh 00 OJHOM COOBITHH.

O cepHaybHBIX IIArOJLHBIX KOHCTPYKIMAX B TIOPKCKHX SI3BIKAX BBIPAXKAIIN
cBoe muenme Yaro [Csatd 2001], I'pamenxkoB u Mapkman [Grashchenkov,
Markman 2011], . Akcan u M. Axcan [Aksan, Aksan 2005].

Yato [Csat6d 2001], ucmosb3yst TepMUH «apHbie miaroish» (double verbs),
paccMaTpuBaeT CEMaHTHYECKHE M CHHTAKCHYECKHE OCOOCHHOCTH HEKOTOPBIX
KOHCTPYKIMH. YUEHBIH TOBOPUT O TOM, YTO CYLIECTBYIOT KOHCTPYKLUU CO BCIO-
MOTaTellbHBIM TJIarosioM (Tiarosiom oOpasza JeWcTBUS), KOTOPBIM 3aMBIKaeT
LIETIOUKY, TpeBpaliasi ee B 3aCTHIBIIYIO (pOpMy, MPH ITOM IVIaroyl TepsieT CBOIO
NpO3pavyHOCTh (transparency) u CTAaHOBUTCS HEOTACIUMBIM B PE3ylbTaTe IpoLec-
ca TpaMMaTHKaIn3aiy. MHbIe KOHCTPYKIIMHM UMEIOT aKICHT Ha IIEPBOM CIIOBE B
nerouke. Takass KOHCTPYKIMS Tak)Ke OCTAeTCs 3acThIBLIEH, HO HE BCErna JBa
I71arojia OCTalOTCs CBSI3aHHBIMH. OHM COXPAHSIOT CBOM 3HAUEHHMS JIaKe B Cllydae
rpaMMaTHKaJIM3alnH, COXPAHIIOT IPO3PaYHOCTb.

M. Axcan u M. Akcan [Aksan, Aksan 2005, p. 398] roBopsT 0 KOHCTpPYK-
IUSIX C TPEMsI «OCHOBAHUSAMIY WIIN CBSI3KaMH, KOTOPBIE (POPMUPYIOT CIEAYIOIITIE
JPYT 3a IPYyroM LENOYKOW IJIarojibl WM IJIaroibHbIe 00pa3oBaHUs, BBICTYIIAIO-
e Kak eInHOEe IIeJioe. YUeHbIe TMPUBOAAT B MPUMEP CIOXKHBIE IIAroyibl (com-
pound verbs), oTrmaronsHeIe 00pa30BaHUs C HAPEYHBIM 3HAYEHHEM (converbs) 1
cepHallbHbIe TJIarojbHbBIE KOHCTpyKIuHU (serial verb construction). B paGore
aBTOPBI MPEATNIOUUTAIOT UCIOIb30BaTh BBIPAXKEHUE «II0CIEN0BaTEeNbHAS TNIAr0JIb-
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Hasi KOHCTpyKuusi» (sirali eylem yapisi) u ZarOT eMy ONpeneleHHe KaK «KOHCT-
pyKuusi, oOpasyromiasi LEMOYKY HECKOJbKUX INIArojioB, OOMagaloinuX eJuHOM
BHYTPEHHEH CTPYKTYpOii, BpDEMEHHOMH CEMaHTHKOH, 3HAYCHHEM U ITOJFOCOMY.

B cBoro ouepemp IpaiieHkOB W MapKkMmaH paccMaTpHBAIOT MapHBIC
ynoTpebieHUs: B KUPrU3cKoM 1 TybanmapckoM si3bikax [Grashchenkov, Markman
2011, p. 82-83].

(3a) Wasja uxta-p kajla-di (Tybanapckwii)

Vas’a sleep-CVB sing-PST3sg  ‘Bacs mein Bo cHE’
(3b) Caska tiilii-p kor-di (Tybanapckwii)

Cup fall-CvB see-PST3sg  ‘Yarmka Morna ynacts’
(4) Kurmanbek alyska siizii-p zat-a-t (KHPTU3CKHIA)

Kurmanbek far swim-CVB  lie-PRES-3sg ‘KypmanOek yruibiBaeT aajeko’

B mpuBeneHHBIX BhIIIE MpuMepax [pameHkoB 1 MapkMaH paccMaTpHBalOT
KOHCTPYKIIHH, B KOTOPHIX YIIOTPEOIAIOTCA O0liee OJHOTO TJIarojia, HO B CYIIHOC-
TH BBIPAXKaeTCs OTHO JICHCTBHE.

N3yunB o6o0mennsie cyxaenus o CI'K u nmpuBeaeHHbIe UCCIeI0BaTEIIMU
JIaHHBIE, 00paTuMcsl K 4acTHBIM cirydaeM ynorpeonenus CI'K u nx ocobennoc-
TSIX, B TOM YHCIIE B TYPEIIKOM SI3BIKE.

3. CpoiicTBa cepHaJbLHBIX NIATOJIbHBIX KOHCTPYKIMIi

UccrenoBarenn roBopst, uro CI'K mMmeroT HabOp pa3inuyHBIX CBOWCTB.
OueBHIHO, YTO €CTh OCOOEHHOCTH JTaHHBIX 00pa30BaHUH B Pa3HBIX SA3BIKaX, HO
JIOJDKHBI COXPaHSTHCS OOIIMe CeMaHTH4ecKne M (DyHKIMOHAJIbHBIE CBOMCTBA.
Xacnenpmar [Haspelmath 2016] 3aHsT KpUTHYECKYIO MMO3UIMIO OTHOCHTEIBEHO
o6mux coiictB CI'K, HO GONBIIMHCTBO YYEHBIX CXOAATCS BO MHEHHUH, YTO TaKHe
cBoiicTBa ecthb [Aikhenvald 2006, Dixon 2006, Foley, Olson 1985, Givon 1991a;
1991b, Durie 1997].

Kompu [Comrie 1995] BBIsSIBIISIET ClieYIOIINE XapaKTEPUCTUKH:

1. Ynorpetnenne CI'K orpaHuuuBaeTcst OJJHUM BBICKa3bIBaHHEM/KIIay30M.

2. KareropuanbHble Mapkepbl [aaroia (JIHIO, 4YHCIO0, Bpems, (opma,
HaKJIOHEHHE, OTPHIIAHHE U IIp.) MPHCYTCTBYIOT TOJIBKO Yy OCHOBHOIO IJIarona
LEMOYKH, WIM y DJIEMEHTOB BCEH LEMOYKH €CTh MapKepbl € OJUHAKOBBIM
3HAuUEHHEM.

3. CI'K Boipaxkaer oo cobwitiie. Ho npu atom y CI'K moryt ObITh nBe
(YHKIMU: «ITO3BOJISIIOT PacIMPUTh CEMAaHTUYECKHE CBOWMCTBA IVIarojia M BbIpa-
3UTh UX», «IO3BOJISIOT CO3/J]aBaTh HOBBIE JIEKCHUECKUE €IUHUIIBI.
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Hwuxe npencrasnens! xapakrepuctuku CI'K, m3zydyeHHsle B Xone aHamm3a
HAy4yHOW JUTEpaTyphl, U KOHCTPYKIMH TYPEIKOIO S3bIKa, COOTBETCTBYIOIIME
JTAaHHBIM XapaKTepUCTUKAM.

3.1. Cepna.m,naﬂ IaroJbHass KOHCTPYKIUSA BbIPAKa€T OAHO coObITHE U
BKJIIOYaeT 0ojiee O/THOI0 1j1aroJia

CI'K MOXeT cOCTOSITh M3 HECKOJBKHX IJIAroJOB, BBIMOIHSIONINX OIHY
¢yakouio. OOGBIYHO 3TH IJIATONBI SBISIOTCA OOHUM CKa3yeMbIM W HE HMEIOT
MIPU3HAKOB COUYMHEHMS WM omdrHeHus (coordination/subordination). Cepuais-
HBIC TVIATOJIBI, BBIpAXKasi OIHO COOBITHE, MOTYT JeKcHuKaiau3oBarbes [Aikhenvald
2018, p. 1]. B KOHCTPYKIIMH BTOPO#l IVIarojl MOXET BBIPAXKAaTh JCHCTBUE WM
COCTOSIHME, XapaKTepU30BaTh CUTYALMIO, MapaMeTphl Pa3BUTHUS JACHCTBUS, €ro
OKOHYaHHE WK KyJapMuHanuio [Noonan 1985, p. 77; Noonan 1992, p. 211].

B pab6orax nmunreucros no CI'K ectb MHOXXECTBO MPUMEPOB, OTBEYAOIIIX
JIAaHHBIM XapaKkTepucTUKaM. [IpuBesieM HEKOTOpbIE U3 HUX:

(5) Miteki a nefi koti a brede. (cpanan)
I take the knife cut the bread
‘51 orpesain x1e6 HOXXOM [Sebba 1987

(6) Zhang-san shang-lou shui-jiao. (xutaiickuii)
Zhang-san go.upstairs sleep
‘UskaH-can noguumMaetcs mocnats’ [Li, Thompson 1973]

Typerkue cepuaibHble KOHCTPYKIIMH, COCTOSIINE U3 HECKOJIBKHUX INaroJos,
MMEIOT TeHACHINIO K JIEKCUKaIu3auu. YacTh U3 HUX CTaHOBUTCA (ppazeosorus-
MaMH WM JIeKceMaMH, HO Janeko He Bce. IIpuBexeM mpumep u3 pasroBOPHOTO
CTHJIS PEYH TYPELKOTO SI3bIKA!

(7a) Ban-a market-ten ekmek al gel.
I-DAT shop-ABL bread take come
‘Kynu MHE B MarasuHe xjeba’

(7b) Gel-ir-ken ekmek al gel.

come-PRES-CVB bread take come
‘TTo myTu Ky xneba’
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(8a) Ban-a market-ten ekmek al-p gel.
I-DAT shop-ABL bread take-CVB come
‘Kynu MHe B mara3une xneba’

(8b) Gel-ir-ken ekmek al-p gel.
come-PRES-CVB bread take-CVB come
‘ITo myTu Kynm xsre6a’

B mpumepe (7a) Beipaxkenume al gel mepemaer mBa meiicTBust CyObekTa:
nepsoe — al ‘BospMu’, Bropoe — gel ‘umm croma’. OgHAKO 3TH JBa CIIOBa TPEI-
CTaBJISIOT CO0OI CHHTAKCHYECKOE IEJI0€, BBINOJHIIOT OIHY CHHTAKCHYECKYIO
POJTb, MOT'YT OBITH 3aMEHEHBI OFHUM TiaroyiomM getir ‘mpuHecn’. ITO NOATBEPK-
JIaeT BO3MOXKHOCTH BBIP@XKEHHSI OMHOTO COOBITHS JByMs Iiarojamu. VHBIMH
CIIOBaMH, JEUCTBHUS, BbIpakaemble Dimarojamu al u gel, coobmaror He 006
OTACTBbHBIX, & 00 OMHOM COOBITHH. J[00aBMM, YTO CYOBEKT, KOTOPBIA OJDKCH
COBEPIINTH 3TU ICHCTBHUS, CaM BOCIPUHHMACT WX KaK OJHO coObiTHE. B BbIpa-
sxernd al gel Hu omMH U3 TIaroIoB He SIBISETCS TIABHBIM HJIM TOTYHHEHHBIM. 1
9TO SIBJISIETCSI IPU3HAKOM CEPHAIbHON IMaroibHO#M KOHCTpyKImu. B padorax mo
CI'K oHu genmsiTcss Ha [Ba KJacca: CUMMEMpuyHble WU ACUMMEMPUYHble
cepraibHbIe Iaronbl. CHMMETpHYHBIE cepHallbHBIC TIAroisl (symmetrical serial
verbs) COCTOSAT MHHUMYM H3 [BYX HE JOMHHHUPYIOMIMX JPYr Haa JPYroM
IJIaroJoB, a AacHMMETPHYHBIC CepHalbHBIe Dimaroiel (asymmetrical verbs)
COCTOSIT MUHUMYM M3 [IBYX IJIAr0JIOB, OJIUH U3 KOTOPBIX SBISIETCS JOMHUHAHTHBIM.
B acuMMeTpHYHBIX KOHCTPYKIHSX TJarojbl-COCTABISIONINE HA3bIBAIOTCSI
madcoprvimu U munopubivu (major 1 mindr). CAMMETPUYHBIE ¥ aCHMMETPHUY-
Hble 00pa30BaHMsl B HEKOTOPBIX CIydasX IMPEACTaBISIOT cOOOW OJMH IVIarod,
CEeMaHTHYeCKasl CTPYKTypa KOTOPOro BKJIIOYAeT Oojiee OJIHOTO JISHCTBHSI.
AiixenBanpn [Aikhenvald 2016, p.21] paccmaTpuBaeT CHMMETPHYHOCTh U
ACHMMETPHYHOCTh CEPHUABHBIX IJIATOJIOB C TOYKH 3peHHs cemaHTukd. B (7a)
KJay3a COJEPXKHUT BbICKA3bIBaHHE, KOTOPOE MPEIIOoaraeT HaXOXICHHUE
TOBOPSIIET0 W CIHYIIAIOIIET0 B OJHOM MECT€, [MOJITOMY [UIS COBEpIICHHS
neiictBus al ‘Bo3pMu’ HeoOxomaumo coBepinuth git ‘moian’, a 3arem gel ‘uau
ciofa’. B TakoM ciiydae KOHCTPYKIIUIO MOXKHO MPEICTABUTD CIIEIYIONIeH CXEMOH:
[git- + al- + gel- = al gel = getir ‘npunecu’]. Cxema J10Ka3bIBAET, YTO BHIPAKEHHE
al gel sBrsiercst eMHBIM BIIEMEHTOM BBICKA3bIBAHUS M BHIPAKAET OJIHO COOBITHE.

C ToYKHM 3peHus TPaAUIMOHHON Tpammaruky B (7a) Beipaxenue al gel pac-
CMaTpUBaeTCss KakK JBa OTHEIBbHBIX CKa3yeMbiX, a B npumepe (8a) alip —
nomunHeHHas equauna. OQHAKO ¢ QYHKIHOHAIBHON TOYKH 3PEHUSI MEXKIY CKa-
3yeMbiMu B (7a) u (8a) pasuunpl Het. Cyxaenue (82) He omimyaercs ot (7a) HU B
MOHMMAHHWHU TOBOPSILETO, HM B BOCIPHUATHH ciymmaromero. B mpumepe (7b) cro-
€00 CBSI3M KOMIIOHEHTOB OTJIMYAETCs, TPH 3TOM IMOBBIMIACTCS] BEPOSITHOCTD TOTO,
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YTO TOBOPSINUI M CIyIIAIOIIMN HAaXOAATCS B pasHbIX MecTaXx. McmomHurens
Ha3BaHHOTO JEHCTBUs (CIyLIAIOMMI) CHayajla JOJDKEH HayaTh ABHIXKEHHE B
HanpaeJeHud roBopsiero gel-, 3atem ocymiectButh al- ‘B03bME’ U 3aBEpIINTH
Bce cobbitue gel- ‘mpuan’. B maHHOM cityyae cepHanu3anysi IIarojioB MPOUC-
XOJHMT IO CIIEAYIOLIEH CXeMe:

[gel- (mauano nmwxenus) + al- + gel- (konen aBmxenus) = al gel =
getir- ‘mpurecn’]

C Touku 3penust popmer CI'K, mpumepst (7a) u (7b) pasmuuatores, HO B
CYIITHOCTH OHH TIOXOKH M TIEPEIAIOT TIoxoxue coObIThst. B mpumepax (8b) u (7h)
¢ (YHKIMOHAIBHOM TOYKHM 3pEHHS TAKKe HaOIIoHaeTcst cxonctso. [IpuBenem
HOXOYKHE MPUMEPBI U3 TYPELKOTO SI3bIKA.

(9) Ankara-nin ad-: cik-mus, sen ayaz-i Nevsehir-de  gel gér.
Ankara-GEN name-3sg appear-PST you frost-ACC Nevsehir-LOC come see
‘YnomsiHyau AHKapy, a Thl IpHe3kail MocCMOTpH Ha 3aMopo3ku B Hesmexupe’
[gel gor = tecriibe et- ‘ucmbrrars’/sahitol- ‘3acBumeTenscTBOBaTH’]

(10) Bak-#-n senin-le  alay ed-iyor-lar, bekle-meden ¢tk git.
look-PST-2sg you-INST joke make-PRES-3pl wait-CVB leave go
‘Buaummb, Hax TOOOH CMEIOTCS, HE KW, YXOIU’

[¢ik git = ayril- “yxomuts’]

(11) Fotograf-lar-: kimse  gor-me-sin  diye yurt-ip  at-ti-m.
photo-PL-ACC anybody see-NEG-IMP PP tear-CVB throw-PST-1sg
‘Yro0bI hoTOrpadit HUKTO HE BUJIEIN, Sl UX TIOPBal ¥ BEIOpOCHI’

[yeurtip at = yok et- “yauutoxuts’]

(12) Bizora-ya  gid-ince bak gér ne-ler  ol-acak!
we there-DAT go-CVB look see what-PL happen-FUT
‘TlocMoTpuIs, 9TO OYAET, KOTIa MBI TyIa npueaem!’
[bak gor = tecriibe et- ‘ncnbitaii’]

(13) Baba-st  kiz-inca cocug-a ‘“ya-tip zbar!” diye bagir-di
father-3sg get.angry-CVB child-DAT lay-CVB sleep PP shout-PST3sg
‘Oremn, pacCepAMBIINCE, 3aKpryall Ha pederka: «au crimly’

[vatyp zibar = uyu- ‘cnarp’]
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(14) Cocuk-lar, masa-da-ki-ler-i kir-1p dik-tii-ler.
child-PL  table-LOC-N-PL-ACC break-CVB scatter-PST-3pl
‘ﬂeTI/I IoJIoMaJiv, Imopaccoimain BCE, YTO ObUIO Ha cToJE’

[kwrip dok- = par¢ala- ‘paznomars’]

MoxeT mokaszarbcsi, YTO HEKOTOpble KOHCTPYKIIMHM COJEPKaT dJIEMEHTHI C
CaMOCTOSITENIFHOW CeMaHTHKOH u motomMy He oTHocsarcs kK CI'K. Opnako
(hpa3oBoe ymapeHne aenaeT uxX eAuHBIM IensiM. QoHeTnueckue cpencTsa (yna-
peHHe, MHTOHAINS, MEJIOINKA, CKOPOCTh W T. [I.) 3aCTaBJSIOT BOCIPHUHIMATH
koHCTpYyKHio kak CI'K u ¢ ceMaHTHYEeCKOIT TOUKH 3peHUS.

(15) Oglu-m bak git!
son-1sg look come
‘CbIHOK, U cMoTpu!’

Croso bak- ‘cmorpu’ ymorpebneHo TONBKO B (DYHKIIMH MPUBICUCHHUSI
BHHMaHHS U HE HECET CBOETO 3Ha4YeHHUs, U (hoHEeTHUIEeCKH Bes (pasa bak git ‘umu
cMmotpu’ opopmiteHa kak CI'K.

3.2. BHYTpeHHsIsl CTPYKTYPa cepHaJbHBIX [NIAT0JIBHBIX KOHCTPYKIMIA He
CO/IEP’KUT KaKUX-JTH00 CPeCTB CBI3H

Opno u3 cBoiictB CI'K — 3T0 OTCYTCTBUE CPENCTB CBSI3U BO BHYTPEHHEH
ctpykrype. Onpenenenus CI'K gamie Bcero cozmepkar JaHHYIO XapaKTEPUCTHKY
(cMm., Hanpumep, onpeneneHue Bectepmana Beime). OnHaKO B HEKOTOPHIX pabdo-
Tax roBoputcs 0 ToM, uto CI'’K moryt comepkaTh Mapkepbl, 0ObEIMHSIONINE
mIarosisl B ofHy rpynmy. Xaiimad [Hyman 1971] npeamonaraer, 4to Hanudue
WM OTCYTCTBHE Mapkepa cBsizu He MoxeT ObiTh kputepuem CI'K. Kapicon
[Carlson 1994, p.283-289] yka3biBaeT Ha HalM4de MapKepa COEAUHEHHUS d
(serial connective) B CT'K s13p1Ka ceHy]O.

B Typenxom s3pike CI'K MoTyT OBITH 00pa30BaHbI Kak C y4acTHEM MapKepa
CBSI3M, TaKk M 0e3 Hero. B 4acTHOCTH, B MCTOPHMYECKUX TEKCTaX HA TYPEIKOM
A3bIKE BCTPEYAIOTCS ILIeNble OJIOKH, CO3JaHHBIC ITyTEeM COEIMHEHHS JIOBOJILHO
Pa3BEepHYTHIX KJay3 C JIMHHBIMH HEPHOINYECKIMH IENOYKAMH, COJEepIKAIINMHU
apdurc meempuuactust Ha -(X)p [Aydemir 2010, p. 64; Hirik 2019, p. 898].
I'€x4e roBOpUT 0 HAIMYMH Pa3HBIX YPOBHEH B KOHCTPYKLMSX C JEETIPUIACTUAMM.
JeenpuuacTie He SBISIETCS YaCTBIO OCHOBHO20 NpeouKama nepeoco YpOGHs
(birincil yiikleme), a cranoButcsi émopocmenennvim (alt sirall) npeduxamom
emopoeo ypoesus (ikincil yiiklemleme). CBou paccyxaenusi ['ékde WITIOCTpH-
PYeT IpUMepoM:
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(16) Giineg bat-i;p  aksam  ol-du.
sun  set-CVB evening become-PST3sg
‘Comnmtie ceno, Hactymun Bedep’ [Gokee 2007, p. 63].

Kak ytBepxnmaet ['€kue, maxe eciu KOHCTPYKIUU ¢ ahPUKCOM aeenpudac-
TUsSI QYHKIMOHUPYIOT B POJIM XapaKTEPUCTUKHU CIIEAYIONIMX 3a HUMH TIaroJioB,
OHM HE TEpSAIT 3HAYCHHE NCUCTBHUS M HWIPAIOT POJIb CKa3yeMbiX. [loMuUMO
addurcos Ha -(X)p meenpuuactsie apdukchl (-ArAk, -XncA-ken u ap.) taxxke
YKa3bIBAIOT HA MOAYMHEHHE TJIAr0JI0B. DTO MOAYMHEHHE MOXKET COTMPOBOXKIATHCS
ckazyeMbiM win dnmemMeHTaMu CI'K. OpmHako HEOOXOIMMO OTMETHTH, YTO HE
Kaxkmass KOHCTpykmmsa ¢ addukcom peempudactusi cozmaer CI'K. s storo
HY)KHO, 9TOOBI BCS KOHCTPYKIHUS C apPHUKCOM JeenpuyacTHs MpeACTaBIIsia
€000 CMBICTIOBOE €IUHCTBO U cO00IIaza 00 OIHOM COOBITHH.

(17a) Adam bas-1p git-ti.
man step-CVB leave-PST3sg
‘Yenosek yopasicst BOH’

(17b) Adam bas-z1 git-ti.
man step-PST3sg leave-PST3sg
‘YenoBek yopaics BOH

(18a) Basip git.
step-CVB leave
“Y6wupatics BoH!’

(18b) Bas qgit.
step leave
“Youpaiics Bou!’

(19a) Tiim kitaphig-1  ara-di-m tara-di-m bul-a-ma-di-m.
all  library-ACC search-PST-1sg brush-PST-1sg find-POS-NEG-PST-1sg
‘51 mpouecain BCio OMOIHOTEKY, HE HAIIET

(19b) Giinlerce ara  tara not-lar yok!
many.days search brush note-PL absent
‘U neapiMu JHIMH — HET 3anuceit!’

(20a) Is  teklif-i-ni diisiin-tip  tasin-di-K, kabulet-me-di-k.
work offer-3sg-ACC think-CVB move-PST-1pl accept-NEG-PST-1pl
‘MbI 00tyMaITy IIpeAsIosKeHne 0 padoTe M He MPUHSIIN ero’
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(20b) Soyle-dik-ler-im-i  diisiin tasin cevap Ver.
say-N-PL-1sg-ACC think move answer give
‘O0aymaii MoH CITOBa U J1aii OTBeT’

(21a) Tim yemeg-i  pisir-dim  dagsir-di-m  kimse-ye
all food-ACC cook-PST-1sg drop-PST-1sg anybody-DAT
yaran-a-ma-d:-m
please-POS-NEG-PST-1sg
‘51 HaroToBMIIA e/IbI, HUKOMY HE yroamia’

(21b) Pisir diisiir! Tiim giin-tim boyle  geg¢-iyor.
cook drop all day-1sg that.way pass-PRES3sg
‘ToToBb 1a TOTOBB! Y MeHS LEMNbIi eHb TaK MPOXOAUT’

B mpumepax (17a) u (17b) basp git- u bast gitti B HyHKIHOHATEHOM
CMBICIIC HE PAa3MYaloTCs, T.K. B TypeukoM si3bike adukc meempuuactus -(X)p
npuHUMaeT QyHKIuio ad@ukca NpoIIenmero BPeMEHH H CIYXHT IS CBA3M
MexnIy ciaoBamu. B stoii cBsa3u Kapaxan mumier: «B TekcTax pasHBIX HCTOpUYEC-
KHX 310X M B HEKOTOPBIX aHATONWicKkuX nuanekrax addukc -di/~-di ucnoms-
3yeTcsl KaK JCeNPUYACTHBIA; OH COSOUHSET IPYIITY CIOB CO CKa3yeMBIM H IIPH-
COCNMHSETCS K HEMY caM, He nMes MokasaTerneil una 1 HakioHeHus» [Karahan
1992, p. 335]. T'éxmar [Gokdag 2014, p. 632] roopur, uro Mopdema -mXy
BBITIONTHSET MOMOOHYIO CBA3YIOIIYIO (DYHKIIMIO BO MHOTUX KOHCTPYKIHSAX JPEB-
Hero s3blka xamad. Takum ke oOpasom B mpumepax (18a) u (18b) Beipaxerus
UMEIOT omuHaKoBbie QyHKIMH. B (18a) coennHeHHe MPOUCXOAUT C MOMOIIBIO
addurca -(X)p, a 8 (18b) ¢ momorusio HyneBoro mapkepa. B mpumepax (19a) u
(19b) CI'K mocrtpoens cmocoboM penymmukanuu. I[lapa rmarogos aramak
taramak BMecTe MMEIOT TOJNBKO OAHO 3HaueHne — ‘mckars’. B (19a) rmarossr
npesCTaBiIeHbl B ouHaKoBON (opme -0X+muuneiii apduke, a B (19b) umeror
HyneByto cBsi3ky. [Ipumepst (20a) u (20b) comepxxar xouctpykumio diistinmek
tasinmak, KoTopas O3HauaeT ‘MHOTO aymath’. Diisiin- ‘mymarts’ mepemaet
OCHOBHOU CMBICI, tasin- O3Ha4aeT ‘IBHUTAThCS’, BMecTe OHU (popmupyror CI'K,
nepejaromiee 3HaueHue ‘MHoro naymare’. Ilpumep (20a) conmepxut Mapkep
coemuuenust -(X)p, mpumep (20b) — HymeBoit Mapkep coenuHenus. B mpumepe
(21a) pons Mapkepa coemMHEHHUsI BBIMONHSIOT MOpdembl -dX+uunbtii adduxe, a
B (21b) mbt croBa BumuM CI'K ¢ Hy/ieBbIM MapKepOM COCTUHCHHS.

Bce mpusenennsie Bwimie npumepsl sBisitoress CI'K, coobmaronmumu 06
omHoM coOwitiu.  [lamapie CI'K  oOpa3oBaHbl C TOMOIIBIO  Mapke-
poB -(X)p, -dX, -dX+nuunsrii addukc u HyIeBbIX MapkepoB. He mpeacraisiercs
BO3MOXXHBIM TOBOPUTh O cBs3yrommx snmemeHtrax misi CI'K, cocrosummx u3
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OJIHOTO Tiiaronia: apar- ‘yHOCHTH’, sizlan- “KanoBaTbCs M HBITH, getir- ‘mpuHo-
CHUTB’, yakin- “)xanoBaTbcsi’ U JIp.

W3 BpIecka3aHHoTO cienyet, uTo B TypenkoMm sizbike CI'K MoryT o6paso-
BBIBATHCS KaK C MOMOIIBIO MOKa3aTelisi CBsI3M, Tak U 0e3 mokaszarens cesizu. CI'K
C MapKepaMH CBSI3U MOXKHO BCTPETHTh B TEKCTaX Pa3HBIX NEPHOIOB Pa3BUTHUSA
TYPELKOro SA3bIKa U B COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX S3bIKaX.

(22) MpeBHEeTIOpKCKHIA yitiir-ii 1d-: ‘oTepsaTs’ [oTepsTs-CVB + oTIpaBuTs]
(23) Opesueyirypcknii alkur yok kil-: “youTh, yHHYTOXHUTD [yOUTH + YHHUTOKHTS |
(24) AzepOaiimxanckuii bas gotiiriib git-: “ymamarscst’ [yHecTH-CVB rosoBy- + yifTH|
(25) Kuprusckwuii ¢igip ket-: ‘yitn’ [BoriiT-CVB + yiiTH]

(26) Kuprusckuii ogiip ket-: ‘(B Boze) 3axne6HyThCs’ [yToHYTE-CVB + ymepeTs]
(27) Kazaxckwii jat uyuqta-: ‘nexxars crath’ [Jieub + craTh|

(28) Kazaxckuii yertip apar-: ‘yuectu’ [B34Th (CKOITMPOBATh) + YHECTH]

B BeIIIeyKa3aHHBIX MPUMEpPax MPOJEMOHCTPHUPOBAHBI CIIydau JEKCHKAJH-
3auUy W (pa3eosNoru3alny CepUANbHBIX INIarojbHBIX KOHCTPYKIMH C Jeenpu-
4acTHBIM MapkepoM. [IpuBenem npumepsl u3 Typeukoro ssbika, rae CI'K cosna-
I0TCS CTIOCOOOM PEAYTIIHKALIHH.

(29a) Geng, sinir-i-nden  vur-du kur-di tutuklan-di.
young.man nerve-3sg-ABL hit-PST3sg break-PST3sg be.arrested-PST3sg
‘FOnomra Ha HepBax OysHWII U OBLT 3a7epikaH’

(29b) Cocuk-lar vur-du-kir-di ol-an film-ler-i
child-PL  hit-PST3sg break-PST3sg be-PTCP film-PL-ACC
izle-me-meli-dir.
watch-NEG-OBLIG-3sg
‘JleT He TOJDKHBI CMOTPETh (DUIIBMBI, COfiepIKaLie HAacHIue’

(30a) Tiim olay-lar bir an-da ol-du bit-ti.
all event-PL one moment-LOC happen-PST3sg end-PST3sg
‘Bce nmpou3onuio B OAMH MOMEHT’

(30b) Biitiin is-ler-i ol-du bit-ti-ye getir-mek
all  work-PL-ACC happen-PST3sg end-PST3sg-DAT bring-INF
etik  degil-dir.

ethic not-3sg
‘HeotruHo aeiars BCE eiia TOJNBKO AJIA FaJouYKu’
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B mpumepe (29a) vur-du kir-di [ynaputs-PST pa3ours-PST] npencrasiser
co6oii CI'K, Beipaxarouryro oaHO cobObitie. B (29b) — npumep 3aBepiieHHOTo
nporecca JeKCHKAIU3aliK U CyOCTaHTHUBALMK BhIpakeHus. B mpumepax (30a) u
(30b) ananoruunas curyamus: B (30a) CI'K, B (30b) cy6crantupanus. Cnenyer
OTMETHTb, YTO HEKOTOPBIC JIEKCHKAIM30BABIIHECS SJICMEHTHI HE MOTYT BBICTY-
nate B ponu CI'K. Hampumep, ciosa indi-bindi [comén-cen (B TpaHcmopr)]
‘CTOMMOCTB CaMO# KOPOTKOHM IOE3IKH Ha MapmipyTke’, ¢ekyat [TsSHH Ha cebs-
JIOKKCH| ‘ MMBaH-KpoBars’, [menait mopru] yapboz ‘romosonomka’, gelgit [yxomu-
MPUXOH| ‘TIpUIUB’ yoke He MOTYT ObITh coctaBitomumu CI'K.

[IpuBenem eme Heckombko puMepoB CI'K B TyperkoMm si3bIke:

(31) Abi-m yine kir-di dok-tii her  sey-i,
brother-1sg again break-PST3sg spill-PST3sg every thing-ACC
bagir-di cagir-di amabu kez aldir-ma-di-m.

shout-PST3sg call-PST3sg but that time mind-NEG-PST-1sg
‘Moii GpaT Bce pa3ioMaJi, pacKpH4AaJIcs, HO s Ha STOT pa3 He o0umerncs’
[Sakaci]

(32) Ahmet  don-dii dolas-t eski is-i-ne  basla-di.
Ahmet turn-PST3sg walk-PST3sg old job-DAT start-PST3sg
‘AXMET MOXOAMJI 1 ¥ IPHUHSUIICS 32 TIPEKHIO padoTy’

(33) Para-lar-: ara-mis tara-mis  ama bul-a-ma-mus.
money-PL-ACC look.for-PST2 brush-PST2 but find-ABL-NEG-PST2

‘OH MMOMCKAJI-TTOMCKAJT JICHbI'H, HO HE HaIlen’

(34) Omiir boyunca ¢alis didin, ama el-de bir sey kal-ma-sin!
life long  work toil buthand-LOC any thing keep-NEG-IMP
‘Bero ku3Hb paloraii-Tpyauch, HO 4To0 B pykKax y TeOd HHUYEro He
ocTaBayioch!’

ockomeky CI'K HamenmeHpl Ha BBIpaKCHHE MPSIMOTO 3HAYCHUS, (pazeo-
JIOTHYecKne codeTaHusl He Bcerna MoryT paccMarpuBarhest kak CI'K o mpuumnne
ux MeTadopuyecKod ceMaHTHKH. Hirke NpHBENEHBI NPHUMEpHI IIaroJIbHBIX
KOMIUIEKCOB, KoTopele yxke He sBistorcas CI'K B cBs3m ¢ ymorpebneHueMm B
MIEPEHOCHOM CMBICTIE, U ITOKAa3aHO, KaK KOHCTPYKIMU B MPSIMOM 3HAYEHUH MOTYT
obiTh CI'K, a B IepeHOCHOM CTaHOBUTKLCS (Pa3eoIOTU3MaMHU.
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Taonuna 1. lIpumepsr CT'K B npsimoM 1 nnepeHOCHOM 3HAYCHUH

CI'K/dpazeo-
JIOTU3M

IIpsimoe 3HaueHue

3uradenue (pazeonornMa

sil(ip) siipiir-

‘IIOYUCTHUTE’

Tiim ev-i sil-ip

all  house-ACC wipe-CVB
siipiir-dii-m.

sweep-PST-1sg
‘Sl moYMCTHI BECh IOM.’

‘BCE TIOECTH’

Cocuk-lar pasta-y1
child-PL cake-ACC
sil-ip siipiir-dii.
wipe-CVB sweep-PST3pl
‘JleTd TOpPT CheJu A0
KPOLIKH.’

bit(ip) tiikken- | ‘3axoHUUTBCS’ ‘UCTIBITHIBATE TyIICBHBIN
Kafe-de-ki tatl: yarim KpH3uc’
café-LOC-A sweet half Dert-ler-den
saat-te bit-ip. trouble-PL-ABL
hour-LOC run.out-CVB bit-ti
titken-di. run.over-PST3sg
consumed-PST3sg titken-di.
‘Crnagoctu B Kade consumed-PST3sg
3aKOHYMJIMCH B TEUCHHE ‘OH OT CTpaJaHuii cCOBCEM
noiydaca.’ HCTOLIEH.

yala(yip) yut- | ‘KymaTsb ¢ anmeTuToMm’ ‘XOpOIIO U3YIHTH’

Yemeg-i  yala-yip
food-ACC lick-CVB
yut-tu-lar.

swallow-PST-3pl
‘Tloenu ¢ anmeTuToM.’

Cocuk-lar ¢carpim
child-PL  multiplication
tablo-su-nu yala-yip
table-3sg-ACC lick-CVB
yut-tu.

swallow-PST3pl

Jlet BO0JIb U NONEpeK
M3YYUJIH TaOIHILy
YMHOXEHHSL.

B 3axmodeHne MOXXHO CKa3aTh, 4To B TyperkoM s3eike CI'K moryT popmu-
pOBaThCS KaK CO CBS3YIONIMMH 3eMeHTaMu, Tak u 0e3 Hux. Muorma CI'K mon-
BEpraroTcs MpoIeccy JIeKCHKaIu3aIuy 1 ¢paseonorusanun. [loatomy mpu ompe-
nenerann koHCTpyknuu kak CI'K Hetr HeoOxommmocTn oOpamaTh BHUMaHUE HA
HaJIMYWE WM OTCYTCTBHE CBs3yrommx aemeHToB. Takxke CI'K He crmemyer
WCKaTh Cpeau MeTapopudecKux ¢pa3eojorudeckux coderanui, Tak kak CI'K
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nepenaeT npsAMoe 3HaUeHHe MOCPEICTBOM O0bEIMHEHHS ABYX U OoJice IeicTBHi
B OJIHO COOBITHE.

3.3. CepuajbHbIe [1aroJbHble KOHCTPYKIUH NPEACTABJSIIOT c000i
O/IMH IJIAr0J1, CEMAHTHKA KOTOPOI0 BKJIIOYAET HECKOJIbLKO AeiiCTBHI, HJIH
0os1ee OHOTO IVIAr0JIa CO 3HAYeHUEM OJHOTO0 JAelicTBUS

Iox CT'K uarmie Bcero moHNMaeTcss KOHCTPYKIIHSA U3 ABYX M 00JIee TIIaroJios,
nepexaromux nHpopManno 06 oxHOM coObITHH. OTHAKO MOXKHO 3aMETHUTh, YTO
€CThb OAMHOYHBIE IVIATOJIbl, IIEpEeaoue 3HauCHHEe 00jIee OHOTO ACHCTBUS WIIN
cobertusi. ®omu u Ocion [Foley, Oslon 1985, p. 22] 3aMerwnin, 4To 3HAUYCHUE
COeIMHEHUH <Oeticmeue + Oelicmgue™> MOTYT TIepelaBaThCsl Yepe3 OJHY JIEKCEMY,
npencrasistonryto coboii CI'K. Takue nccnenosarenu, kak dropu [Durie 1997]
n Maccam [Massam 2013], Taxxe otHocaT Kk CI'K nmexceMbl, cemMaHTU4YecKas
CTPYKTypa KOTOPBIX COOTBETCTBYET cxeMe <oeticmeue + delicmeue>.

B typeukom s3bike CI'K Moryt npunmmare o06e ¢opmbl — JaBa Iiarosia
HepearoT OJIHO IeiiCTBIE U OJIMH IJIarol nepeaaeT oonee 0HOTo ACHCTBUSL.

[TpuBenem npumepsr:

a) B 01HOM miarose — HECKOJIBKO NEHCTBHUMA.

MHorue Typeukue IIIaroibl HMEIT B CBOCH NIIyOMHHOH CTpPYKType
3HAaYCHHUEC HECKONBKHUX JIeicTBUi. Hampumep, B DIyOMHHOW CTpyKType Ye-
‘KymIaTh’ 3aKIIOYCHBI ACUCTBUS ¢igne- “KeBaTh’ W YUl- ‘II0TaTs’, OOHAKO 3TOT
miaron He Bcrpedaercs cpenu npumepoB CIK. Tmaromel ¢ mepeaHum
orpaaudenueM [+I10] (On swrt vurgulayan fiiller)® MOTYyT HeCTH 3HaueHME
JIBYX JEUCTBUIl, MMEIOIMX BHYTPEHHEE BpeMs M CHOCO0 OCYIIECTBICHHA
[Karadogan 2009]. OTu aBa ASHCTBHSI MOXXHO PacCMaTpPHBATh KaK JBa COOBITHUS.
I'maromn otur- ‘cects, canuThes’ ABISETCS OJJHUM M3 TUMMHYHBIX ipuMepos [+I10].
B TypeukoMm s3pike Iiaros OtUr- mepemaeT Kak MOMEHT YCaKHMBAaHHA, TaK H
COCTOSIHME CHACHHA. B cyIHOCTH, 3/1€Ch 1 NOSBISIETCS IpodiIeMa cepruann3anyun
miarona. B aHDimiickoM si3pike KOHCTpyKims ‘t0 Sit down’ mepemaer MOMeHT
yCaXXMBaHHS, & COCTOSHHME CHACHUS Iepenaer riaron ‘to sit’. Hampumep, anr-
nuiickoe BoickasbiBanue ‘We all sat down to dinner’/*Msri Bce cenu MOy:KUHATD
Henb3s 3aMeHUTh Ha ‘We all sat to dinner’, Tak kak oHO OyneT HENpPaBHIHHBIM.

3 o xnaccuduxaruu [Karadogan 2009] u [Hirik 2016], TIaroms! Typerkoro s351Ka ¢
TOYKH 3pEHUS] BHYTPEHHETO BPEMEHHOTO 3HAUY€HHsI MOTYT OBITh C TIEPETHUM OTPaHH-
geHneM nedcTBus (yat- ‘meds, Jexarh’), KOHEUHBIM OTpaHHYEHHEM aencTBus (6l-
‘ymepeTs’) u Oe3 orpanuyeHuil (OKU- ‘unTars’).
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Ecnu peub uaer o TOYKe Hayana OEHUCTBHUs, HEOOXOAMMO ymoTpeOuTh ‘t0 Sit
down’. U sTOT mpuMep AEMOHCTPHUPYET HajlW4yHe JBYX JCHCTBHH B OIHOM
rnarone. B pamkax typenxux CI'K moxxHO oTMeTuts rarons! [+110], Hanpumep,
otur- ‘cects/cuuers’, Yyat- ‘meun/nmexxars’, Uyu- ‘3acHyTh/cnarh’, yan- ‘zaro-
PEThCS/TOPETH’, Ug- ‘TIOJNETETh/IETETh .

B Typeukom si3bIKe HEKOTOpas MOCIEAOBATENIbHOCTh (TpyIma) IeHCTBHUit
MOXXET OBITh BBIPRKCHA HECKOJIIBKUMH TJIaroJlaMM WM OJHHM IJIaroyioM,
BKJTIOYAIOIIMM 3TH JCHCTBUSA B CBOIO CEMAaHTHYECKYIO CTPYKTypy. Takme
KOHCTPYKIIMK Toke MoryT ObiTe oTHeceHsl k CI'K. Hampumep, raron sizlan-
[yakinmak / sikdyet etmekl+anlatmak ‘xamoBatbcsi+pacckasbiBaTh’] BKIKOYAET B
cebs1 1Ba ICHCTBHS U TIEpEacT OTHO COOBITHE.

[TpuBenem emie npuMeps! TAKUX IIIAroJIOB:

apar- ‘yHectu’ = [al- + var-/git- (gdtiir-) ‘B3aTh+00CTUTHYTH/yHTH |
getir- ‘npunect’ = [al- + gel- ‘B3sTh+mpuiiTE’]

sufsa-  ‘menrars’ = [oku- + iifle- ‘autaretmyTh’]

tutun- ‘CXBaTUTh’ = [tut- + bwrakma- ‘nepxarbtHe OTIYCKATh’ ]

yakin-  “xanoBatbes’ = [sizlan- + anlat- “xanoBaThCs+paccKka3bBaTh’]
tiriikle-  ‘yramwurs’ = [it-/¢ek- + gotiir- ‘“TonkaTh/TaIUTH+YHOCUTD |

HekoTopble onucarenbHble aroibHeie Qopmbl (tasvir fiiller) 4, uei
MpoIecC TpaMMaTUKAIIM3alluY €lle HE 3aBepIleH, BOCIPUHUMAIOTCS KaK TMOJIHO-
LIEHHbIE JIEKCMUecKre enuHMIbl. HekoTropble M3 HUX B CBOEH CeMaHTHYECKOM
CTPYKType COAEpKaT JBa NEHCTBHUs, TPEACTABILIIONINE OJHO COOBITHE. [laHHYIO
CUTYALIMIO JUTS OTHCATEIBHBIX IJIar0JIOB CO 3HAYCHUEM JOCTAaTOYHOCTH JACHCTBHS
HAWIy4dmM 00pa3oM WLTOCTpUpyet riaroin bil- ‘3Hats’, ceMaHTHKa KOTOPOTO
IIPH CIIMSHUHN C JPYTHM IIAToIoM° He MEHSETCS B IIOJHOM CMEICIIE clIoBa. Kpome
[JIaroJI0OB JTOCTATOYHOCTH, KOHCTPYKIIMHM C OIMCATEIhHBIM 3HAUYCHHEM MOTYT
00pa30BBIBaTh TAKKE TIIATONBI Kak YazZ- ‘mucath’, dur- ‘ctosith’, Ver-‘maBarp’, HO
onu MeHee 3¢ dextuBHbI i coznanus CI'K B cuity cBoeit MeTapopudHOCTH.

4 K omucarenbHBIM ITIArojiaM OTHOCATCS (DOPMBI, COIEpIKAIINE XAPAKTEPHCTHKY
OCHOBHOTO JIEHCTBUSI, HAPHMED, (a30BbIe MM MOTAbHBIE.
> Peun et 0 popMeE MOTEHIMAINCA, KOTOpas 06pa3yeTcs Ipy NoMomy marona bil-,
HarpuMmep, yiizebilmek [ ‘nnaBarb +3Hath’| ‘yMeTh IJ1aBaTh .
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IMpumepsi ¢ naronaom bil- ‘3nars’:
¢alabil- ‘ymeTpb urpath (Ha My3bIKaIbHOM HHCTpyMeHTe) = [¢al-+bil- ‘urpars +
3HaTh’]
okuyabil- ‘ymets yurtars’ = [OKu- + bil- ‘gyurarst3Hats’]
yiizebil- ‘ymets naBate’ = [yiiz- + bil- ‘mnaBate+3HaTE’]

b) MHOTO II1aroioB — 0JIHO IEWCTBHE.

B ocHOBe moHATHS cepuanusayus 2na2o0n06 NEKWUT TPEACTaBICHHE 00
yIOTPEeOJCHNN HECKONBKUX TJIAroJioB JUIST BBIPQKCHHSA OFHOTO JICHCTBUSL.
AViXeHBaNbA YTBEP)KIOACT, YTO OCHOBHAs (YHKUIUS CEPHAIBHBIX IVIarojoB —
nepenada cIokHBIX coObITH [Aikhenvald 2006, p. 22]. IIpo3paunocTs (transpa-
rency) o3Ha4aeT CHOCOOHOCTh TIpaMMaTH4ecKOro 3HaueHHs NepenaBaTh KO
peuunueHty 0e3 uckaxeHud. [Ipo3payHbie CTPYKTYypbl MMEIOT ONpENesICHHOE
CMBICIIOBOE COZIEPXKaHUE, COCTOST W3 OJHOM WM HECKOJIBKUX MopdeM, OHU
JIETKO aHAJM3HUPYIOTCS U MHTEPIPETHPYIOTCS KaK TOBOPSILIUM, TaK W CIyIIAro-
M [Sar1 2015, p. 98]. CoeanHeHus, BeIpaykaroIiye OJHO AEHCTBHE C IIOMOIIBIO
HECKOJIbKHMX IJIarojloB, HUMEIOT CBOWCTBO IPO3PaYHOCTH/MIPOHUIIAEMOCTH U
MO3TOMY JIETKO BOCIPHUHHMMAIOTCSI PELUIMCHTOM, KOTOPBIH CHBIIINT 3TH BBIpa-
JKCHUSI BIICPBBIC.

OCHOBHOE TPaMMAaTHYECKOE CBOMCTBO IVIaroyia — BBIPRKCHUE ICHUCTBHS.
OOBIYHO TypeLKHil Iaroa ynorpeosiercss IMEHHO B 3TOH (DYHKIMHU JUIA BBIpa-
JKEHUsT ofHOTO NeicTBHsA. OIHAKO CO BPEMEHEM HEKOTOpHIE IVIaroibl 00beIu-
HSIOTCS B TPYIIIBI, ¢ MAPKEPOM COCIMHEHMS MM 0e3, U1 0003HAUYCHUS OTHOTO
coObITusi/meiicteust. B Typenkom sizbike obnacth ynorpebinenus CI'K no cxeme
<HeCKONbKO 211a20/106 — 00HO Oelicmeue™> YaCTUYHO INEPeceKaeTcsl ¢ 001acTbio
CJIOXHBIX CJIOB. MIHBIMU CJIOBaMHM, 4acTh CJIOXKHBIX IJIarOJIOB MOXKHO paccmat-
puBats kak CI'K. B paborax Typemnkux ncciienoBareneil MOXHO HaWTH pa3HbIC
orpezeseHus u knaccupukanuu cioxHbeix riarosnoB. Kopkmas [Korkmaz 2007,
p. 791], Oprun [Ergin 2002, p.386], Tumypram [Timurtas 2005, p.159],
Banryormy [Banguoglu 2007, p.294], Xamxmwmunorty [Hacieminoglu 1992,
p. 262] B 1eIOM MHTEPHPETUPYIOT TaKHE KOHCTPYKIMH KaK CIIOXHBIE TJIaroJibl
BUA <uMs + 6CNOMO2AMENbHbII 21aA20™> WIH KaK IBa Pa3HBIX IVIaroja, OJ1H U3
KOTOpBIX OcHOBHOM. Opspkunacyn [Ercilasun 1984, p. 4] roBoput o CIOXKHBIX
riaronax ciepyromee: «HesaBucumo OT TOTO, SIBISIIOTCS M 00a 3IeMEHTa
[J1arojlaMd WM OJIMH M3 HUX UMsl, & APYTrod INaroj, KaXIblil CIOKHBIA Iaroi
MPEJICTABIISAET COO0M CaMOCTOSTENBbHYIO JiekceMy. CII0KHBIE IIarolibl BEIPAXKAIOT
JICWCTBHE WM TEPEeXojl B JAPYroe COCTOSHHE, KaK M MPOCTHIE TNIAroibl». DTHM
OIpEe/IeIeHHEeM aBTOp MOAYEPKHYJ, YTO B €r0 MOHUMAaHUH CIOXKHBIE IJIAroJbl
BBIPA)XKAIOT O/THO COOBITHE, U YKa3al Ha ux cxoxkecTs ¢ CI'K.

3eliHaJIOB MOJIOIIENI K CIIOXKHBIM IJIarojlaM C JPYrod TOYKH 3pEeHHS.
PaccmotpeB Temy cioBocodeTaHui, 3€H{HAJIOB TOBOPUT O CIIOBOCOYETAHUSX KaK
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0 CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKILHSX, a CIOXKHBIC CIIOBa OTHOCHUT K MOpdonoruye-
CKUM KaTeropusiM. YUEeHBId TOBOPUT, YTO B CIIOBOCOYETaHHMHM 00a »JIeMEHTa
YIOTPEOIISIOTCS. B X CIIOBAPHOM 3HAUCHHH, a P 00pa30BaHUU CIOKHBIX CIIOB
9acTh CJIOBApPHBIX 3HAUCHWM CIIATaeMbIX 3JCMEHTOB YTPAuMBACTCSA, U TaKUM
00pa3oM TOSBIISAETCS HOBas JIeKCHUeckas eaununa [Zeynalov 1986, p. 456]. 1
9TO HATAJIKUBACT 3eHHAJIOBA HA MBICNb, YTO CJOXKHBIC TNIATOJIBI, BBIPAKAIOIIUC
OJIHO JIeHCTBHE, CIIEMyeT OTHOCHTD K CIIOKHBIM ciioBam [Zeynalov 1986, p. 458].
YroObl OTIUYUTH CJOXKHBIE DNATOJbl OT JPYTMX [NArOJbHBIX COYCTAHUIA,
3eifHasIoOB MpeAjiaraeT OMUPAThCs HA HECKOJIbKO OCHOBHBIX IPHHIUIIOB:
BO-TIEPBBIX, KAXIBIH 3JIEMEHT CIOKHOrO IJarojia JO/DKeH o01aaaTh coOcCT-
BEHHBIM 3HAYCHUEM, BO-BTOPBIX, NPU COCMUHEHHH ITHX O3JIEMEHTOB IOJKEH
BO3HHMKATh TJIATOJ C HOBBIM 3HaueHueM [Zeynalov 1986, p. 460]. 3eiinanos
YTBEPXKIAET, YTO BCIOMOTATENbHBIN INarojl He NPHUIAET HOBOTO 3HAYCHUS
CYIIECTBHUTEILHOMY, IPH KOTOPOM OH BBICTYIIA€T, M HE CO3/AaET HOBYIO CIUHUILY
cioBapsi. ABTOp MPHUBOIUT CICAYIONIHE MPUMEPHL: sGhbet etmek ‘Gecenosars’,
komek etmek ‘momorare’ (asepbaiimxkanckuii); harap etmek ‘pasopsrts’,
copangiltk etmek ‘mactu’ (TypkMmeHckuii); jerdem etmek ‘mpuuubATE 60JB’,
kizmet etmek ‘cnyxuth’ (kazaxckuii); temin etmek ‘mpemocraBnste’, hdrmet
etmek ‘yBaxatp’ (yidrypckuit) u ap. IloJoOHbIe CIOXKEHHS I[eIecoo0pa3Ho
OTHOCHTH HE K KJIACCY COCTABHBIX IJIAr0JIOB, & K KOHCTPYKIHSIM C BCIIOMOTaTeb-
HBIM [JIArojoM. AHAIOTMYHBIM 00pa3oM maroi Ol- B kadecTBe BCIIOMOraTesb-
HOTO HE CO3/aeT CIOXHEBIe maroisl [Zeynalov 1986, p. 460-461]. Kpome Toro,
[0 MHEHHIO 3elHA0Ba, K CJIOKHBIM CIIOBAM U CJIOXKHBIM IJIAroJiaM HEllb3sl OTHO-
CUTh HAMOMBI-METa(opbl, TaK KaK CIOBOCOYETAHHs HE SIBJISIOTCS CIIOKHBIMHU
cnoBamu [Zeynalov 1986, p. 463]. MccnemoBarens pacipeneiseT CIOKHBIC Iiia-
TOJIbI COBPEMEHHBIX TIOPKCKHUX SI3BIKOB 10 YSTHIPEM TPYIIIaM:

1. CnoxHble Iaronsl, 0003Ha4YaroONe Hayajio, MPOAODKCHUE M HaIpaB-
JIeHWe NIBWXKEHUS: Otlip gitmek ‘Tpomonxkarh MUIIATL , gecip gitmek ‘Bce BpeMst
MIPOXOAUTH MUMO’, oynayip durmak ‘TpoOOIKATh UTPATh’ | Jp.

2. ClioXHBIE TIIATOJBI, YKa3hIBAIOIINE Ha HEMPEPHIBHOCTH, BHE3AITHOCTh H
JuinTenbHoCTh aBikenus: gelivermek ‘sapyr mpuxomuts’, yazadurmak ‘Bce
BpeMs Ticath’, ¢tkagelmek ‘BAPYT MOSBUTHCS U T.1I.

3. CrnoxHble m1arosbl, 0003HAYANOIIME PEIeN ABHKEHNS, OKoHYaHue: Silip
stiptirmek ‘cmerars', bitip tiikenmek ‘3axanuuBathbes’, basip kesmek ‘oTpesartp’,
yalvarip yakmak ‘ymonsts’ v T.11.

4. Clo>xHBIE TJIAroJibl CO 3HAUEHUEM TTOBTOPEHUS IBIKEHUS U 0000IIEeHUS:
sararip solmak ‘TIOXENTETh W YBIHYTH , sarinip sarmalamak ‘00epHYTH’ U T.1.

B cBoro odepens, Cennion, paccMarpuBasi pa3HOOOpa3HbIE COUETAHHS CIIOB
B a3epOaiPKaHCKOM SI3bIKE, TAeT OLEHKY M INarojibHBIM codeTaHusaM. CenzoB —
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OMH W3 TEX HCCIeNO0BaTeNeii, KOTOpble IPOAEMOHCTPUPOBAIM TMOIXOA K
CJIOKHBIM TJIarojiaM, OTIMYAOIIMICS OT MOAX0a 3eiHAIOBa. YUYCHBIH HAa3hIBACT
COYCTaHUs C IJIaroJlaMU «IaroibHbIMU coefauHeHusmm» (fiill birlegmeler).
CentoB MPUBOANT TaKUe NMPUMEPHI IIIArONIbHBIX COSAUHEHUIN: ¢cagirmak ‘3BaTh’ —
kemege (vardima) ¢agirmak ‘3BaTh Ha moMoIIs’, bagrp ¢agirmak ‘Kpuyath’,
gozii  satasanda  ‘BBI3BIBATH  3aBHCTh’ W moAoOHbIe. Vccrmemomarenb
KIaccu(UIMPyeT TIIaroibHBIe COEAWHEHHS II0 COCTaBy: <MECTOMMeHme +
I7Iarojx>, <CymeCTBHUTCIBbHOC + TJIaroji>, <mimaroia + riarojr>, <"Hapeuwe + Iia-
ror>. [lo MHEHHIO aBTOpA, TIATONBHBIMU COEIUHEHHUSAMH CIICIyeT CUUTATh JaXKe
T€ KOHCTPYKIIWH, 3JICMCHTAMH KOTOPBIX CTAHOBSTCS CYIICCTBHTEIBHBIE, MECTO-
uMeHHs 1 Hapeuns. CenIoB CUNTACT, 9TO BCE IVIATOJBHEIC COCIMHEHHS COCTOST
U3 CJIOB C CAMOCTOSTCIILHBIM 3HAYCHUEM, OyJlb TO UMEHA C IJIArojaMy WK TJia-
ronbl ¢ miaronamu. CenzioB HE CUMTAET INIArojbHBIMH COCAMHEHHMSMH BBIpa-
sxkenust trna muallimolmak Geite yuurenem’, yahsi olmak ‘GbiTh B mOpsAKE’,
¢ok olmak ‘monyuutscs MHOTO’, teZ olmak ‘6piTe ObicTpBIM’, Yazabilmek ‘ymers
mucars’, Okuyabilmek ‘ymers wuwmrars’, gidebilmek ‘cmour moexars’,
danisabilmek ‘MOYb TPOKOHCYJIBTHPOBATH’ M T. M. OH CYMTACT MX HC BIIOJHE
CaMOCTOSTENIFHBIMHU C JICKCHUECKOH TOYKH 3PCHHS CIOBAMH, KOTOPBIE YHOTpeO-
JISFOTCS C BCIIOMOTATENBHBIM TiarojioM. HecMoTpst Ha TO, YTO JaHHBIC €IUHUIIEI
COCTOAT W3 JIByX CJIOB, OHM HE BOCHPHWHHMAIOTCS KaK OTACIBbHBIC TOHSITHA, HE
MOTYT BBIpaXKaTh OTHCIBHBIC 3HAYCHUS, a €CIH OTACIbHBIC 3HAUCHUS MpPOSB-
JSAIOTCA, TO 9TO YK€ BaKHBIM NpU3HAK cioBocodeTanus [Seyidov 1966,
p. 184-185].

B 3aBucMMOCTH OT THIA OTHOIIEHMH Mexay osneMeHTamu, CenuoB
BBISIBIISICT 8 TPYIII TIATOJbHBIX KOHCTPYKIIMH, KOTOPhIE HE MOTYT OTHOCHTBCS K
CJIOXHBIM CJIOBAM:

1. eiictBue — cyowexT: biilbiil ottiigiinde ‘xorga moet comoseit’, bahar
gegerken ‘xorna uaet BecHa’, 6grenci ogrenirken ‘Koraa yduTCs CTYIEHT , SEN
okudugunda ‘xorna TH YuTaeIIb’.

2. JleiictBue — oObeKT: kitabi almak ‘B3saTe xHHTY’, mektubu gondermek
‘oTnpaBuTh MUCbMO’, Sinemaya bakmak ‘mocmorpers KuHO’.

3. [eiictBue — Bpems neiicTBus: sabah uyanmak ‘mpocHyTbest yTpom’,
glindiiz ¢alismak ‘paborate nHeMm’, aksam yatmak ‘noxutbcs Bedepom’, tez
gelmek “GricTpo mpuexars’, geggitmek ‘MO3MHO MOUTH .

4. JleticTBuE — MPOCTPAHCTBO: Sehirden ¢ikmak ‘BbiexaTh U3 Topoaa’, sehire
gelmek ‘mpuexate B ropox’, evde oturmak ‘cumers moma’, yaylaya gitmek
‘e3IUTH 3a TOpoa’.

5. JeiictBue — cnoco6: hizli hizli yiiriimek ‘Gvictpo-OsicTpo waTH’, iYi
okumak ‘xopomio yuutkcs’, siiratle gitmek‘exate ObicTpee’, birden gegmek
‘BAPYT NEPENTH’ .
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6. JleficTBHE — €r0 KOMMYECTBO: ¢ok danismak ‘MHOTO KOHCYJIETHPOBATHCS,
az ¢aliymak ‘mano paborars’, hayli yemek ‘muoro ects’, yiiz yil yasamak ‘xuth
CTO JIeT .

7. HeiictBue — ero mpu4uHA: sevingten giilmek ‘CMesITbCS OT pagocTH’,
korkudan durmamak ‘He crosith Ha MecTe oT crtpaxa’, mutluluktan aglamak
‘IUIaKaTh OT CYACThs .

8. HleiictBue — menb: okumaya gitmek ‘moiitu yuurtescs’, yasamak igin
yemek ‘ectb, 9TOOBI XUTH’, savagmak icin silahlanmak ‘BOOpyXaThcs, 4TOOBI
cpaxarbcs’ [Seyidov 1966, p. 187].

Ilocne m3ydeHHs CTONB Pa3HBIX MOAXOAOB CIOKHO ONPENENNUTh FPAaHUIBI
Mexay CI'K u coctaBHBIMU T1arosiaMu. Mo>KHO cka3aTk, 4TO TH JBa MO Mepe-
CEKAIOTCsI: 4YacTh COCTAaBHBIX IVIarojioB y4actByeT B ¢opmupoBanun CI'K, a
gacTth He y4yacTByeT. [loatomy CI'K sBisieTcst OTHOBPEMEHHO CHHTAKCHUYECKOM,
CEeMaHTU4YECKOH U (POpPMaIIbHOI KaTeropue.

IlogBoas uroru, ckaxem, 4yro ynorpednenue CI'K mng mepemauu omHOrO
COOBITHUS C IOMOILBIO HECKOJIBKUX IVIaroJIOB JOBOJIBHO PACPOCTPAHEHO B TypeLl-
KoM si3bIke. B cimydasx ynorpednenus CI'K rmaronsl o0bequHAIOTCS B pa3HO00-
pa3HbIe KOHCTPYKIMH, HO C ONHMM H TeM k¢ (DYHKIMOHAIbHBIM MPU3HAKOM —
JUISL BEIpaskeHUs! ofHOTO coObITHA. [IpuBenem mpumeps! pasusix BugoB CI'K B
TYPELIKOM SI3bIKE:

(35) bit tiiken- ‘3aKkaHYMBATHCS
Uzgiin-iim, tim  yiyecek-ler bit-ip titken-di.
sorry-1sg  all food-PL end-CVB run.out-PST3pl

‘MHe 3Kajib, HO BCS €]1a 3aKOHYMJIACh’

(36) ¢ek git-‘ynanutbest BOH’

a. Sura-dan bir ¢ek git!

here-ABL ar pull go

“¥xoam otcroma!’

b. Kizgin geng cek-ip git-ti | cek-ti git-ti /
Angry young.man pull-CVB go-PST3sg / pull-PST3sg go-PST3sg /
cek-mig git-mis.
pull-PST3sg go-PST3sg
‘Pazo3nuBLiniicss Moa0A0M YenoBeK yuena’
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(37) dur diisiin- ‘momymars’
a. Anla-mak isti-yor-san dur diisiin.
understand-INF want-PRES-CND stop think
‘Ecnm xouens moHATh, MOAYMAai Kak cJieayer’
b. Sevgili dost-um, bir saniye dur-up diisiin iste-r-sen.
dear friend-1sg one second stop-CVB think want-PRES-CND
‘loporoit ApyT, MOAYMAaii-Ka CEeKyHIy

(38) diistin(iip) dur- ‘Xoporo ogyMars’
Sonra diigiin-(itp)  dur neden isi-m-den ol-du-m di-ye.
then think-(CVB) stop why job-1sg-ABL become-PST-1sg say-CVB
‘I[Torom moaymaii xopomenbko: «Ilouemy 310 51 ocrancs 6e3 paboTeI?»’

(39) firlatat- “ manexo BHIKMHYTH’
El-in-de-ki tag-lar-: deniz-e dogru firlat-tz at-tz.
hand-3sg-LOC-A stone-PL-ACC sea-DAT PP throw-PST3sg throw-PST3sg
‘KamHH, KOTOpbIe OBLIM y HETO B pyKaX, OH B3V M METHYJI B CTOPOHY MOps’

(40) ge¢ git- ‘npoxoauts’
Bag-1-ndan bir  siri olay-lar geg¢-ip  git-ti/
head-3sg-ABL a lot event-PL pass-CVB go-PST3sg/
gec-ti git-ti / gec-mis git-mis.
pass-PST3sg go-PST3sg / pass-PST3sg go-PST3sg
‘C HUM CIIY4HJICS PSIL IPOUCIIECTBHUI

(41) ol git- “ymepets’

Kari-st  anlasil-ma-yan bir illet-le sarar-ip
wife-3sg understand-NEG-PTCP ar illness-INST turn.pale-CVB
sol-du, birka¢ ay i¢-i-nde ol-dii git-ti.

fade-PST3sg some month inside-3sg-LOC die-PST3sg go-PST3sg
‘Ero xeHa Bcsa HO6J‘I€I{H€J‘Ia OT HEIOHATHOM 0O0JIE3HH U B TEYECHHE

HECKOJIBKUX MCCAIEB yIIJia U3 JKU3HU®

177



(42) tutat- ‘cxBaTUTh U BHIKHHYTB
Ev-de-ki eski kitap-lar-: tut-up at-mus!
house-LOC-Aold book-PL-ACC keep-CVB throw-PST3sg

‘Crapble KHUTHY B IOM€ OH B351J1 U BBIKHHYJI.’

Hexoropsie CT'K mMoryT ynorpednsiteest B otpunatenbHoit hpopme. [Toxoxe,
YTO IVIaroJibl, 00BEJUHSIOMINECS JUIS [Iepelady OTHOTO COOBITHS, 3aKPETIMIINCH B
OTpHULATENLHOM (POpPME U PEAKO YHOTPEOIISIOTCS B ITOJI0XKUTEIHHOMN.

(43) yapma etme- ‘ue nenarsp’
Ban-a  kiz-ip hep  “Yap-ma, et-me” di-yor-lar.
I-DAT get.angry-CVB always do-NEG make-NEG say-PRES-3pl
‘Ha MeHs 3114TCs 1 Bce BpeMs rosopar: «He nenait To, He nenait cé»’

B sToM mpuMepe [Ba Iaroyia B OTPHIATENIbHOM (HopMe 0ObEAMHCHBI IS
nepenady ofHOro coobiThs 1 06pasytor CI'K.

3.4. CepuajbHble I1aroJbHble KOHCTPYKIHH ObIBAIOT
CHMMETPHYHBIMH H ACHMMeTPHYHBIMH

AlixeHBasb]] ObUTa MEPBBIM HCCIENOBATENIEM, KTO MPEAJIOKMIT Pa3eiiTh
CI'K Ha cummerpuunbie U acummerpuunbie [Aikhenvald 2006]. Ona ke BBena
TEPMUHBI «MAXHCOPHBIL 2naz2on» (Major ‘TINaBHBIA ) U « MUHOPHBIU 2n1azony (mindr
‘BTOpocTeneHHbIi ). Kak mosxe 3amerit JIaBcTpaHa, B CTPYKTYpEe PEATIOKESHUS
cuHTakcnueckas Gpynknus CI'K onpenensercs He M0 BTOPOCTEIIEHHOMY IJIAroiy
(minor verb), a mo no3uiuu miaBHoro raroja (Major verb) [Lovestrand 2017,
p. 66]. B cBoto ouepens, Cebba [Sebba 1987, p.40] ucmonb3yer TEpPMUHBI
«gpurcuposannwiiiy (fixed) u «ceoboonwiiiy (free). Kakoit 661 HU OblTa CTPYKTYpa
CI'K, Gyns TO 0ofHO CIIOBO (MHOTO NEMCTBUII B OZHOM IVIarose) MM HECKOJIBKO
CJIOB (OHO JEHCTBHE, BRIPAXKEHHOE HECKOIBKHMHU IJIarojlaMH), OHa BKIIIOUACT B
cebs CMBICIIOBOE JOMHHHMPOBAaHHE OJHOTO W3 AEHCTBHHA WJIM PaBEHCTBO BCEX
nevictBuil. MapiMu ciioBamu, ¢ Touku 3peHuss cmbicia B CI'K ogumH w3 aByx
IJIaroJI0B MOXKET MMeTh Oonbmmil Bec, HO B HekoTopelx CI'K oba snemenTa
MoryT ObITh paBHOUEHHBIMHA. CI'K ¢ paBHOLICHHBIMH 3JIEMEHTAMH Ha3bIBAFOTCS
«cummempuynvimuy, a CI'K ¢ anemeHTaMu pa3HOTO YpPOBHA — «acummem-
PUHHBLMUY.
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3.4.1. CumMeTpHYHbIEe cepHAJIbHBIC [IAr0JbHbIe KOHCTPYKIUH

(44) Kap: ¢carp-inca iirk-tii-m.
door bump-CVB  [get scared-flinch]-PST3-1sg
tirk- ‘B3aporHyTh OT Uctyra’ = [Kork- ‘ucmyratbcs’ + sigra-‘nepHyThes’ |
‘JIBepb XJIOMHYNA, U 5 B3APOTHYJ OT Hemyra’

(45) Bag-im  agriy-inca  giizelce ov-du-m.
head-1sg ache-CVB well  palm-PST-1sg
OV- ‘pactupars nanoHpio’ = [dokun-‘Tporars' + el gezdir-‘Bomuts ManoHp0’]
‘Korma y mens 3a0omena rojoBa, s Kak CIIe[yeT pacTep ee pyKamu’

(46) Bakkal paray-: al-mca  evir-di cevir-di
grocer money-ACC take-CVB invert-PST3sg turn-PST3sg
kasa-ya koy-du

safety.box-DAT put-PST3sg
‘bakaneHInuK, B3AB JeHbI'H, MOBEPHYJICH U TONOXKWI UX B Kaccy’

B npumepe (44) rnaron iirk- nepenaer 3Hauenue neuctBuil KOrk- ‘memy-
ratecsi’ W Sigra- ‘B3APOTHYTH'. OmHako o00a IEHWCTBHS B COBOKYIHOCTH
COOTBETCTBYIOT OJHOMY cOOBITHIO. Tak e B mpumepe (45) riaron OV- BKJIFOYAET
neiictBust: dokun- ‘norponythes’ u elgezdir- ‘mposectu pyxoii’. Ilpu 3tom 06a
JIEWCTBHSA B CEMaHTHYECKOI CTPYKType Inarojia OV- paBHONPaBHEL BeipaxeHue
evir- ¢evir- B (46) BKIIOYACT [Ba CEMAHTHYECKH OJM3KUX IJIaroja, TO €CTh
CO3/1aeTCsl TyTeM PeayILTHKAIUu. [Ipu 3TOM eVir- u ¢evir- UrparT OJTHHAKOBO
BaXHYIO POJIb B TIepernade 3HAYeHHs oxHOoro coOwiTus. llostomy Bce Tpu
nprMepa AeMOHCTpUpYIoT cummerpuunble CI'K.

3.4.2. ACI/IMMeTpl/l‘lHLIe CcepuajbHbI€ INIATr0JbHbIC KOHCTPYKIIUA

(47) Geng, patron-u-na  yakin-yor-du.
young.man boss-3sg-DAT complain-PST3sg
‘MoJ0A0M YE0BEK JKaJOBAJICS XO35IUHY’
yakin- ‘n3naratb xajo0bl’ = [sikdyet et- “xanosarbcs’+ anlat-
‘paccka3blBaTh’ |

(48) Intiyar, birgiin  ic-i-nde ol-iip git-ti.

old.man one.day inside-3sg-LOC die-CVB go-PST3sg
‘Ctapuk 3a CyTKH CKOHYAJICA’
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B npumepe (47) maron yakin- BkirodaeT aedcTBus sikdyet et- ‘xanoBaTb-
cs” u anlat- ‘pacckaspiBarh’. Ilpu 3TOM ‘kanoBaTbCs’ MMeeT OONBIINI BeC B
nepepade cMbicna. CemMaHTHYecKas CTPYKTypa 3TOTO CEpHAIbHOIO IVIaronia
[sikayet et- > anlat-] BeiIAAMT acumMeTpuuHOi. [10M0OHYI0 CEMaHTHYECKYIO
CTPYKTYpY AeMOHCTpHpYyeT npumep (48), B KOTopoM 6/- ‘ymupars’ umeeT 00Jb-
wuii Bec, yeM (it- ‘yxoauts’. To ecth mpumep (48) Toxke SBISETCS aCHMMET-
PHYHBIM.

W3 Bcero BEIMIECKAa3aHHOTO CIEAyeT, 9TO B TypemnkoM s3pike CI'K moryr
OBITH CHMMETPHYHBIMH M aCHMMETPHYHBIMH HE3aBUCHMO OT KOJIMYECTBA 3JE-
MEHTOB.

3.5. CepuajibHble [1aroJbHble KOHCTPYKIUM BXOAAT B CTPYKTYPY OJAHOI
KJIay3bl

CI'K MOHOKIay3aJIbHbI: COCTABJIAIOIINE WX TIJarojibl BXOAST B OIHY
KJay3y ¥ HE MMEIOT IPU3HAKOB CHHTAKCHUECKOHW 3aBHCUMOCTH MEXIY KOMIIO-
Hentamu [Foley 1991, p. 320-321]. KoMIOHEHTHI 3THX KOHCTPYKIUH, KaK MpaBu-
JI0, TIpEeJCTaBIeHbI B 0JjHOH Mopdonoruueckoit popme. O6pruHo CI'K He nomyc-
KaeT qyOnupoBaHus posieii. [T1arossl B KX COCTaBe HE MOTYT HMETh COOCTBEHHBIC
OT/IeNbHbBIE CYOBhEKThI, 00BEKTHI MK HHCTpyMeHThI [Durie 1997, p. 340-341].
B oOmennHrBHCTHYECKUX HCCIENOBaHUAX HekoTtopble Kmaysel ¢ CI'K
paccMaTpuBaOTCA KaK OTHENbHBIC KIAy3bl II0 TPUYUHE (POPMATHCTCKOTO
MOAXO0/1a.

(49) Ban-a market-ten ekmek al gel.
I-DAT shop-ABL bread take come
‘IIpuHecu MHe xneba U3 MarasuHa’

(50) Ban-a market-ten ekmek al-dz gel-di.
I-DAT shop-ABL bread take-PST3sg come-PST3sg
‘OH npuHec MHE xJieba 13 Mara3uaa’

(51) Ban-a market-ten ekmek al-mug gel-mis.
I-DAT shop-ABL bread take-PST3sg come-PST3sg
‘OHn, OKa3bIBacTCS, IPUHEC MHE XJIe0a U3 Mara3uHa’

(52) Ban-a market-ten ekmek al-acak  gel-ecek.

I-DAT shop-ABL bread take-FUT come-FUT
‘OH npuHeceT MHe xyieba U3 MarasuHa’
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(53) Ban-a market-ten ekmek al da gel
I-DAT shop-ABL bread take and come
‘Kynu mHe xyieba B Mara3uHe ¥ mpuxoau’

(54) Ban-a market-ten ekmek al-zp gel
I-DAT shop-ABL bread take-CVB come
‘Kynu MHe xi1eb6a B MarazuHe ¥ Npuxoau’

IIpn paccMOTpeHHH NaHHBIX NPHMEPOB C TOYKH 3PEHHS TPaJULIHOHHOMN
rpaMMaTHKH YKa3aHHBIC IJIArojbl (3a MCKIroueHHeM mpumepa (54)) paccmarpu-
BAIOTCS KaK OJHOPOIHBIC CKasyeMble. B mpumepe (54) ckaszyemoe — Toibko gel-,
a alip — nomunHeHHas exuHuna. OMHAKO KOHCTPYKIHMS alip gel ‘KynuB, mpuxonu’,
XOTs W omIM4aeTcs 1o QopMe OT IIaroJibHbIX IOCIEeN0BaTeIbHOCTEH B
NpenbIIyIuX NpUMepax, Ha caMOM Jejle He OTIMYaeTcs OT HUX II0 CBOEH
¢ynkuuu. MHaue roBopsi, Bce MpuMepbl, B TOM uucie (54), IeMOHCTPUPYIOT
omHy U Ty *xe QyHkiuio riaroynoB. OqHako CI'K HeoOxoauMo paccMaTpuBaTh HE
TOJIBKO C q)yHKHI/IOHaHLHOfI TOYKMU 3pC€HUsA, HO M KaK CEMAaHTUKO-CHHTAK-
CHYECKYI0, a Takke (opManbHyI0 Kareropuio. OUeBHIHO, YTO 3TH CTPYKTYPHI
HY)KHO paccMarpuBaTh Kak €IMHOE IIEJN0€, TaK KaK OHU OTPaXaloT COOBITHE
[ETIOCTHO, & MX AIIEMEHTHI TECHO CBSI3aHBI APYT C JPYTOM.

WTak, MOXXHO caenaTrb BBIBOA, YTO HEKOTOPHIE KOHCTPYKIHH TYPELKOTO
A3bIKa B BOCIIPHATHH TOBOPSIIECTO M CIYIIAIOLIETO, B CBOCH ITyOMHHOM CTpyK-
Type U C MParMaTHuecKOW TOUKH 3PEHUs MepenaroT ofHO coObiTie. PopMasHO
NPEJJIOKEHUS COJIepPIKaT JiBa OTACIBHBIX CKa3yeMbIX U MOTYT PacCMaTpHBaThCs
JIMHIBUCTaMM KaK JIB€ KJIay3bl, HO C CEMaHTHUYECKOM TOYKH 3p€HUA OHHU
nepesaoT oAHo coObiTre n MOTyT ObiTh BKJIIoueHHl B kiacc CI'K. Ipuenem
emte Heckonbko pumepoB CI'K B Typerkom s3bIke:

(55) Cocuk-lar bahge-de kos-up  oynu-yor-du.
child-PL garden-LOC run-CVB play-PST3sg
‘et HocHJIUCH BO JIBOpE’

(56) Geng-ler kendi ara-lar-i-nda giil-dii eglen-di.
young.people-PL themselves among-PL-3sg-LOC laugh-PST3sg enjoy-PST3sg
‘Modojipie IO CMESITTUCH U BECEJIUJINCH JIPYT C APYyroM’

(57) Osrenci-ler ¢al-di-lar  oyna-di-lar.

student-PL play-PST-3pl dance-PST-3pl
‘CTyACHTHI MY3UIIUPOBAJIN U TAHLEBAJIU’
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(58) Adam-in  sayle-dik-ler-i-ne giil-iip gec-ti-k.
man-GEN say-N-PL-3sg-DAT laugh-CVB pass-PST-1pl
‘B oTBeT Ha cli0Ba 4eIOBEKa MBI CO CMEXOM nmpouniu MHMO’

(59) Saatlerce ye-mig i¢c-mis-ler.
for.hours eat-PST3pl drink-PST3pl
‘OHU eTU-TTHJIU Jacamu’

3.6. CepuajibHble INIAT0JbHbIe KOHCTPYKIUH MOTYT MPeACTaBIATH c000ii
CHHTAKCHYecKoe [eJ10e WIH OTAeJIbHble CHHTAKCHYeCKHe eTHHUIIbI

CepualnbHble [1arojbHbIE KOHCTPYKIIUH, COCTOSIIHE U3 JIBYX OTACIbHBIX
IJ1aroJiosB, MOFyT 6I)ITI) KaK CMHTAaKCUYCCKHU CAWHBIM 3JICMCHTOM, TaK M OTIACIIb-
HBIMHU CIWHHIAMHW CHHTAKCHCA, BKIHOYAOIHUMH OOINOJHUTCIBHBIC 3JICMCHTHI.
Omuako cuHTakcHueckas obocobmennocts 3meMenToB CI'K He Memaer um 1ie-
JIOCTHO BbIpaxaTh eauHoe coobrtue [Aikhenvald 2018, p. 143-144].

(60) Cok yorgun goriinii-yor-sun. Bence yat uyu.
very tired look-PRES-2sg in.my.opinion lie sleep
‘Tl BRI AMIIL OYEHD YCTaNbIM. Jloakuch mocnu’

(61) Cok yorgun gariinii-yor-sun. Bence yat da uyu.
very tired look-PRES-2sg in.my.opinion lie and sleep
“Tbl BRINISAMILEL OYEHb YCTadbIM. JIoskuCh U mocnu’

B npumepe (60) CT'K, BeIpakatommas 01HO COOBITHE, COCTOUT U3 IJIaroJjos,
MPEJICTaBISIIONIMX CO00I CHHTaKCHYECKH TeNTyI0 KOHCTPYKIuio. B mpumepe (61)
COOBITHE OJTHO, HO MEXIy 3JEMEHTAaMH MOSBHJICS COI03. DTH J[BA IPEJIOKEHUS
OTIIMYAIOTCS] CTPYKTYPHO, HO CEMaHTHUYECKH U (DYHKIIHOHAJIBHO OHH OJIMHAKOBBI,
YTO MOATBEP)KIAeT BO3MOXKHOCTE BKModeHUs B CI'K momomHUTENBHBIX 3IeMeH-
ToB. OIHAKO €CIH Pa3ACIAIONINI AIIEMEHT HE SBISIETCS COIO30M, TO aKIEHT Ha
nepefade eIUHOTO COOBITHSI CTAHOBUTCS cliadee:

(62) Hadi ¢k gel bir sey-ler yi-yelim.
let’s go.out comear something-PL eat-IMP
*Hadi ¢tk bir sey-ler yi-yelim  gel.

let’s  go.out ar something-PL eat-IMP  come
‘JlaBail BLIXOAU K HaM, TIOEJNM YTO-HUOYIb’

Ho He BO BCSKYI0 CTPYKTYPY MOYKHO BKJIFOUUTDH JOTOJIHUTEIbHBIN JIEMEHT.
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(63) El-in-de-ki

tag-lar-i

firlat-ip at.

hand-3sg-LOC-A stone-PL-ACC throw-CVB throw

*El-in-de-ki

tag-lar-i

firlat da at.

hand-3sg-LOC-A stone-PL-ACC throw and throw
‘MeTHHM KaMHHU, KOTOpBIE Y Te0sI B pyke’

B mpumepe (63) snemeHT at- ‘OpocHTH’ BEIpa)kaeT MTHOBEHHOE, OBICTpOE
JeHCTBIE U HE MOXKET UMETh IPH ce0e TOIOIHUTEIIBHBIC ICMEHTHI, B TOM YHCIIe
coro3bl. OTcrofma ciienyer, 4To 3yeMeHTHl, Bxomsamue B coctaB CI'K, Ttaroke
BIIUSIIOT Ha €€ CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH.

3.7. llpuMepsI TIOPKCKHX CePHAJBHBIX KOHCTPYKIUH B CHHXPOHUH H
AUAXPOHUHU

CI'K Opumn mpencTaBiICHBI B TIOPKCKHX S3BIKaX C JAPEBHEHUIINX BPEMEH,
OHHM OTMEYAIOTCS M B COBPEMEHHBIX s3blkax. Hike mpuBenenst nmpumepsr CI'K
13 TEKCTOB Pa3HBIX UCTOPUYECKUX ITEPHOIOB.

Taénuua 2. lpumepwsr CT'K ¢ oanum miaroaom®

OpxoHo- ogir- ‘panoBarbes | = [diisiin- ‘nymars’+ mutlu ol- | [BK D2]
eHUcencKuit ’ ‘OBITh CUYACTIMBBIM’ |
Xope3mcko- art- ‘B3BAUTH | = [kaldw- ‘nomasts’ + koy- [ME 54 8]
TIOPKCKUI (Ha crivHy’) | ‘MOJIOKUTH’]
Yararaiickuii | 6kiir- ‘TPOMKO = [bagur- ‘xpuuats’+ agla- [ML]

/Okir- pblaaTy’ ‘TTaKars’]
Typeukuit pusulan- | ‘cects B = [sin- ‘cxarbes’ + saklan-

3acany’ ‘cripsitarhest’]

Asepbaiimkan- | adda- ‘mepenpeir- | = [sigra-‘npeirHyTh’ + geg- [ATS]
CKUiA HYTBH’ ‘epeiiTu’]

6 ATS — Azerbaycan Tiirkgesi Sozliigii, BK D — Bilge Kagan Dogu Yiizii, DLT —
Divanu Lugati't-Turk, FS — Sakaci, Figen- Bitirgen, KT D — Koltigin Dogu Yiizi, M
— Manichaena, MAN — Manas Universitesi Kirgizca-Tiirk¢e Sozlik, ME -
Mukaddimetii’l-Edeb, ML — Muhakemetiil-Lugateyn, TDK — GTS Tiirk Dil Kurumu
Giincel Tiirkge Sozliik, TKS — Tiirkge-Kazakga Sozlik, TS — Tarama Sozligi, TTVI

— Turfantexte.
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AsepGaiimkan- |al- ‘3a0pars’ = [tut- ‘cxBarurts’ + gotiir- [ATS]

CKHit ‘yrectH’]

Aszepbaiipkan- | apar- ‘yHeCTH’ = [al- ‘B3sTp’ + Var-/git- [TDK,

CKHI, (gotiir-) ‘yiri/yaectn’] GTS,

TYpELKHH, ATS]

Ka3aXCKuu

Aszepbaiimxkan- | asir- ‘B3BaNUTh | = [kaldir- ‘mogHATE’+ KOY- [ATS]

CKHH Ha CIUHY | ‘TIOJIOXKHTH ]

Aszepbaiimxan- |¢al- ‘noBsi3ate | = [rt- ‘nOKpeITE’ + bagla- [ATS]

CKHi Ha TOJIOBY” | ‘3aBsi3arh’]

Kupruszckuii | girke- ‘Tamuth Ha | [bagla- ‘3aBs3ath’+ ¢ek- [MAN]
NpuBs3U’ ‘TalllUTh + gotiir-

‘YBOJHTH/YHOCHUTB ]

Kuprusckuit | cetele- | ‘yBoguts 3a |[tut- ‘mepxars’+ gotiir- [MAN]
PYKY’ ‘yBOIHTS’ ]

Kuprusckuit | dkel- ‘mpunect’ | [al- ‘B3sTe’ + gel- ‘mpuiitu’] | [TKS]

Typeuxkwuii aktar- ‘mepemars, |= [dinle- ‘cnymars’ + anlat- |[TDK
coo0IUTE’ | ‘TIepecKa3biBaTh’] GTS]

Typeukuit Stri- ‘raimuTh Mo | = [it-/¢ek- ‘Tonkars/Tammts’ + | [TDK
3emuie’ gotiir- ‘yHOCHTS | GTS]

Typeukuit tani- ‘y3HaBath | [gor- ‘Bugers’ + Dil- ‘3mars’] |[TDK
KOT'O-TO HJIH GTS]
YTO-TO’

Typeuxkni tutun- ‘saxBatuTh’ |= [tut-‘cxBaruts’ + burakma- |[TDK

‘He OTITyCKAaTh’] GTS]

Typeukuit yakin- ‘uanaratb | = [sizlan- ‘xupikats’ + anlat- |[TDK

xaooy’ Isikdyet et- ‘pacckaspiBath’/  |GTS]

“KanoBarbcs’]
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IIpumepsl CT'K ¢ HecKOIBKHIMH I1aroJIaMu

OpxoHo-eHHCeHCKU SI3BIK

(64) ...begli bodunhg yonasur-tuk-in ti¢tin tiirtik bodun ille-diik il-in
Bey folk  provoke-N-GEN PP Turk folk found-N state-ACC
iggin-u  1d-mus. [KTD 6]
lose-CVB send-PST
‘...TIOPKH OTOOpay CO3JaHHOE TOCYNapCTBO, TaK Kak Oew W HapOox UX
CIIPOBOIMPOBATIH

(65) ...ecii-miz  apa-miz tut-musg yir sub idi-siz  bol-mazun
ancestor-1pl ancestor-1pl settle-PTCP place water lord-NEG be-NEG3sg
tiyin az  bodun-ug it-ip yarat-ip...

PP few people-ACC organize-CVB arrange-CVB
¢...4TOOBI HOCTPOCHHOE HAIIUMHM OTLAMH U JIeJJaMU TOCYIapCTBO HE
OKa3aJ0Ch 03 X03sIMHA, OPTaHU30BaB U HAPABHB MAJIYIO YacTh HApona...’

(66) kara  bodun kagan-im kel-ti tip agir-ip sebin-ti
common folk khan-1sg come-PST3sg PP enjoy-CVB be.happy-PST3sg
‘[IpocToil Hapo IMKOBAJ M BECEJIUIICS, YTO BEPHYJICS UX XaH

JpeBHeyirypckuii i3blk

(67) war basar ‘nactynuts, pasznasuts’ [TTVI 254]
ol iid-iin  yene kentiisiirig Koyan-ug  alk-ur yok  ki-ur.[M188]
that time-INST PP own herd sheep-ACC finish-PRES3sg absent do-PRES3ag
“Torma oH GepeT M yHHUTOXKAaeT CBOe COOCTBEHHOE CTaJ0 OBEIl’

A3epoaiiakaHcKkuii 3bIK

(68) Ganc-lor do-di-lor giil-dii-lor.
young.people-PL enjoy-PST-3pl  laugh-PST-3pl
‘Mooaple a1 CMESITIUCh U BECEIUINCH’

(69) Aysel biz-den  kéz-ii-n al-a kag-a Samoor-du
Aysel we-ABL eye-3sg-ACC take-CVB run.away-CVB samovar-ACC
al-d da swt-ka  Ket-ti.
take-PST3sg and out-DAT go-PST3sg
‘Aiicens BBIIIIA C CAMOBApPOM, IIpsiva OT HAC T1a3a’
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(70) Lyazzat iiy-de jat-ip uyugta-dz / jat-u1 uyugta-d.
Lyazzat home-LOC lay-CVB sleep-PST3sg / lay-PST3sg sleep-PST3sg
‘JIs133aT goma Jier, yeHya’

(71) Osinsa kop jemus-jiydek, kokonis, azig-tiilik tiir-ler-i-n kor-gen
S0 much fruit greenery food.and.drink type-PL-3pl-ACC see-PTCP
ol tamirga-y gara-di.

he be.surprised-CVB be.surprised-PST3sg
“VBHIIEB TaK MHOTO (DPYKTOB, 3€JICHH, €IbI U HAITUTKOB, OH YAUBHIICS

Typeuxnuii a3bIK

(72) Yer-e diis-en-ler-i ez-ip ¢igne-di.
ground-DAT fall-PTCP-PL-ACC press-CVB crush-PST3sg
‘OH pa3zaBuII BCe, YTO YIaJIO Ha 1O

(73) Yemeklik tiim malzemey-i  Kar-ip  karistur-dh.
cooking all material-ACC mix-CVB mix-PST3sg
‘IIpuroToBieHHE €bI IEPEMEIIIAI0 BCE UHIPEIUCHTHI

BriBoabI

[epen sA3BIKOM CTOWUT HEMPOCTAas 3a/ada OTOOpakaTh JIIOOBIC SBICHUS BO
BCEJICHHOH M BCEBO3MOKHBIE OTHOLIEHHS MEXAYy HUMHU. [1o3TOMY 351€MEHTHI
TpaMMAaTHKH BBITOTHSIOT Oojiee onHON (yHKIUHN. VIMeHa, T1aroisl U CirykeOHbIe
CJIOBa PaCUIMPSIIOT CBOM BO3MOXHOCTH BBIpAaXEHHUS, BCTyNas B pa3iIU4HbIC
OTHOIIICHUST MEXIy CO0OH, CoYeTasch MO 3ByYaHHIO, (OpPME, CHUHTAKCUCY U
3HaueHnto. CepuanbHbIe TIJIarojibHbIE KOHCTPYKIMHM TMPEACTaBISIOT CcOOOMH
SIBJICHUE, KOTOPOE HAXOIAUTCS Ha MEPEeCEeUeHUH (POPMBbI, CHHTAKCHCA U CEMAaHTHKH.
OHU pacuIupsIIOT BEIPA3UTENbHBIE BOBMOKHOCTH SI3bIKA.

CI'K MoryT mpeacTaBiiaTh cOOON Kak TJIAroibHBIE CTPYKTYPBI, B KOTOPBIX
OoJee OJJHOTO TIaroja COYeTarTCs APYT C APYTOM, TaK U OAHH IJIaroll, 3HaUYCHHe
KOTOPOTO BKIFOYaeT OoJiee OJHOTO JEHCTBHSA, HO MPU ATOM IJIaroyl o0o3Hadaer
0IHO coOBITHE. MOXKHO CKa3aTh, 4YTO B UCCIICOBAHUAX CEPUATBHBIX INIAarOJIbHBIX
KOHCTPYKIIMHA CYIIECTBYeT OOINAs TapMOHHS MBICIH, XOTS MO PSIy MOMEHTOB
MHEHHS YICHBIX pacXoisTcs. B panHux paborax paccmarpusanuck CI'K Tonpko
B adpuKaHCKUX s3bIKaX, HO JJalbHEHIINE WCCICAOBaHUS TPHUBEIN K
obnapyxennto CI'K BoO MHOTHX Apyrux s3bIKaX Mupa. Typelkuil S3BIK TOXE
conepxkut CI'K, koTOopbie BBISABISIOTCS KaK MPH ITHAXPOHUYECKUX, TaK M TPHU
CHHXPOHHMYECKHX UCCJIEAOBAHUAIX. [ T1aronsl, BeIpaxarolue HECKOJIbKO JeHCTBUN
B OJHOM JIEKCEME, M HECKOJBKO IJIarojioB, KOTOPhIE BMECTE IMEpPEaloT OJHO
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co0bITHE, YIOTPEOISIINCH B pa3Hble HCTOPUYECKHUE TIEPUOABI, YIOTPEOISIOTCS 1
B COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX SI3bIKaX, JIesiast SI3bIK Oosee OOraThIM U THOKUM.

CI'K Typeukoro s3pika oOmagaioT cBoMMH ocobOenHocTsiMu. OnHa u3
0COOEHHOCTEH — ATO YNOTpeOIeHHEe HECKOJIbKHIX IJIArojoB, OMHCHIBAIOIIUX OJJHO
U TO X€ COOBITHE M COEJUHEHHBIX C IOMOIIBIO Pa3HBIX MOPQOIOTHUECKUX
crpareruii. B Typeukux CI'K mapkepsr -DX, -AcAK, -mXs, cydhduke Bpemenu +
JUYHBIN CyQHUKC, 0COOEHHO Cy(PHUKCH HapeUnsI-IIaroia, MOTYT MCIIOJIB30BATh-
Cs B KauecTBE CBA3YIOHMMX »JeMeHTOB. OAHAaKO B HEKOTOPBIX CIydasx B
ctpykrypy CI'K Moryt BXOomuTh M HyineBble MOp(GEMBI. DTOT acleKT SBISETCS
OTIIMYUTEIEHON 0COOEHHOCTBIO TYPEIKOTO SI3BIKA.

B TpamuimoHHBIX HCCIETOBAHUAX TpaMMaTHKA Typenkoro szeika CI'K,
COCTOSIIIIME M3 JIByX IVIaroJIoB, pacCMaTpUBAIOTCS KaK JIBE OTJCIbHBIC KIIAy3bl.
Ecnu rnaromsl cozepkar HyneBble MOp(eMmbl, UX ONPEAEIAIOT Kak JBa OT-
JeNbHBIX npenukara. OnHaKo ¢ (yHKIMOHAIBHOM TOYKH 3pEHHS TaKUE CTPYKTY-
PBI TIEPENAIOT «OIHO COOBITHE, BBHIPAXKAIOT OJHO CYXICHHE M JOJDKHBI OLICHH-
Barbest kak CI'K. IIpu stom CI'K MOryT OBITH CHMMETPUYHBIME M aCUMMETPHY-
HBIMH, B 3aBHCUMOCTH OT COOTHOIICHHS 3JIEMEHTOB 10 3HAYMMOCTH IpH Tepe-
Jlavde CMBICTIOB.

Hexoropsie CT'K B TypenkoM S3bIKe UMEIOT TEHICHIUIO K JICKCUKaIN3aIN
u ¢paseonornsannu. Cumraercs, 4ro Takue cioBa (yapboz ‘romosonomka’,
¢ekyat ‘nuBan-kpoBats’, oldu-bitti “nuiue 6b1 oTHENaTHC’ — Hapeuwne, ‘Vurdu-kird:
‘CoZIeprKaIi HaCHINe — CYIECTBUTEIBHOE) YIOTPEOIAIOTCS Kak nMeHa. Takue
JIEKCUYECKUE eAWHHUIBI He MOryT ObITh oTHeceHbl K CI'K, ecnm onm siBnsrorcst
metadopamu. Hekxotopsie CI'K moryr mMers orpumnarensHyoo ¢opmy. Kpome
toro, B CI'K, cocrosliMx W3 HECKOJBKHMX IJIarojioB, MOTYT BXOAWTH IpYyrue
AJIEMEHTBI, MEHSIOIINE CHHTAKCHMYECKYI0 CTPYKTYpY COYeTaHHs, HO 3TO He
BJIMSIET Ha 1IEJIOCTHOCTh KOHCTPYKILIMH B IUIaHE €€ (PYHKIINH.

IToxBenem uroru:

- mockonmeky CI'K — 310 cemaHTHYeckas/(opMaibHas KaTeropus, OHH
MOTYT OBITh BBIPa)KEHBI OJTHIM IJIaroJIOM, TIepeIaloIiM MUHIMYM JIBa ICUCTBHS;

- mnockonbky CI'K — 3TO0 ceMaHTHKO-CUHTaKCHYECKas KaTeropus, OHHU
MOTYT TPENCTAaBIATH COOOW COCTaBHBIC TJArojibl, OONACTH YIOTpeOICHHS
KOTOPBIX YaCTUYHO NepecekaroTcsi. B 3Toil CBS3M HEKOTOPHIE CIIOKHBIE IJ1arojbl
moryT 661Th CI'K;

- CI'K pemaror Typeukuil s3pIK Oojiee THOKHUM, TO3BOJISIFOT MOIOHMPATh
dbopmbl 1T 2PGPEKTUBHOTO BBIPAKEHUS JIEUCTBUN, MPOUCXOIANINX BO
BCEJICHHOM.
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CnucoK yCIOBHBIX COKPALIEHMIT’

ABL — abnatus,

ACC — akky3arus,

ar — apTUKJIb,

CND - ycnoswue,

CVB — koHBep0,

DAT — narus,

GEN - renurus,

FUT — 6ymymee Bpems,

IMP — umneparus,

INF — uadunuTHB,

INST — uncTpymeHnTanuc,
LOC — nokarus,

N — HOMuHanu3arop,

NEG — orpurianue,

OBLIG — nomkeHcTBOBaHHE,
PL — MHOXXECTBEHHOE YHCIIO,
POS — Bo3MOXkHOCTB,

PP — mociteror,

PRES — nacrosmiee Bpems,
PTCP — mpuuacrue,

PST — mporuremiee Bpems,
1/2/3 sg/pl — mapkep nuna, en./MH. yncrna,
[+I10] — maros ¢ nmepeHUM OTpaHUYECHUEM,
X — ocHOBa I1arosa
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